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Dacă doriţi să primiţi mai multe informaţii despre produsele APC 
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„cu CF 900, cel mai accesibil copiator digital full color, conceput să inspire creativitatea. 


Veţi avea nu numai un copiator full color sofisticat, ci mai ales un partener în realizarea celor mai creative idei. 
Veţi fi uluiţi de ce poate face CF 900 pentru dumneavoastră cu formatul A3 complet 
şi cu LIMOS (Sistemul de Modulare a Intensităţii Laserului), tehnologia de scanare a imaginii inventată de MINOLTA. 
Conectaţi-l la un Mac sau un PC şi CF 900 devine o imprimantă laser de mare performanţă şi un scanner full color format A3. 
CF 900 pur şi simplu vă înflăcărează imaginaţia atunci cînd îl conectaţi 
la aparatul foto digital MINOLTA RD-175 şi la QuickScan 35, scanerul pentru film de 35mm. 
Aparatul foto digital, ideal pentru lucrări rapide, vă permite captarea şi transferarea imaginilor originale direct în Mac-ul sau PC-ul 
dumneavoastră. QuickScan 35 scanează diapozitive de 35 mm, rapid şi cu rezoluţii optice înalte de până la 2.820 dpi. Folosind programul 
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Firul scurt 


u mai există fir scurt la RTV. 

Ştirea a apărut pe postul na- 

ţional de televiziune și a fost 

prezentată ca un nou succes 

al democratizării societăţii. Ar putea fi şi 
asta. Dar este în mod sigur dispariția unui 
canal de comunicare a cărui existență 
poate fi de mare importanţă. Cernobâl 
există şi încă nu am uitat iresponsabilitatea 
regimului trecut, când firul scurt exista, 
dar populaţia a aflat catastrofa doar după 
o săptămână. Ar fi fost un minim de de- 
cenţă informarea cetăţenilor ca să nu uti- 
lizeze apa decât din puțuri de adâncime, 
să stea în casă și eventual să ia pastila de 
iod (așa cum a făcut mafia la putere). Toa- 
tă agitația ulterioară a fost doar o come- 
die de prost gust. Fântânile arteziene lip- 
sesc şi acum din cartiere. Nu vreau să 
continui acest subiect, sunt alţii respon- 
sabili. Pe mine mă interesează doar supri- 
marea unui canal de comunicaţie existent. 
Linia telefonică nu poate fi făcută vino- 
vată pentru utilizarea iresponsabilă. Eu 
văd perşi care dau cu biciul în mare și ţesă- 
tori care distrug maşinile de ţesut. Astfel 
devine calculatorul vinovat, ca să nu amin- 
tesc de Internet. Sper totuşi ca să fie din 
ce în ce mai multe persoane convinse de 
importanţa comunicaţiilor într-o demo- 
craţie, persoane care regretă dispariția 
oricărui canal care poate fi utilizat în mod 
util şi responsabil. Depinde doar de cei 
care se află la cele două capete ale liniei. 
Am dorit să evidențiem importanța 
tehnologiilor noi, apărute în comunicaţi- 
ile de date, prin gruparea unor probleme 
considerate importante în dosarul din 
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această lună. Utilizarea unor canale rapi- 
de vă va permite obţinerea de avantaje 
semnificative în societatea informaţio- 
nală. Nu va fi indiferent dacă aflaţi un curs 
la bursă în câteva secunde și puteţi lua 
decizii sau în jumătate de oră, pe o legă- 
tură lentă cu un modem vechi de 14400 
bauds. Acesta ar fi doar unul din exem- 
plele posibile. Dar diferenţierea societăţii 
în funcţie de rapiditatea accesului la infor- 
maţii este un fenomen real și din ce în ce 
mai evident. Azi nu numai informaţiile 
contează ci şi modul de acces la ele. Asis- 
tăm în ultimele luni la apariţia unor teh- 
nologii noi de transfer al informaţiilor pe 
Internet. PointCast sau Back Web şi noile 
interfețe desktop Constellation şi Active 
Desktop vor contribui la modificarea 
modului nostru de accesa informaţiile. În 
curând vom naviga mai puţin şi vom pri- 
mi informaţiile dorite pe diferite canale 
de emisie pe Web, canale similare celor de 
televiziune. Emisiunile vor putea fi desi- 
gur selectate şi vor conţine reclame. Pa- 
ginile Web vechi nu vor dispare, dar apare 
alături un nou mediu de transfer care va 
permite apariţia unor transferuri de infor- 
maţii care vă vor găsi oriunde vă aflaţi: la 
lucru, lângă calculatorul de acasă, pe pager 
sau telefonul mobil. Lucrul clasic în rețea 
se va îmbina cu recepționarea unor canale 
de sunet, video sau mesaje de fax, pager 
sau de poziţie geografică. Tehnica tra- 
dițională de aducerea informaţiilor, pull, 
care ne oferea imensa bibliotecă de infor- 
maţii de pe Internet, se va completa cu una 
nouă push, prin care vom beneficia de 
emisiuni orientate spre noi. Merită să 


urmărim cu atenţie evoluţia tehnologiilor 
de lucru orientate obiect, ca ActiveX, Java 
sau Web Object care vor permite imple- 
mentarea schimbării. 

Orice mediu nou de comunicaţie ridică 
întrebări noi cu privire la utilizarea aces- 
tuia. Rolul radioului în propaganda 
nazistă, cel al filmului în cea sovietică sau 
cel al televiziunii utilizate împotriva 
cetăţenilor mai nu demult sunt bine cunos- 
cute. Merită deci să urmărim evoluţia 
Democraţiei Electronice și posibilitățile 
oferite pentru o consultare a cetăţenilor. 
Sper să găsiți şi în acest număr informaţi- 
ile pe care le căutaţi. 

Firul scurt nu mai este la RTV. Darvor 
apare canale noi de comunicare și sper că 
vor avea acces la ele majoritatea cetăţe- 
nilor. M-ar bucura să putem avem un fir 
scurt pentru fiecare cititor şi dumneav- 
oastră să ne comunicaţi observaţiile cât 
mai des. Până atunci însă, aştept mesajele 
dumneavoastră, care ne sunt de mare aju- . 
tor ca să vă oferim informaţiile dorite, pe. 
canalele deja obișnuite. 


Attila Darvas 


ou 
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Microsoft: 


este un mare pas înainte în 
redefinirea modurilor de 

utilizare a aplicațiilor soft 
- ea asigură inteligenţă și 


Cea mai PODulară 


Suita = acum 
utilizatorul să-și 
îndeplinească sarcinile CU puterea 


într-un timp mai scurt, cu 
mai puțin efort și la o WE, [24 ăi 
calitate superioară. Este UI] UI 
compatibilă cu toate versiunile 
anterioare de Microsoft Office. 
Office 97 este prima suită care 
integrează complet ușurința de folosire 
a aplicațiilor inteligente cu puterea Web-ului. 
integrând tehnologia Internet în suită, Office 97 simplifică 
crearea și publicarea de documente Web, găsirea informațiilor și 
colaborarea cu alţii pe Internet sau în intranetul companiei. 
Microsoft Office 97 se compune din următoarele aplicații: 
Microsoft Word, Microsoft Excel, Microsoft Power Point, 
Microsoft Access și Microsoft Outlook. Office 97 introduce un 
nou membru în suita Office - Microsoft Outlook. Outlook este 
noul dispecer al comunicațiilor de birou, integrând e-mail, 
planificator, agendă, listă de sarcini și acces la documente 
pentru a ajuta utilizatorul în a organiza mai ușor și a folosi în 
comun cu alții informația. 
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Bucurii de primă- 
vară 


Ne bucură foarte mult că am 
primit scrisori interesante, 
care se referă în mod concret 
la articolele publicate în 
BYTE România. Aşteptăm în 
continuare să ne scrieți. lată 
două dintre scrisorile primite 
şi care cred că vă vor interesa: 


Front page 


Am citit cu mare interes 
ultimul număr (decembrie) al 
revistei BYTE. Subiectele 
acestui număr au fost foarte 
potrivite cu preocupările 
mele actuale. 

Am observat, din rubrica 
Inbox pe care o organizați în 
revistă, că aveţi nevoie de 
asemenea susțineri. Eu cred 
că sunteți o echipă de profe- 
sioniști și în momentul în care 
aceasta este profesia dvs. pu- 
ţini sunt cei care vă pot da sfa- 
turi despre ceea ce trebuie să 
faceți. Trebuie să ştiţi că 
există şi cititori care au 
încredere în dvs. și în munca 
dvs. 

Nu ştiu cum au fost făcute 
testele pentru editoarele 
Web, însă nu cred că articolul 
a fost prea bine realizat. Nu 
este necesar să fii la un labora- 
tor ca cel de la NSTL pentru 
ca să faci un asemenea test. 
Vreau să vă spun că în zilele 
anterioare am reușit să fac şi 
eu un test despre editoarele 
Web care le-am găsit pe Inter- 
net. Am testat și eu AOLpress 
şi HoT Metal şi alte editoare. 
Am mai testat și Webmania, 
care este un editor cu mult 
peste câteva din cele amintite 
în acel test. Nu am putut citi 
în acest articol despre edi- 
toare care să permită lucrul cu 
„frames“. Cred că este un 
subiect foarte important pen- 
tru un editor Web. Un alt 
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lucru care m-a intrigat este 
următorul: 

- la pagina 74 în caseta Byte 
Best scrie despre Front- 
Page: „instrument puternic 
de creaţie, publicare si 
administrare a sitului 
Web“; 

- la pagina 88, tot despre 
FrontPage: „O unealtă de 
dezvoltare uşor de folosit 
pentru situri Web mai puţin 
complicate“; 

În acelaşi număr al unei 

reviste există două referiri 
diferite asupra unui produs. 
Care poate fi explicaţia aces- 
tei diferenţe? O asemenea 
problemă te poate induce în 
eroare atunci când vrei să a- 
legi un produs și nu poţi avea 
o demonstraţie comparativă a 
tuturor produselor aflate pe 
piață. Ce rămâne de făcut? 

Am de făcut şi nişte sugestii 

pentru următoarele numere 
ale revistei: o rubrică Java (în 
atenţia d-lor E. Rotariu si D. 
Rădoiu). Cred că Java este pe 
buzele oricărui împătimit al 
calculatoarelor. Poate ar fi 
interesant de realizat un serial 
despre acest subiect. 

Mai am o singură problemă 

de clarificat in legătură cu 
revista Byte. Am citit în ulti- 
ma carte poştala preţurile 
abonamentelor şi al revistei 
vândute. Este o diferență 
notabilă mai ales în această 
perioadă de austeritate. În 
același timp am mai observat 
un lucru făcând comparaţie 
între numărul precedent 
(decembrie), pe care a trebuit 
să-l cumpăr de pe piaţă, și cel 
din ianuarie, pe care l-am 
primit prin abonament. 
Diferenţa a fost de calitate: 
cel cumpărat a fost mult mai 
bun (hârtie, legare, etc.). Aş 
vrea să vă întreb dacă este 
adevărat că exemplarele 
trimise ca abonamente sunt 
de o calitate mai proastă pen- 
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tru a putea suporta astfel 
deprecierea leului în timp. 
Vreau să cred că nu practicaţi 
o asemenea tactică față de 
cititorii fideli care vă asigură 
totuşi un sprijin prin abona- 
mentele pe care le fac. Ştiu că 
mulți (după propriile 
cunoştinţe) se plâng de faptul 
că revistele le revin prin poştă 
mai târziu decât apar pe piaţă. 
Dacă însă calitatea revistelor 
de pe piaţă ar fi mai bună vă 
asigur că și eu voi începe să le 
procur astfel. Prefer calitatea 
chiar şi la un preţ puţin mai 
mare. 

Sorin HAŞEGAN 
shasegan(Gnio.ifa.ro 


Voi începe cu o precizare: 
nici revista Byte (și nici o 
altă revistă de informatică) 
nu este o biblie a domeniu- 
lui. Cei care fac testele la 
NSIL sunt oameni şi ei, cu 
diferenţa că metodologia de 
testare pe care o folosesc este 
una coerentă și recunoscută. 
NSIL nu face parte din 
redacția Byte, ci este o insti- 
tuție care colaborează cu 
revista Byte pe baze contrac- 
tuale. Opiniile NSTL pot să 
difere de opiniile redacţiei 
Byte, de unde şi contradicția 
pe care aţi sesizat-o. 


Pe de alta parte, o redacţie 
nu este un personaj unitar, ci 
mai degrabă un „personaj 
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colectiv“. Fiecare articol 
exprimă în cele din urmă 
viziunea autorului asupra 
subiectului, iar editorul 
pornește de la premisa că 
cititorul va recepționa 
mesajul în mod critic şi 
selectiv (mesajul dus. 
dovedește aceasta). Atâta 
vreme cât informaţia pură 
nu este distorsionată de nota 
subiectivă, totul este OK, ba 
chiar este de dorit ca mai 
multe viziuni asupra subiec- 
tului să se confrunte. 


Decizia în privinţa unei 
achiziţii (pard sau soft) se 
bazează pe un set de cerințe 
funcţionale si restricţii 
financiare, deci este întot- 
deauna un compromis. Din 
această perspectivă, o 
prezentare comparativă este 
valoroasă prin inventarul 
caracteristicilor și nu prin 
verdictul în sine (care de alt- 
fel are o valoare pur jurnalis- 
tică: americanii au o ade- 
vărată manie a competiției, 
așa că nimic nu se poate ter- 
mina fără „the winner îs... ”). 
În cele din urmă, consid- 
erăm că este util să preluăm 
aceste teste deoarece oferă 
(cel puţin) „piste“ utile. 


Java se va bucura în contin- 
uare de atenţia noastră. 
Prezentarea noilor medii de 
dezvoltare, familii de clase, 
etc. va face obiectul unor 
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prezentări „hot“, iar ele- 
mente de programare vor 
apare adesea la „Funda- 
mente“ sau „Web Master“. 


În fine, problema calităţii 
revistelor: nu se tipăreşte un 
„Byte cal. 1“ și un „Byte cal. 
II“. Dacă, prin absurd, am 
face așa ceva, atunci cu Sigu- 
ranță „Byte cal. 1“ ar merge 
la abonaţi: avem tot intere- 
sul ca să încurajăm cititorii 
să se aboneze (de aici şi pre- 
mii, cărți poştale, reduceri 
de preţ, etc.). Intreg tirajul 
numărului 12/96 a fost 
tipărit pe o hârtie diferită 
față de cea obișnuita (din 
motive care nu au depins de 
noi). Problema prețului este 
extrem de delicată, mai ales 
în această perioadă de auste- 
ritate. Noi trebuie să ne 
acoperim cheltuielile iar citi- 
torul trebuie să decidă dacă 
revista „|ace banii“. Ne stră- 
duim să propunem cele mai 
convenabile compromisuri 
(de unde şi calitatea bâr- 
tiei...). 


Mircea Sârbu 
(msarbu(Gagora.ro) 


Discuri hard 


Articolul „Discurile Hard“ 
din Byte 1/97 mi se pare puţin 
incomplet relativ la inter- 
feţele de disc. Spaţiul mai larg 
acordat calităților UltraSCSI 
precum şi (mai ales) caseta 
„Bâzâitul UltraSCSI“ lăsând 
impresia că acest UltraSCSI ar 
fi cea mai bună alternativă a 
momentului. Totuşi dl.Dar- 
vas menționează (foarte exact 
de altfel) că „[...] promovează 
soluții UltraSCSI ca metodă 
eficientă de mărire a perfor- 
manţelor la servere mai puţin 
costisitoare sau la stațiile de 
lucru solicitate [...]“. Trebuie 
că numai spaţiul tipografic 
limitat a redus prezentarea 
altor interfeţe la o „expediere 
sumară“. 

Pe Tyson Heyn („Bâzâitul 
UltraSCSI“) trebuie să-l 
înțelegem, este Senior Corpo- 
rate Communications Spe- 
cialist la Seagate (părintele 
SCSI) şi face politica firmei, 


dar totuşi o remarcă de genul 
„[...] Nici o altă interfață 
paralelă nu a oferit până 
acum un debit de transfer de 
40MB/s şi doar tehnologia 
FC-AL poate la ora actuală să 
asigure o performanță mai 
bună pe interfeţe seriale [...]“ 
este mai mult reclamă 
comercială decât informaţie 
obiectivă. 
lată de ce cred că ar trebui 
prezentate şi următoarele: 
Dezavantaje SCSI (toate ver- 
siunile): 
este BUS arbitrat, non duplex 
- adică accesul perifericelor 
la SCSI se stabileşte 
printr-un proces de arbitra- 
re şi comunicaţia se desfă- 
șoară de către un singur 
periferic (e BUS) şi într-un 
singur sens (non duplex) la 
un moment dat. 
cablul SCSI are 68 fire din 
care doar 16 utile, ceea ce îl 
face scump și rigid. În plus 
necesită terminatori și con- 
figurarea ID-ului pentru 
fiecare periferic în parte. 
are o arhitectură liniară, deci 
o întrerupere pe cablu 
scoate din uz toate periferi- 
cele SCSI. 
lungimea cablului la 
UltraSCSI este jumătate 
decât la FastSCSI2 (unele 
surse indică 1.5m). 
O alternativă mai rapidă, mai 
flexibilă şi mai ieftină este 
IBM SSA - Serial Storage 
Architecture. 
SSA nu este BUS. Este o inter- 
față serială multiplexată, per- 
miţând comunicaţii multiple 
de cadre (frames) pe o 
arhitectură de noduri conec- 
tate (în funcție de necesități) 
liniar, buclă, rețea. Nodurile 
(electronica și logica de pe 
periferic/cartelă) conţin câte 
două porturi full duplex - 
fiecare port permiţând două 
fluxuri simultane de 20MB/s 
spre/dinspre nod, deci 
80MB/s/nod. Există două 
tipuri de noduri: inițiator 
(procesor) şi țintă (dispozi- 
tiv). Pot exista pe aceeași 
buclă mai multe noduri din 
ambele categorii în limita a 
128 noduri/buclă. Sistemul 
biport permite de exemplu ca 


două procese simultane să 
acceseze (I/O) același dispozi- 
tiv. Veţi întreba la ce ajută 
asta în cazul unui harddisk 
care nu poate efectua decât o 
citire sau o scriere la un 
moment dat. Aici intervine 
cache-ul segmentat cu care 
HDD-urile actuale sunt 
dotate şi care permite cele 
patru operaţiuni (două citiri 
si două scrieri) simultane. 
SSA fiind o interfaţă multi- 
plexată, permite comunicarea 
simultană a mai multor 
noduri indiferent de ratele lor 
efective de transfer. Aceasta 
îmbunătățește utilizarea 
lăţimii de bandă. Mai mult, 
cadrele transmise prin SSA 
conţin informaţii de rutare pe 
care logica nodurilor le 
foloseşte pentru rutare 
inteligentă (drum optim, re- 
rutare în cazul unei întreru- 
peri pe cablu, etc). De aici 
rezultă că SSA nu este sensi- 
bilă la întreruperi izolate de 
cablu. 

Lăţimea de bandă este 
80MB;s, dar în cazuri particu- 
lare poate creşte (spre deose- 
bire de SCSI). De exemplu un 
nod inițiator comunică cu 
perifericele adiacente lui la 
80MB/s (e doar un exemplu) 
şi simultan, în alt loc pe 
aceeași buclă, un alt nod 
iniţiator comunică cu perife- 
ricele adiacente lui tot la 
80MB/s. Per total se transferă 
date pe bucla SSA cu 
160MB/s! Printr-o schemă de 
conectare bine aleasă pot fi 
grupate procesoare-periferice 
pentru comunicaţii eficiente 
fără a restrânge însă accesul la 
aceste periferice. 

Sunt permise 128 noduri 
situate la cel mult 25m dis- 
tanţă. Cablurile (SSA în gene- 
ral) sunt mai ieftine şi mai 
flexibile. SSA permite 
adăugări / eliminări de noduri 
(periferice) din mers (hot 
plugging), cu reconfigurare 
automată. Se mapează 
comenzile SCSI, deci la 
migrarea aplicaţiilor (SO în 
speță) acestea nu vor simţi 
migrarea. SSA se adresează 
întregului spectru de 
computere de la laptop până 


INOX 


la computere MMP. 
Concluzie: Poate că deficien- 
țele SCSI nu se observă la 
computerul dvs. personal şi 
cu siguranţă sunt greu de evi- 
denţiat chiar și la servere, dar 
dacă aveți un sistem multi- 
procesor intens solicitat şi 
doriţi să stoarceți şi ultimul 
bit de performanţă din el, SSA: 
poate fi o soluţie. 

Claudiu Balciza 
cbalciza(Omail.cccis.ro 


Observațiile dumneavoastră 
sunt pertinente şi cred că duc 
la o lămurire a problemei 
interfețelor disc. Articolul 
colegului meu Mircea 

Sabău, din numărul viitor, 
va oferi o imagine mai 
amplă a situaţiei actuale. 


Darvas Attila 
(adarvas(Gagora.ro) 


USB 


Am tot citit poveşti cu "a fost 
odată" (sau mai bine zis "va fi 
odată, caniciodată...") relativ 
la USB (Universal Serial Bus). 
În ianuarie când am cumpărat 
la firma ultimul PC (Pentium 
120) mă trezesc,că, lângă por- 
tul paralel, mai exista o mufă 
micuța şi drăguță. Cu suport 
peplaca Bun ! Dar periferi- 
ce ? Mai târziu, bineînţeles. 
Totuşi, odată cu achiziționa- 
rea PC-ului mai luasem si un 
Epson Stylus 500...La care, 
după o lună de la achiziţiona- 
re, din întâmplare, descopăr 
port USB. Incredibil. 

Şi acum vine partea cea mai 
frumoasă. Am port (suportat 
teoretic de placă şi cu driver) 
am periferic, ce mai îmi tre- 
buie ? - cablu USB. 

Serios acuma - care mai este 
stadiul implementării acestui 
concept în practică? 

Adrian Munteanu- Voicu 
adimv(aflex.ro 


Colegul Mircea Sabău vă va 
oferi în numărul viitor infor- 
maţiile actuale. 


Regards, 


Attila Darvas, 
adarvas(Qagora.ro 
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Știri & Noutăţi 
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Ghidul PC 97 


Upgrade-urile la Windows OS ale companiei Microsoft 
prezic schimbări importante în lumea componentelor PC. 


e pare că în zilele noastre Inter- 
netul redefineşte practic totul, 
Chiar și definiția conceptului de 
i PC. Microsoft a mai adăugat o 
a patra categorie de PC-uri, numite NetPC- 
uri, la setul său de specificații hard pentru 
rularea următoarelor versiuni de Windows 
95 şi NT. Specificaţiile (pentru amănunte 
consultați rubrica „Patru versiuni de PC-uri 
Windows“) descriu cerinţele minime pe care 
un PC trebuie să le satisfacă pentru a putea fi 
etichetat „Designed for Windows“ şi clasifi- 
cat în una din cele patru varietăți de PC-uri. 
Deși specificaţiile finale pentru NetPC nu a- 
păruseră încă în februarie, indicaţiile preli- 
minare spun că sistemul se va constitui într- 
un PC închis, ceea ce înseamnă că nu veţi 
deschide cutia pentru a adăuga noi periferice, 
ci veţi adăuga noi componente hard via un 
bus extern, cum ar fi USB (universal serial 
bus). De asemenea NetPC are ca opţional 
un floppy drive. NetPC şi alte tehnologii o- 
rientate pe reţele fac eforturi comune în ce 
priveşte îmbunătăţirea managementului pu- 
terii computaționale și accesibilității instan- 
tanee, cu care Microsoft și partenerii ei plă- 
nuiesc să înzestreze PC-urile în acest an. 
Prinstabilirea unui standard NetPC şi prin 
iniţiativa Zero Administation for Windows 
(ZAW) (vezi interviul de la pagina 40), 
Microsoft speră să ajute companiile în cam- 
pania de reducere a cheltuielilor pentru PC- 
urile proprietare. O atracţie cheie a compute- 
relor de reţea, fie că ele vor fi atribuite firmei 
Microsoft, Oracle sau altei companii, o 
reprezintă costurile de management reduse. 
ZAW adaugă la următoarea versiune de 
Windows 95 (nume de cod Memphis) și NT 
5.0 (care va apărea în a doua jumătate a anu- 
lui în curs) suport pentru facilități cum ar fi 
actualizarea automatică a sistemului şi admi- 
nistrație centralizată. Neavând un floppy dri- 
ve, NetPC va impiedica utilizatorii să instaleze 
soft nelicențiat. 
NetPC şi ZAW sunt doar două dintre 
schimbările pe care Microsoft şi partenerii 
săi hard le plănuiesc pentru panorama PC a 
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Cele patru versiuni de PC-uri Windows 


* Pentium la 120-MHz, 16 MB of RAM, suport hardware pentru 
inițiativa OnNow, port USB, suport pentru MPEG-1, adaptor grafic capabil de o 


rezoluție 800-x 600-pixeli pe 16-biţi. 


- Pentium la 166-MHz cu un cache L2 de cel puţin 256 
KB, 32 MB RAM, suport hardware pentru OnNow, port USB, display pe 16-biţi 


și 1024 și 768 pixeli. 


* Pentium la 166-MHz cu un cache L2 de cel puţin 
256 KB, 16 MB RAM, suport hardware pentru OnNow, două porturi USB, un 
„port 1394, display pe 26 biţi și 1024 x 768-pixeli. 


: Pentium pe 100-MHz, sistem PC închis c cuun n conector de rețea, - 
adaptor VGA, hard drive pentru stocare locală, suport atu mouse ul latură 
„și 16 ME RAM, Are opțional o o lila luai | 


acestui an. Prin inițiativa OnNow, Microsoft 
introduce o abordare la nivel de sistem a 
PC-urilor și dispozitivelor de control a pute- 
rii computaţionale. OnNow se bazează pe 
Advanced Configuration and Power Inter- 
face (ACPI), care este fundaţia ce va permite 
SO (în locul BIOS-ului) de a guverna mana- 
gementul direct. „Anumite funcţii, cum ar fi 
managementul puterii computaţionale, ne- 
cesită informaţii relative la modul de utilizare 
asistemului, aceste informaţii incluzând apli- 
caţiile, driverele şi perspectivele(??) utilizato- 
rului“, este de părere Mike Flora, evanghelis- 
ta hard a Microsoft-ului. „Sistemul BIOS nu 
are acces la aceste informaţii.“ 

Prin mutarea managementului puterii 
computaţionale în SO, Microsoft spune că 
PC-urile vor fi mai abile în cuplarea şi decu- 
plarea anumitor dipozitive. OnNow dă po- 
sibilitatea aplicaţiilor să comunice între ele 
şi prin aceasta să informeze restul PC-ului ce 
face utilizatorul, în locul abordării tradițio- 
nale, în care sistemul hard și funcțiile de mana- 
gementale BIOS-ului sunt transparente pen- 
tru aplicaţii. Deci, OnNow ar trebui să e 
limine incidentele supărătoare cum ar fi go- 
lirea ecranului în mijlocul unei prezentări sau 
întreruperile datorite unor operaţii neprevă- 


zute asupra hard discului. De asemenea, o a- 
plicaţie compatibilă OnNow poate verifica 
dacă un notebook este alimentat de baterii și, 
dacă răspunsul este pozitiv, să întrerupă 
funcţii neesenţiale de background şi să în- 
târzie operații l/O de prioritate scăzută asu- 
pra hard discului, pentru a prelungi viaţa ba- 
teriilor. 

OnNow pune PC-ul într-o stare de veghe, 
în loc să-l decupleze complet. Dar, odată ce 
sistemul este adus în această stare de con- 
sum redus, acesta poate să revină rapid la sta- 
rea de lucru normală. În momentul în care es- 
te nevoie de periferice compatibile OnNow 
(cum ar fi de exemplu un modem pentru tran- . 
sferele nocturne), sistemul se trezeşte rapid, 
îşi face treaba și se întoarce înapoi în pat. De 
asemenea, OnNow va facilita o mai bună in- 
tegrare a PC-urilor în lumea consumatorilor- 
introducerea unei casete într-un VCR ataşat 
PC-ului va porni computerul și alte dipozi- 
tive cum ar fi monitorul şi placa de sunet. 

Toate aceste iniţiative vor necesita multi- 
ple schimbări ale SO Windows, ale sistemu- 
lui hardware, firmware și ale aplicaţiilor. Spre 
exemplu, NT 5.0 şi Memphis vor împărți 
un model de driver comun, numit Win32 
Driver Model. PCI şi 1394 vor necesita noi 


Activarea instantanee a PC-ului 


PC-ul se poate 
activa pentru 
a rezolva problemele 


de întreținere după 
care se dezactivează. 


Microsoft speră că OnNow va asigura PC-urilor un sistem mai 


performant de management al puterii de calcul. 


specificaţii de management al puterii com- 
putaţionale; proces care este în curs de des- 
făşurare. Aplicațiile vor trebui rescrise pen- 
tru a putea profita de OnNow. Windows 95 
şi NT își vor continua procesul de conver- 
genţă. NT 5.0 va fi înzestrat cu acelaşi mana- 
gement al puterii computaţionale și cu ace- 
leași capabilități Plug and Play ca şi Memphis. 

Fabricanţii de PC-uri spun că limita de 
timp pentru anumite facilități specificate de 
PC 97 de la Microsoft se mai poate încă modi- 
fica. Până la mijlocul acestui an USB artrebui 
să fie suportat la scară mare de PC-uri, dar 
1394s-arputeasă nu fie o tehnologie popula- 
ră până în 1998. 

La data acestui articol nu era clar câte apli- 
caţii de acum vor fi compatibile cu arhitec- 
turile PC aleviitorului. Deja, anumite tehno- 
logii dintr-o versiune OEM a Win95, care 
poate fi folosită doar de fabricanți pentru con- 
struirea noilor PC-uri, sunt incompatibile cu 
aplicaţiile curente. De exemplu, utilitarele 
disc lansate în 1996 nu sunt compatibile cu 
tabelul de alocaţie al fişierelor FAT32. Deşi 


tehnologiile destinate sistemelor PC 97 
promit să facă computerele mai accesibile 
începătorilor şi mai uşor de manevrat, multe 
piese care completează puzzle-ul PC vor nece- 
sita îmbunătățiri. -Dave Andrews 


Microsoft 
țintește mediul 
corporațiilor 


Acum că a cucerit lumea desktop, Microsoft 
ţinteşte mediul corporațiilor. Compania lan- 
sează mai multe componente care vor face 
din Windows NT un SO mai bun pentru a- 
samblarea importantelor aplicaţii corporate. 

Tehnologiile Active Server ale compani- 
ei, anunțate pentru prima dată la sfârşitul 
lui 1996, asigură servicii de infrastructură 
necesare creării aplicaţiilor robuste pe ser- 
verele corporate. Având o fundaţie NT, a- 
ceste tehnologii au în vedere atât serviciile 


tradiționale necesare aplicaţiilor corporate 
(de exemplu, suport pentru tranzacții) cât 
şi serviciile mai noi (adică acelea asigurate 
de tehnologiile Web). Prin Active Server 
Microsoft atacă un tărâm important al 
pieţei serverelor, care a fost dominată până 
la sfârşitul anilor '60 de IBM. Venerabilul 
MVS OS de la IBM, împreună cu suportul 
pentru tranzacţii asigurat de Customer 
Information Control System (CICS) susţine 
o mare parte a lumii afacerilor. 

Componentele cheie ale Active Server 
includ: 


* Modelul Distributed Component Object 
Model (DCOM), care asigură acces de 
la distanţă la servere prin apeluri RPC 
(remote procedure calls). 


* Microsoft Message Queue, care asigură 
acces de la distanţă la servere prin alterna- 
tive primare la RPC, cunoscute sub numele 
de transfer de mesaje (message transfer). 


* Microsoft Transaction Server (MTS), o 
componentă cheie care dă posibilitatea 
clienților de a crea aplicaţii orientate pe 
tranzacţii, asemănătoare suportului CICS. 


* Active Server Pages, care suportă crearea 
aplicaţiilor bazate pe Web care rulează pe 
server. 


Unele componente ale lui Active Server, 
cumar fi DCOM, MTS şi Active Server Pages 
au fost deja lansate la data acestui articol. 
Microsoft Message Queue va fi lansat în acest 
an. MTS, care poartă numele de cod Viper, 
este poate cea mai importantă dintre teh- 
nologiile care animează Active Server şi prețul 
de 2000$ al acesteia este mai mic decâtcel pe 
care concurența firmei l-a afişat pentru acest 
gen de soft. După părerea lui Roy Schulte de 
la Gartner Group, MTS are „o șansă maibună 
decât oricând să devină până în 2001 princi- 
pala infrastructură pentru aplicaţiile TP cor- 
porate, având în vedere rolul pe care l-a avut 
tehnologia CICS în ultimii 20 de ani.“ 

MIS are însă propriile limitări. De exem- 
plu, la prima lansare, produsul era în totali- 
tate focalizat pe Windows NT şi pe SQL Serv- 
er de la Microsoft. Microsoft a declarat că 
plănuieşte ca în acest an să adauge suport pen- 
tru alte baze de date via protocolului XA de 
la Open Group și pentru o conecţie la CICS 
printr-o tehnologie ce poartă numele de cod 
Cedar. Suportul pentru aceste protocoale de 
procesare a tranzacţiilor va da posibilitatea 
oamenilor de afaceri să asambleze aplicații 
care să se integreze cu Unix și cu sistemele 
mainframe. Oricum, prin MTS şi Active Serv- 
er, Microsoft a pus bazele strategiei care va 
da posibilitatea NT-ului de a deveni MVS- 
ul erei client/server. 

-David Chappell 
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Noi capcane de 
erori 


Componente soft tot mai sofisticate, mai Mo- 
dulare și mai complexe duc la erori la fel de 
sofisticate, modulare și complexe. Compa- 
niile care produc uneltele de detectare a 
depăşirii spațiului la matrici şi alocarea neco- 
respunzătoare a memoriei îşi îndreaptă stra- 
tegiile spre noi erori, care se nasc în medii de 
dezvoltare unde componentele software 
furnizate de terţi şi module în limbaje diferite 
fac corp comun. BoundsChecker de la 
NuMega şi Purify de la Pure Atria sunt cele 
mai populare programe de detecție a erorilor 
run-time pentru Windows și Unix, dar am- 
bele firme și-au dat seama că verificarea din 
punct de vedere run-time al accesului la me- 
morie reprezintă doar un element al testării. 

Achiziţionarea de către NuMega Tech- 
nologies (Nashua, NH, (603 889-2386; 
http://Awww.numega.com) a companiei Mar- 
quis Computing va asigura firmei un set com- 
plet de unelte Visual Basic pentru detectarea 
erorilor şi de analiză care vor rula alături de 
BoundsChecker, care operează asupra codu- 
lui software scris în C/C++ şi Delphi de la 
Borland. VBFailSafe şi VBCodeReview de la 
Marquis Computing oferă pentru NuMega 
componente, ceea ce reprezintă un element 
cheie strategic. „Virtual, fiecare piesă soft ape- 
lează ceva, undeva, pentru a-i comunica să 
facă ceva“, spune Ed Sullivan, director al pro- 
iectării la NuMega. „Trebuie să puteţi detec- 
ta erorile la interfețele dintre aceste modu- 
le.“ BoundsChecker validează utilizarea celor 
mai multe API-uri Windows, inclusiv COM 
şi ActiveX şi astfel testarea după modelul de 
cutie neagră a modulelor VB se poate realiza 
folosind numai BoundsChecker-ul. VBFail- 
Safe este un program asemănător Bound- 
sChecker-ului, destinat mediului VB, care 
asigură proiectanţilor căi de a privi în interi- 
orul cutiei negre și a vedea codul sursă. 


VBCodeReview asigură analiză statică 


pentru codul VB, fiind un fel de Lint pentru 
VB. Acesta poate detecta unele erori cum ar 
fi nerefacerea pointerului de mouse la ieșirea 
dintr-o rutină. Programul vă informează 
despre erori cunoscute prezente chiar în VB. 
Perechea de unelte de analiză statică și dina- 
mică dau posibilitatea proiectanţilor elimine 
erori care altfel pot rămâne nedetectate. 
„Erori clasice sunt alocările necorespunzătoa- 
re de memorie datorate folosirii improprii a 
tipurilor definite de utilizator“, este de părere 
Hank Marquis, proiectantul programelor 
VBCodeReview şi VBFailSafe. Analiza 
dinamică poate detecta alocarea necores- 
punzătoare de memorie iar analiza statică vă 
poate alerta în cazul utilizării improprii. 
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Se caută sisteme mobile mai puternice 


pu și performanțe ridicate sunt cele mai de seamă îmbunătățiri necesare pentru accelerarea 
adoptării computerelor portabile de către lumea afacerilor, conform anchetei 1996 International 
User Ratings Survey realizată de Datapro. Deși utilizatorii se orientează în primul rând spre fiabili- 
tate când evaluează un fabricant de notebook-uri, următorul criteriu ca importanţă este reprezen- 
tat de raportul preţ/calitate și rezoluția/claritatea ecranului. Cu toate acestea, când utilizatorilor li 
s-a cerut să ierahizeze cerințele lor în ce privește actualele portabile, raportul preţ/performanţă s- 
a situat doar pe locul șase din opt poziţii posibile. Slaba clasare a raportului preţ/performanţă nu 
este deloc surprinzătoare. În mod tradițional, portabilele au fost mai puţin performante decât sis- 
temele desktop corespondente, datorită în principal procesoarelor mai puţin performante. 

John MacGilvary, analist șef, Worldwide PC Industry. Pentru informaţii suplimentare despre rapor- 
turile Datapro, sunaţi la (609) 764-01 00; fax: (609) 764-281 4; sau http://www.datapro.com. 


Utilizatorii apreciază cel mai mult, la un notebook, fiabilitatea. 


4 _omest mighest p E 


Utilizatorii au dat o notă slabă raportului preţ/performanţă. 


După părerea lui Sullivan, eforturile 
viitoare ale companiei NuMega se vor foca- 
liza pe analiza statică și dinamică a codului 
produselor companiei. Prin adăugarea mo- 
nitorizării run-time produsului Bound- 
sChecker, acesta va putea diagnostica erori 
care traversează aplicații multithreating, a- 
cest lucru fiind imposibil de realizat în pre- 
zent. De asemenea, în timp ce analiza run- 
time nu este necesară în cazul limbajului Java, 
analiza statică poate detecta erorile latente. 

Suita mereu în creştere de unelte de testare 
soft furnizată de Pure Atria (Sunnnyvale, CA, 
http:// www.purepatria.com) merge sensi- 
bil mai departe de verificarea run-time. Uneal- 
ta bazată pe Unix a acestei companii include 
produse cum ar fi Pure Coverage-o unealtă 
de code-coverage, Quatify-o unealtă de 
profilare, Pure Performix-o unealtă de testare 
asupraâncărcării care poate simula mai mulți 
utilizatori și Pure Test Exper-un manager de 
testare a suitelor. Ultima achiziție a companiei 
Pure Atria poartă numele de Integrity QA 
Software și va aduce în plus driverul de test 
GUI bazat pe Windows 95 destinat limbajelor 
Java, Visual Basic şi C++. 

Programul Purify, care rulează sub Win- 
dows NT şi sub numeroase platforme Unix, 
este o sofisticată unealtă de detecție a erori- 
lor run-time care foloseşte tehnologia OCI 
(Object Code Insertion) a companiei pentru 
a depista erorile de proiectare și datorate com- 
ponentelor furnizate de către un terţ. Instru- 
mentele OCI codează la nivelul obiectelor, 
lăsând Purify să detecteze erorile de cod pen- 
tru care proiectantul nu are sursele. „OCIne 
dă posibilitatea de a intra în executabile şi de 
a detecta orice referință de memorie care este 
implicată în aplicaţie“, spune Pamela Rous- 
sos, director al departamentului de market- 
ing şi pentru produsele de proiectare din 
cadrul companiei Pure Atria. Recent lansat- 
ul Purify 4.0 aduce în plus mijloace de detecție 
a erorilor de memorie statică şi are abilitatea 
dea lansa un debugger în cazul detectării unei 
erori (adică, Just-In-Time Debugging). 

În timp ce abordarea de nivel scăzut a 
programului Purify detectează mai multe 
bug-uri într-un timp mai scurt, acesta necesi- 
tă monitorizarea schimbărilor suferite de o- 
biecte pentru o matrice dimensionabilă a SO 
şi platformelor. „O parte din provocarea Puri- 
fy/OCP o reprezintă ținerea pasului cu medii- 
le de programare“, adaugă Rousons. Strategi- 
ile companiei Pure Atria includ focalizări 
strategice asupra platformei Windows şi îm- 
bunătăţirea integrării de-a lungul liniei sale 
de produse. Acum, produsele Pure Atria, in- 
clusiv Purify şi Pure Coverage, sunt bine inte- 
grate, dar întreaga colecție trebuie să se coagu- 
leze cu o suită neunificată. 

- Steve Apiki 


CERCETĂRI IMPROBABILE 


Dezvoltări și regrese 
in tehnica de calcul 


C++ în loc de Ebonics? 


Se poate oare permite tuturor, chiar şi pro- 
gramatorilor, să aibă propriul dialect? Re- 
cent, conducerea şcolară din Oakland, Cali- 
fornia a declarat că acel particular dialect al 
limbii engleze vorbit de afro-americani şi 
numit Ebonics a devenit atât de folosit încât 
s-a constituit într-o limbă distinctă care poate 
fi învățată ca o alternativă la limba engleză 
standard. Dar întrebarea de bază-se poate 
permite în mod oficial unui dialect să 
înlocuiască versiunea standard a limbii 
mamă-nu este deloc nouă. De-a lungul 
ultimei decade, un dialect numit C++ a 
câştigat tot mai multă faimă în comunitatea 
hacker-ilor Americani. Pedagogii și părinții 
au dezbătut problema utilizării, premierii sau 
asasinării acestui dialect. 

Apoi, de-a lungul a mulţi ani, conduce- 
rilor şcolare S.U.A. li s-a cerut să introducă 
limbajul C++ în programele şcolare. 
Suporterii limbajului sunt de părere că 
aceasta este un lucru bun, că mulți elevi și 
studenți provin din medii educaţionale un- 
de C++ este modalitatea principală de 
comunicare și că educaţia rămâne educaţie, 
indiferent de limbajul prin care aceasta se 
face. 

Criticii sunt de părere că omniprezența 
limbajului C+ + în locuinţele familiale este 
pur și simplu un simbol al unei foarte răs- 
pândite disfuncționalităţi familiale. Pentru 
aceşti critici, fluența limbajului C+ + nu es- 
te ceva cu care acesta ar trebui să se mân- 
drească. Dialectul corupe în așa de mare 
măsură engleza de bază, insistă aceştia, încât 
cei care-l folosesc își afișează ostentativ re- 
beliunea pe căi triviale, cum ar fi scrierea 
numelui limbajului C+ + cu semne plus în 
loc de caractere alfabetice. Criticii compară, 
de cele mai multe ori ironic, aceşti monikeri 
alfa-simbolici cu ceea ce ei numesc „detesta- 
bila grozăvenie“ a cântăreţului care şi-a 
schimbat numele din Prince în simboluri 
care sunt practic imposibil de tipărit. 

Deci, ar trebui limbajul C+ + acceptat în 
şcoli ca o alternativă la engleza standard? 
Dacă aveţi o opinie în acest sens, trimiteți- 
ne un e-mail. Vă rugăm să ne trimiteţi me- 
sajele necodate, în engleza standard. 

Marc Abrahams este redactor-șef la The 
Annals of Improbable Research. Puteţi să-l 
contactaţi la marcaQimprob.com. 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Marius Tudorică] 
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Intrarea în normalitate 


Business Software Alliance (BSA) este o 
organizaţie mondială, înființată în 1988 
de către cele mai importante firme software 
din lume, cu scopul de a promova distribuția 
şi utilizarea programelor de calculator în 
condiţiile respectării drepturilor de autor. 
„Despre această organizaţie aţi avut prilejul 
să aflați informaţii suplimentare în numerele 
anterioare ale revistelor noastre. Revenim 
asupra subiectului cu prilejul înființării, la 
inițiativa Microsoft România, a filialei 
locale BSA România. Structura locală a BSA 
este formată din reprezentanţii și dis- 
tribuitorii naţionali ai membrilor BSA la niv- 
el mondial, dar și din producători locali de 
software. Concepută ca o asociaţie deschisă, 
membrii actuali ai BSA România sînt: A&C 
International, Ciel Rom, Est West Infor- 
matique, Forte Company, GeCAD, Hot- 
Soft, Infro Informatica Franco-Română, 
Microsoft România, Omnilogic BGS, Rom- 
sym Data, Scop Computers și Softwin. 

La conferinţa de presă prilejuită de acest 
eveniment, pe lîngă reprezentanţii firmelor 
anterior amintite, au participat şi doamna 
Hui Chen, Vice President BSA Europa, fost 
procuror federal SUA, domnul Mark 
Phibbs, Anti-Piracy Manager, Microsoft 
Europa de Est şi domnul Corin Trandafir, 
avocat, Hall&Dickler România, firma de 
avocatură care va asigura suportul legal al 
BSA România. 

Cu această ocazie domnul Silviu 
Hotăran, General Manager Microsoft 
România, a avut amabilitatea să ne acorde 
un scurt interviu despre obiectivele BSA 
România și despre modul în care această 
organizație va opera. 


Rep.: La lansarea reprezentanței Microsoft 
România ați promis că în scurt timp se va 
deschide şi un birou BSA în România. Este 
O primă promisiune care se îndeplinește, 
care prinde contur. Dacă nu eraţi în spatele 
acestei iniţiative probabil că lucrurile ar mai 
fi întârziat încă multă vreme. Priviţi înfiin- 
țarea BSA România ca pe un fel de cruci- 
adă personală? 
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Silviu Hotăran: Sigur că cineva trebuia să 
aibă iniţiativa. Explicaţia nu este însă 
chiar atît de complicată pentru că pe de o 
parte Microsoft este o firmă cu resurse 
impresionante şi pentru ca să lansezi o 
asemenea acțiune trebuie să investeşti ceva, 
în al doilea rînd Microsoft este, la nivel 
mondial, motorul BSA. Deci era normal ca 
odată cu deschiderea reprezentanţei 
Microsoft România să fie lansată și această 
iniţiativă. În ceea ce priveşte implicarea per- 
sonală nu cred că este vorba despre o cru- 
ciadă pentru că toţi cei care sîntem membri 
BSA şi reprezentăm fie producători străini 
fie locali de software toţi simțim această 
implicare pentru că s-a pornit de la nevoia 
de a face ceva pentru ca să schimbăm puţin 
lucrurile în privinţa hoţiei, a furtului de 
software şi de programe. Pot să afirm însă 
că îmi doresc cu ardoare să se creeze o in- 
dustrie de software, nu doar în interesul fir- 
mei Microsoft ci şi în interesul firmelor ro- 
mâneşti, pentru că am făcut și eu parte 
dintre cei care au fost frustraţi de faptul că 
foarte mulți dintre programatorii buni au 
fost nevoiţi să plece din ţară sau să-și schim- 
be domeniul de activitate din cauză că nu 
au fost protejaţi. Nu este vorba numai 
despre bani aici, ci este vorba despre capaci- 
tatea pe care aceşti tineri o au de a crea soft- 
ware şi despre imposibilitatea, datorită 
condiţiilor existente, de a trăi de pe urma 
acestei activităţi. Din acest punct de vedere 
este şi un fel de cruciadă, dar nu doar a mea 
personală ci a multora. Trebuie să creăm 
condiţii în România pentru ca tinerii care 
termină facultățile de profil şi care sînt 
extrem de dotați să nu mai plece, sau cel 
puţin să nu mai plece în număr aşa de 
mare - procentul ultimilor ani se ridică la 
80-90% din cei care au terminat o facultate 
de profil. Trebuie să-i facem să se simtă bine 
în România şi aceasta înseamnă să le dăm 
posibilitatea să cîştige bani de pe urma 
creaţiei lor. 


Rep.: De ce este atît de importantă înfi- 
ințarea BSA România? 


Înființarea BSA România, 
Bucureşti, 4 martie 1997 
de Romulus Maier 


Silviu 
Hotăran 


Director General 
Microsoft România 


Născut la 28 mai 1955, Silviu Hotăran 
este absolvent al facultăţii de auto- 
matică și calculatoare din Institutul 
Politehnic București. 

Intre 1980-1991 a fost cercetător 
științific la ITC București, activînd în 
domeniul sistemelor de operare. 

In 1991 a creatși preluat conducerea 
filialei locale a firmei franceze Ciel. 
Pînă în 1996 Ciel, producător și dis- 
tribuitor de produse informatice de 
gestiune economică, a fost una dintre 
foarte puţinele firme de pe piaţa 
românească care s-au ocupat în mod 
exclusiv de software. 

Silviu Hotăran este și cadru didactic 
asociat la ASE București. 


S.H.: Înfiinţarea BSA România este extrem 
de importantă pentru că este prima organi- 
zaţie care îşi propune ceva concret, prag- 
matic în domeniul aplicării legii copy- 
rightului. Pentru că vedeţi, există foarte 


Parteneri ICL 


- ALFASOFT SA (Cluj-Napoca) 


A 


- CORES SRL (Timișoara) 


- DATALOG COMPUTERS (Tg.-Mureș) 


a 


IN ROMANIA 


- ELCOSOFT SRL (Cluj-Napoca) 
- FIBA IMPORT EXPORT SRL (Ploiești) 
- GENESYS SOFTWARE SRL (București) 


- INTELPROF INTERNATIONAL SRL 
(Brașov) 


- MIXERA SRL (Brăila) 


- ROMUS TRADING & DEVELOPMENT LTD 
(lași) 


- TERRA INDUSTRIAL TECHN SA (Pitești) 


PARTENERI AUTORIZATI 


- TOP EDGE ENGINEERING SRL (Craiova) 


ICL inițiază vânzarea 
prin canale indirecte 


Pe data de 18 Februarie 1997, Reprezentanţa ICL în România a lansat oficial o reţea de 
parteneri autorizaţi în teritoriu, prin care îşi propune să livreze soluţii ICL bazate pe 
hardware Fujitsu. Ceremonia de semnare a contractelor de colaborare între ICL şi 
partenerii săi a avut loc la Casa Oamenilor de Știință în București. Printre participanţi s-au 
numărat atât reprezentanți ai firmelor ICL şi FUJITSU din Marea Britanie, cât şi colegi de 
la Reprezentanţele ICL din Bulgaria şi Croaţia, România fiind prima ţară din Europa 
Centrala și de Est în care ICL și Fujitsu introduc sistemul de vânzare printr-o reţea de 
distribuţie. 


/ 


ICL-ROMÂNIA -— Reprezentanţa F UjiTSU 
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DOI IGOMRACE” și lasă-l să lucreze pentru tine 


multe organizaţii în domeniul informaticii 
care își propun să facă o mulţime de lucruri, 
dar din cauza paletei foarte mari de obiec- 
tive şi al numărului foarte mare de mem- 
bri de obicei nu se face mare lucru. BSA nu 
are multe obiective, are unul singur, lupta 
împotriva hoţiei de software, nu are mulți 
membri, are doar 12 în momentul de faţă, 
şi toți sînt motivaţi, prin prisma propriilor 
interese pentru a lupta împotriva furtului 


de software. 


Rep.: Peste 75% din piața mondială de soft- 
ware este deținută de companiile nord- 
americane. Poate fi acceptată o argumen- 
tație conform căreia o astfel de organizație 
nu ar face altceva decît un lobby tot pentru 
cei bogaţi, în speță pentru companiile ame- 
ricane? De ce este importantă existenţa BSA 
și pentru companiile românești și nu doar 
pentru cele americane? 


S.H.: Mărturisesc că 75% este un procent 
pe care eu nu-l ştiam... 


Rep.: L-am preluat chiar din materialele 
BSA. 


S.H.: Adevărul este unul singur, că toţi 
învăţăm din acest proces. Chiar și noi cei 
care am înfiinţat BSA România am invitat 
oameni de afară care au experienţă în 
această activitate, tocmai pentru ca să 
învăţăm de la ei. Nici noi nu știam foarte 
multe despre modul în care se luptă 
împotriva furtului de software. Acum 
învăţăm cu toţii, aşa cum atunci cînd s-a 
înființat filiala Microsoft România mem- 
brii filialei au fost angrenaţi într-un proces 
în care au trebuit să înveţe foarte mult, și 
în cazul BSA România toţi membrii BSA vor 
avea foarte mult de învăţat din experiența 
cîştigată de BSA în alte țări şi încercăm să 
aplicăm cele învăţate la condiţiile speci- 
fice ale pieţei românești. 

În ceea ce priveşte argumentaţia, desig- 
ur Microsoft este în momentul de față cea 
mai importantă firmă producătoare de soft- 
ware la nivel mondial, producînd de la sis- 
teme de operare pînă la produse specifice 
pentru utilizatori, dar produce în primul 
rînd platforme pe care se pot construi apli- 
caţii. Cine construieşte aceste aplicaţii? 
Există multe firme în lume care construi- 
esc aplicaţii pe platforme Microsoft. De ce 
nu ar fi și în România? Microsoft trece în 
prezent printr-o transformare rev- 
oluționară. Sînt foarte multe lucruri pe care 
le putem face noi acum în România și pe care 
nu le-a făcut încă nimeni în lume, și cred 
foarte sincer în treaba asta. În sensul că odată 
cu apariţia BackOffice-ului, familia de ser- 


Intrarea în normalitate 


vere, ne apropiem de o ofertă a cărei com- 
plexitate creşte pe zi ce trece. Pînă acum 
toată lumea ştia că Microsoft vinde Win- 
dows, vinde Office, procesoare de texte 
ş.a.m.d. BackOffice este însă o tehnologie 
întreagă. Nu prea există aplicaţii pentru 
ea. Vorbim despre Internet și Intranet, nu 
prea există aplicaţii pentru intranet. Chiar 
şi în interiorul firmei Microsoft... Pentru că 
dacă 1996 a fost anul în care s-a creat 
tehnologia intranet, anul 1997 este anul în 
care se vor crea aplicaţiile intranet. Nu cred 
că România pleacă cu handicap în această 
cursă. Deci aceasta este o şansă care li se 
oferă companiilor româneşti și de care ele 
ar trebui să profite, dar acest lucru se poate 
întîmpla numai în cazul în care ele vor putea 
trăi de pe urma propriii lor creaţii. Şi aces- 
tea ar fi avantajele de care companiile 
româneşti ar putea beneficia în urma luptei 
duse de BSA împotriva furtului de software. 


Rep.: Vor exista niște perioade de graţie în 
care utilizatorii să poată să-și legalizeze apli- 
caţiile pe care le utilizează? 


S.H.: Nu aşnumi-o perioadă de graţie. Dar 
este adevărat că odată cu anunţarea înfi- 
ințării organizaţiei Microsoft, şi celelalte 
firme afiliate la BSA România probabil că 
au o politică asemănătoare, lansează o cam- 
panie de legalizare. Această campanie de 
legalizare nu înseamnă nici amnistie, nici 
graţie, înseamnă posibilitatea de legalizare 
în condiţii avantajoase. Pentru a fi mai 
explicit, pachetele Windows și Office se 
oferă la preţuri de upgrade în loc să fie 
oferite la preţurile întregi de listă. 


Rep.: Care sînt primii pași, primele acţiuni, 
pe care le va face BSA România? 


S.H.: BSA are două tipuri de activităţi: 
una educaţională şi una legală. În privinţa 
activității educaţionale vom lansa nişte 
campanii cu ajutorul activităților specifice 
marketingului, publicitate, direct mail, 
telemarketing... prin care vom încerca să 
transmitem mesajul: De ce este important 
să se utilizeze software legal? Care sînt 
efectele furtului de software? Şi care sînt 
dezavantajele pentru utilizatorii de soft- 
ware furat? În ceea ce priveşte partea legală 
vom încerca să demarăm nişte acțiuni, 
respectînd anumite priorităţi. Vom viza în 
primul rînd canalele de distribuţie - de 
multe ori piraţii se află în cadrul propriilor 
canale - şi pentru aceasta vom întreprinde 
nişte acţiuni, relativ repede, acţiuni care pot 
folosi ca mijloace de educaţie şi pentru cele- 
lalte segmente ale pieţei. 


Interviu 


Rep.: Ca efect al înființării BSA România va 
lua naştere şi o Poliţie de Software? 


S.H.: Nui-aşspune Poliţie de Software pen- 
tru că n-aş vrea ca BSA să fie percepută ca 
o organizaţie agresivă. Noi ne-am dori să 
schimbăm în mod radical modul în care se 
proliferează produsele program în Româ- 
nia. Deci am vrea ca ele să fie distribuite pe 
canale legale care să ofere garanţii referi- 
toare la provenienţă, calitate, protecția 
împotriva viruşilor ş.a.m.d. Deci nu este 
vorba despre o Poliţie Software. Dar 
mesajul acesta trebuie perceput, trebuie să 
se înțeleagă că o altă șansă nu există. Un 
grad ridicat de pirataj caracterizează numai 
ţările subdezvoltate. Dacă încercăm să 
schimbăm ceva, trebuie s-o facem, așa cum 
încearcă şi actualul guvern, radical. Nu 
există o altă soluţie. 


Rep.: Putem concluziona că înființarea BSA 
România este un semn de intrare în nor- 
malitate? 


S.H.: Da. Noi dorim să creăm această şansă 
de intrare în normalitate. Ştim că este greu, 
ştim că există multe obstacole de înlătu- 
rat, ştim că poate dura, nu visăm la minuni, 
dar trebuie să începem să schimbăm men- 
talitățile. 

(A consemnat Romulus Maier) 


Pe data de 12 martie 1997, Microsoft a ] 
anunţat că următoarea fază pentru Zero j 
Administration Initiative va fi disponibilă i 
în 90 de zile pentru utilizatori. Kit-ul pen- 

tru Windows NT Workstation 4.0 va con- i 
stă dintr-o serie de unelte care vor per- ! 
mite administrarea centralizată pentru j 
desktop, împiedicând utilizatorii să | 
instaleze aplicaţii fără autorizare și vor | 
permite ca aplicaţiile să fie accesate de | 
la server. Pentru o demonstraţie on-line ] 
puteți vizita Microsoft pe Web la: i] 
http://www.microsoft.com/windows/zak/ . i 
Setul de unelte de administrare utilizează | 
tehnologie Microsoft de ultimă oră, inclu- | 
siv politici de sistem și profil utilizator, | 
pentru a realiza un mediu sigur cu secu- ] 
ritate și administrare bazată pe politică. 
Setul poate fi instalat ușor de producă- i 
torii de calculatoare PC. Inginerii de sis- 

tem care au deja Windows NT i 
Workstation 4.0 vor trebui să reconfigu- | 
reze SO de pe aceste echipamente. ] 


[23535 0 e 3 e a aa aa nu nai ad) 


MARTIE 1997 BYTE România 19 


ft Press unows 


Îți lipsesc. ŢI le-ai dori. Resursele pentru instruire și certificare 


Microsoft. Norocul tău, Microsoft Press are soluţia; seturile de 
resurse și seturile de instruire în ritm propriu care te ajută să înveți despre 
ceea ce ai nevoie, atunci când ai nevoie să știi. Indiferent că dorești să-ți 


per fec ți ONeZI cunoștințele anterioare sau să-ţi creezi un Dro- 
gram de instruire într-un ritm propriu, vei afla că mai ai și 
timp pentru Viața ta. 


Hands-On, Self-Paced 
Training for Mici aderi 
SOL Server Version 6. 


Microsoft? Windows NT 4.0 Microsoft? SOL Server Server Microsoft? Windows NT? Microsoft? Windows NT? 


Network Administration Training Training Server 4.0 Resource Kit Workstation 4.0 Resource Kit 
1-57231-439-7 1-55615-930-7 1-57231-344-7 1-57231-343-9 
Computer 
Microsoft: Press 
Press 
Agora 


Cărţile pot fi răsfoite, sailată și cumpărate la librăria deschisă la sediul firmei Forte Computers din București, str. Lipscani nr. 102, 
Computer House, str. Grigore Alexandrescu nr.47 sau la Librăria Humanitas din Pasajul Creţulescu din București (lîngă magazinul Muzica). 
Puteţi comanda orice carte de la: Computer Press Agora s.r.l., C.P. 94 0P.43, București, fax: 01-2300286 
Important: Lista completă de prețuri poate fi obținută via BBS 065-210780 (login: bbs, terminal: ANSI, ...) 


Pentru lumea calculatoarelor şi comunicaţiilor, cel mai important eveni- 
ment de primăvară este CeBit 97 de la Hanovra. În fiecare an sunt prezente 
aici firmele importante şi sunt prezentate echipamente şi tehnologii care 
influențează semnificativ evoluția domeniului în anul în curs. 


CeBit 97 


oi, 13 martie, organizatorii au deschis cel mai mare 
târg european de specialitate, care a durat până la 19 
martie. An de an prezenţa firmelor este mai numeroasă, 
anul acesta fiind peste 6800 expozanţi din 65 de ţări. 
Târgul este de specialitate, partea de electrocasnică a domeniu- 
lui fiind mutată la o dată separată la CeBit Home. Cu toate aces- 
tea Hanovra face față din ce în ce mai greu asaltului vizitatorilor. 
Parcările sunt supraaglomerate şi accesul este dificil. Construcții- 
le noi pentru a face față cererilor sunt prevăzute să fie terminate 
pentru anul 2000. Colegii noştri au rezistat cu succes la dificultăți 
şi s-au întors cu materiale interesante. Semnalăm acum câteva 
aspecte interesante, urmând să revenim în numărul viitor cu detalii 
despre prezenţele semnificative. 

Tehnologiile de birotică sunt din ce în ce mai importante, 
datorită restructurării economiei şi apariției de nenumărate firme 
mici. Pentru piaţa SOHO (Small Office / Home Office) firmele 
oferă echipamente multifuncţionale. HP a prezentat OfficeJetLX, 
care este atât impri- 
mantă cu jet cât şi scan- 
ner, fax sau copiator. 
Canon a prezentat 
echipamentul fax 
B360 care datorită sof- 
tului MultiPASS 1000 
poate fi folosit ca fax, 
imprimantă sau scan- 
ner.  Spectaculoase 
sunt soluţiile DTVC 
(Desktop Video 
Conferencing) oferite 
de multe firme, şi care sunt agreate deoarece îmbunătăţesc con- 
lucrarea şi reduc necesitatea deplasărilor pentru angajaţi. Firma 
Creative Labs a prezentat linia de produse ShareVision, Sony a 
demonstrat soluţia pentru video-conferinţe Trinicom 5000 la trei 
posturi iar BT (British Telecom) toată gama de produse, de la 
video-telefoane ISDN la PC Videophone sau sisteme VC6000. 
Pe măsură ce firmele marcante adoptă soluţii standard (H.320, 
H323 şi 1.120) şi posibilităţile de comunicaţii de bandă largă se 
materializează, video-conferinţele vor deveni uzuale. Nu putem 
„să nu amintim şi soluţia Intel ProShare, sau aplicaţia IBM 
Screencall care lucrează eficient pe echipamentele BT Videophone. 
Produse PCTV şi WebTV au fost prezentate printre alții de Acer 
sau Philips. Revenind la banda de transfer şi aici lupta strânsă între 
tehnologii şi firme este evidentă. Soluţiile ISDN sunt obişnuite 
deja dar modemurile de 56k, ADSL tehnologiile de comunicaţii 
prin satelit şi radio oferă ultimele noutăți. La modemurile de 56k 
US Robotics îşi urmează o cale proprie şi a fost o discreție totală 
privind achiziţia firmei de către 3 Com prevăzută pentru această 


vară. Majoritatea firmelor mari ca Cisco, Compaq, IBM, Intel, 
Motorola sau Microcom au aderat la soluţiile compatibile între 
ele, KS6Plus şi V.flex.2 oferite de Rockwell respectiv de Lucent. 
Pentru modemurile de cablu Bay Networks a prezentat soluția 
pachet DataReady care include un hub /ruter, modemul de cablu, 
soft de server şi de administrare precum şi accesoriile necesare 
instalării. Ericsson a demonstrat soluţie de transfer de date la 
64kbps în reţele GSM, bazat pe mai multe apeluri simultane, prin 
care se pot obţine canale de viteză mare . Soluţiile GSM uzuale 
lucrau doar la 9,6kbps pentru date. Un anunţ important pentru 
viitor este cel făcut de Intel şi SES care din care am putut afla de 
noua firmă pentru comunicaţii de date prin satelit ESM (European 
Satelite Multimedia Services ) care va oferi serviciul Astra-Net 
din această toamnă. Va fi astfel posibilă recepţionarea paginilor 
Web la 6Mbps iar cale în sus se va asigura prin linie telefonică. 


„Antena mică parabolică de recepţie şi cartela PCI de interfață vor 


avea un preţ în jur de 200$. 

În domeniul proce- 
soarelor dezvoltările 
remarcabile au avut loc 
la UC şi procesoarele 
grafice. Intel, prin pro- 
cesoarele Pentium 
MMĂ şi Pentium II 
(Pentium Pro cu 
MMĂX) domină autori- 
tar piaţa de UC. După 
afirmaţiile lui Andy 
Grove, preşedintele 
Intel, firma vede două 
segmente diferite de piață pentru cele două procesoare care vor 
coexista. Soluţiile Pentium (evident cu MMX) vor fi pentru acasă 
şi cele Pentium II pentru servere. Introducerea setului de 57 
instrucţiuni MMX influenţează piaţa cartelelor grafice 3D fiind 
posibile soluţii mai puţin pretenţiose pentru 3D prin soft. 
Interesant de semnalat este apariţia setului MMX la procesoarele 
MIPS de la firma LSI Logic. Procesoarele MIPS au apărut pe scară 
largă în Sony Play Station şi Nintendo 64. La discurile video digi- 
tale DVD setul MMX este de asemenea utilizat pentru optimizarea 
redării video MPEG1, de exemplu. La noi firma Salient a oferit 
pentru prima dată sisteme cu MMX, dar aceste sisteme sunt acum 
oferta normală din partea marii majorităţi a furnizorilor. Nu putem 
să nu semnalăm o cartelă grafică interesantă, cea a firmei Trident. 
Cartela Trident 3Dimage 985 oferă accelerare 3D, redare DVD şi 
ieşire TV. Cartela are un cache de 1MB şi tehnologia 20 CADE 
3D permite performanţa de 1,2M poligoane pe secundă, cu un 
ordin de mărime peste performanţele cartelelor 3D ale con- 
curenței. Există şi suport harvare pentru compresii MPEG 1 şi 
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Eveniment 


MPEG 2, redare DVD la 30 cadre / secundă 
şi sunet de ambient AC-3. 

În cuda reţinerilor manifestate de studi- 
ourile cinematografice, tehnologiile DVD 
apar cu succes și în Europa. Firme ca 
Matsushita sau Toshiba oferă deja produse 
şi Philips va lansa produsele proprii în 
toamnă. Se pare că tehnologia va avea un 
succes mai mare de Crăciun 97. 

La software, aparent lupta este între Sun 
şi Microsoft, cel puţin în ceea ce priveşte 
succesul sau insuccesul soluțiilor bazate pe 
Java. Pentru pasionaţii paginilor de Web 
este poate interesantă soluţia firmei 
Random Noise, care a prezentat versiunea 
Mac pentru produsul Coda. Cu acest pro- 
dus există posibilitatea de lucru în stil 
Quark Xpress și controale drag-and-drop 
pentru animații. Produsul este realizat în 
Java, semnal că aplicaţiile realizate se 
răspândesc. 

Microsoft s-a prezentat așa cum era de 
aşteptat cu Office'97, dar şi cu Office pen- 
tru Apple Macintosh 4.2.1. Nu a lipsit nici 
BackOffice şi nici uneltele de dezvoltare 
(Visual Basic 5.0, Visual C++ 5.0, Visual 
]++ 1.0, Visual InterDev 1.0, Visual 
FoxPro 5.0, Visual SourceSafe 5.0, Visual 
Studio 97). Produsele Microsoft pentru 
Internet şi Windows au fost prezente la 
multe standuri. Cu toate rezervele expri- 
mate de Microsoft față de NC (Network 
Computer), încă din octombrie anul tre- 
cut Intel şi Microsoft au elaborat specifi- 
caţiile pentru NetPC. Acesta va include faţă 
NC tradiţional și o unitate harddisk pen- 
tru memorarea locală a informaţiilor de pe 
WEB. Microsoft a prezentat cu succes 
soluţiile soft de server WindowsNT și 
ultimele actualizări dela Explorer 4.0. 

Firma canadiană Corel a reapărut în 
Europa cu intenția de a se apropia și mai mult 
de beneficiarii din Europa. Corel a prezen- 
tat VideoNC, un echipament standard client 
simplu care va rula mașina virtuală Java pe 
un procesor Motorola MPC 821 PowerPC. 
Sistemul are 16 MB memorie și se co- 
nectează la Internet printr-un modem incor- 
porat V.43 sau prin interfața Ethernet de 10 
Mbps. Pe VideoNC vom putea lucra cu Co- 
relOffice pentru Java și cu o serie nouă de 
aplicaţii Corel scrise în totalitate în Java. 
Noul sediu european Corel va fi probabil la 
Londra sau Amsterdam, dar vor exista oserie 
de birouri regionale în Europa. Prezența 
Corel este notabilă deoarece firma a dipărut 
din Europa după vânzarea de către Novell 
a produsului WordPerfect. 

Evident că marile firme, în frunte cu 
IBM, Compaq, Sun, HP, Oracle sau SAP 


R/3 au fost toate prezente la acest mega- 


show. Este însă regretabilă pentru noi 
absenţa firmelor din România. BI 
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București, 12 martie 1997 - Rectoratul Universităţii "Politehnica" București anunţă că 
UPB a dobândit statutul de Centru Sun SITE. În urma acordării acestui statut, Sun 
Microsystems a donat UPB un server împreună cu programele aferente, server ce se numără 
printre cele mai puternice sisteme din ţara noastră. Valoarea donaţiei se ridică la peste 
100.000 USD. Serverul este model ULTRA Enterprise 3000 în configuraţia: 167 MHz CPUS, 
256 MB RAM, 23 GB HDD, 4 -8 GB tape și va fi utilizat atât pentru a oferi comunității aca- 
demice și științifice românești acces rapid la o mare cantitate de informații cât și pentru 
a prezenta celor peste 80 milioane de utilizatori Internet și WWW acces la informații 
despre România. 


" Această donaţie reprezintă o parte din programul nostru continuu de investiții în România 
precum și recunoașterea competenţei academice ale Universităţii “Politehnica” București, 
mai ales în domeniul IT" a declarat Darryl Parker, Sun Microsystems Managing Director 
pentru Europa Centrală și de Est. Cum Sun este liderul mondial al platformelor Internet 
(57% din serverele Internet instalate sunt servere Sun) am considerat că acest server este 
cel mai potrivit dar pe care-l putem oferi. Este felul nostru de a ne exprima aprecierea 
față de evoluţia informaticii în România și de a contribui la dezvoltarea ei”. 


Acordul dintre Sun și UPB face parte din programul Sun SITE (Software, Information and 
Technology Exchange) al companiei Sun Microsystems. Principalul obiectiv al acestui pro- 
gram constă în constituirea unor depozite informaţionale vaste care să conţină informaţii 
din diferite domenii (de exemplu rezultate ale unor cercetări științifice, informații guver- 
namentale, evenimente locale și multe altele), programe din domeniul public și o arhivă care 
să conţină informaţii relative la produsele și serviciile oferite de către firma Sun. 


"Suntem foarte încântați că Universitatea “Politehnica” București a fost aleasă pentru a 
fi inclusă în programul Sun SITE" a declarat profesorul loan Constantin, prorectorul 
Universităţii "Politehnica" București. "Vom face din Sun SITE o resursă foarte importan- 
tă nu numai pentru universitatea noastră, ci și pentru întreaga comunitate academică și 
de cercetare din România. În același timp se va constitui pe acest server și o arhivă bogată 
de informaţii despre România, accesibilă de oriunde din Internet”. 


În momentul de față există peste 40 centre Sun SITE în universități din America, Europa, 
Asia, Africa și Australia. Includerea în programul Sun SITE reprezintă o recunoaștere a 
competenţei în domeniul tehnologiei informaţiei într-o ţară. In estul și centrul Europei 
mai există astfel de centre în Cehia, Polonia, Rusia și Ungaria. ! 


Informații suplimentare despre programul Sun SITE pot fi obținute din pagina de prezentare 
Sun SITE - http://www.sun.com/sunsite/index.html. Pagina de prezentare pentru Sun SITE 
România va fi accesibilă la adresa: 


http:/ / www.sunsite.pub.ro/index.htmi. 


Instalarea și asistența tehnică pentru Sun SITE va fi asigurată de către firma Romsys prin- 
cipalul reprezentant al companiei Sun Microsystems în România și unic SunService provider 
în România. 


Pentru informaţii suplimentare contactaţi: 


Irina ATHANASIU, Profesor la Catedra de Calculatoare, Facultatea de Automatică și Calcula- 


toare, Universitatea "Politehnica" București; Tel : 410.03 25, Fax: 411.21.81; e-mail: 


irina Qgfree.guru.ro 


Laura LAZAROIU Director Marketing ROMSYS SA, București Tel: 230 08 10; Fax: 230 03 16; e- 
mail:laural Qromsys.ro 
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Noi cărți de 
programare în Java 


Apariţia JDK 1.1 de la Sun anunță un nou val de cărți de Java, de toate 
genurile, precum și un val de actualizări ale titlurilor deja existente 
pe piaţă. Noile topici existente în JDK 1.1, precum API-ul de baze 
de date JDBC, APl-ul de securitate, API-ul de arhivare JAR, APl-ul 
pentru dezvoltarea de componente software RMI/JavaBeans, API- 
ul de serializare precum şi API-ul de internaționalizare sunt tot atâtea 
argumente pentru achiziționarea unei noi cărți dedicată claselor exis- 
tente în runtime-ul standard Java. 


Java Unleashed 


Din seria actualizărilor unor titluri mai vechi face parte și noua carte 
apărută la editura Sams Net, Java Unleashed, ediția a doua. Cartea 
este scrisă de un colectiv de autori condus de Michael Morrison, autor 
independent care a participat la scrierea cunoscutei cărți: Teach your- 
self Java in 21 days. Ceilalți membrii ai colectivului sunt: Jerry Ablan, 
Michael Afergan, Rogers Cadenhead, David R. Chung, John Decem- 
ber, Laura Lemay, Steve Ingram, Glen Vanderburg și mulți alții. 

Java Unleashed este în realitate o colecție de capitole noi sau pre- 
luate și actualizate din cărți mai vechi care fac o trecere în revistă a în- 
treg setului de clase existent în JDK 1.1 pluso prezentare extinsă a lim- 
bajului. Având peste 1100 de pagini, cartea atinge majoritatea topicilor 
de interes în domeniu având o organizare în zece părți: inițiere în Java, 
limbajul Java, pachetele Java standard, crearea apleturilor Java, progra- 
mare în reţea cu Java, strategii de programare în Java, programare 
avansată în Java, cum să integrăm Java cu alte tehnologii, aplicații ale 
limbajului Java și, partea finală, tehnologii nou apărute legate de Java. 

Dacă primele părţi sunt în general nemodificate față de prima ediție 
a cărţii, începând cu partea de programare avansată încep să apară 
noile topici din JDK 1.1. Secţiunea conține două capitole complet 
noi legate de JDBC şi persistenţă (serializare) şi încă trei capitole masiv 
modificate legate de securitate, metode native și mașina virtuală Ja- 
va. Toate aceste topici sunt noi sau au fost semnificativ modificate în 
JDK 1.1. 

În partea de integrare a limbajului Java cu alte tehnologii avem 
capitole extinse legate de integrarea dintre Java şi VRML 2.0, ActiveX, 
JavaScript şi VBScript. Capitolele sunt noi şi extrem de interesante 
pentru cei care programează în medii eterogene în care viteza de 
realizare a unei aplicaţii contează mai mult decât abordarea unitară. 

În partea de aplicații, puteţi găsi icapitole despre dezvoltarea aplica- 
ţiilor intranet, dezvoltarea de jocuri, procesarea avansată a imagi- 
nilor şi lucrul cu baze de date. În fine, în ultima parte, puteţi citi idespre 
compilare Just-In-Time, obiecte la distanță și Java IDL, JavaOS și 
microprocesoare Java, serverul Web Jeeves plus o prezentare a noilor 
API-uri de comerţ, media, server, JavaBeans, securitate, etc. 

Cartea Java Unleashed este însoțită de un CDROM cu software 
pentru Windows şi Macintosh care cuprinde: Microsoft ]+ + 1.0 
Publishers Edition, JDK 1.02 „exemple de apleturi şi aplicaţii Java, 
exemple de scripturi JavaScript, o versiune de încercare pentru medi- 
ul de dezvoltare Jamba, Jpad IDE, un demo pentru JPad IDE Pro, 
Kawa IDE, Studio ]+ + demo şi JDesigner Pro. Pe CDROM există 
şi o varietate de utilitare pentru HTML şi editare grafică. 

În fine, nu în ultimul rând, pe CDROM puteţi găsi o variantă €- 
lectronică a altor două cărți extrem de utile programatorilor Java, şi 
anume Tricks of the Java Programming Gurus şi Developing Profes- 


sional Java Applets. 

Toate acestea vă sunt 
accesibile la un preţ de 
numai 49.99 USD. 


Java Network 
Programming 


A doua carte din această pre- 
zentare vine de la editura Ma- 
nning şi se adresează celor ca- 
re doresc să folosească limba- 
jul și clasele Java pentru a dez- 
volta aplicaţii care lucrează în 
rețea. Această carte este una 
din primele dedicate special 
programării în rețea cu aju- 
torul limbajului Java, E ae 1. 

Cartea are patru autori: Merlin şi Conrad Hughes, Michael 
Shoffner şi Maria Winslow, toţi făcând parte din compania Promi- 
nence Dot Com. Aceştia fac parte din pionierii programării Java 
orientându-se de la început spre aplicații de comercializare în Web, 
care presupuneau programare în reţea și criptarea informaţiilor 
transmise. De aceea, cartea conţine și informaţii extrem de 
preţioase despre dezvoltarea unor clase de criptografie în Java. 

Cartea este structurată în patru părți, şi anume: preliminarii, 
prezentarea API-ului pentru reţea, aplicaţii reale de lucru în rețea 
şi dezvoltări viitoare ale facilităţilor de programare în reţea. 

Prima parte conţine o introducere generală a reţelelor TCP/IP 
incluzând protocoalele utilizate în Internet, serviciile TCP/IP și 
serviciile de nume de domeniu, ziduri de protecţie şi servere de 
proximitate. Un al doilea capitol oferă o introducere în criptografie 
şi un al treilea modelul de securitate al mașinii virtuale Java. 

Partea a doua prezintă extins API-ul destinat lucrului în reţea, 
adunat în pachetele java.io și java.net. Această parte reprezintă o 
introducere pentru lucrul cu stream-uri și accesul la fişiere cu ajuto- 
rul stream-urilor, filtrele existente în biblioteca standard și API-ul 
de dezvoltare de noi filtre pentru stream-uri, stream-uri de intra- 
re/ieşire în memorie, etc. Urmează o serie de capitole care tratează 
dezvoltarea aplicaţiilor client-server cu un capitol destinat părții 
client, un altul destinat părţii de server și alt capitol destinat lucru- 
lui cu datagrame. Sunt prezentate apoi facilitățile oferite de clasele 
din familia URL, facilitățile de multithreading și tratarea excepțiilor 
fără de care aplicaţiile de rețea pot deveni ineficiente şi instabile. 

Partea a treia a cărții prezintă o serie de aplicaţii concrete ale API- 
ului de rețea Java, cum ar fi construcția unui chat, construcția stream- 
urilor cu coadă de mesaje sau multiplexate şi rutarea mesajelor. Ur- 
mează prezentarea unui server generic de mesaje și a unui client 
generic, a unui stream criptat de mesaje şi a algoritmilor mai cunoscuți 
de criptare. 

În fine, ultima parte prezintă dezvoltări viitoare ale claselor de 
reţea pentru a include suport pentru serializarea şi persistența 
obiectelor și apelul procedurilor la distanță. 

Cartea este însoţită de un CDROM care conţine toate exem- 
plele prezentate în carte împreună cu documentaţia necesară uti- 
lizării codului. Acest cod este rezultatul multor luni de dezvoltare 
şi se poate folosi ca atare fiind îndelung testat. Programatorii pot 
folosi acest cod pentru dezvoltarea de aplicaţii client-server în Java 
sau pentru dezvoltarea de sisteme de tip chat (colaborative). 

Preţul cărții este de 44.95 USD.v -Eugen Rotariu 
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“Oracle se aşteaptă ca 160.000 de vizitatori să-i viziteze standurile 


te 


“Arhitectura NETWORK COMPUTIN Ga 


lui Orac e în centrul atenţiei la CEBII'97 


Ș. Cu 


HANOVRA, Germania, 17 februarie 1997 - Oracle Corp. se aşteaptă să întâmpine mai mult de 160.000 de vizita- dig 


-. tori în standurile sale de la CeBIT '97, în perioada 13 - 19 martie 1997. Cu o suprafaţă de expunere de peste 2.500 m?, 


situată în pavilioanele 1 şi 3, Oracle se află între primii zece expozanţi ai celui mai mare eveniment informatic al luai. ş 
Oracle va prezenta întreaga sa gamă de produse bazate pe tehnologii fundamentale, inclusiv web, multimedia şi soluții 


“aplicative. Capul de afiş al acestui an va fi Oracle Network Computing Architecture (NCA). 


NCA este un „lă multi- placifiă pentru dezvoltarea și livrarea de aplicaţii bazate pe obiecte și orientate spre 


"reţea, inclusiv aplicaţii Web robuste. Cu NCA, Oracle este primul producător care furnizează o veritabilă platformă 
„„ comună, care integrează software cu servere de aplicaţii Web şi servere de baze de date, susţinute de tehnologii de 
“comunicaţie care permit componentelor software să coopereze chiar dacă sunt construite pe baza unor standarde 
- diferite. 


Avândîn IE die patutul NCA asuprastrategiei sale globaleî în privința produselor, Oracle a hotărât să-şi concen- 
treze principala prezentare de la CeBIT '97 asupra acestei noi abordări revoluționare. Sub semnul NCA vor fi prezen- 
tate următoarele teme: Aplicaţii, Administraţie, InterojficeTM/ Groupware, Data Warehayse, Comerţ electronic, Ora- 
cle8 Universal Server, produse pentru Windows NI şi NC (Network Computer). 


Produse şi s servicii oferite de peste 65 de parteneri din î întreaga lume vor fi prezentate sub titulatura comună 
„Oracle Open World“, grupate după principalele domenii de interes. Intenţia este de a prezenta domeniul global al 
produselor şi serviciilor oferite, constituind totodată un forum internaţional pentru partenerii internaționali, forum 
care să le faciliteze contacte cu noi clienţi, distribuitori, parteneri, precum şi cu cei peste 2.000 de jurnaliști din întrea- 
ga lume care vor fi prezenţi la eveniment. 


„Oracle Open World '97 la Viena 


Prezenţa Oracle la CeBIT 97 va oferi o avanpremieră a manifestărilor apropiatei Conferinţe Oracle Open World 
97, ce va avea loc la Viena între 6 şi 11 aprilie 1997. Pentru prima dată ramura regională Oracle acoperind Europa, 
Orientul Mijlociu şi Africa a adunat sub o singură umbrelă trei dintre principalele evenimente regionale: Conferința 
EOUG (Europe, Middle East & Africa Oracle User's Group Conference), conferința ODC (Oracle Developer Con- 
ference) și conferința OAC (Oracle Alliance Conference). Cele trei conferinţe reunite vor oferi participanților şansa 


de a purta discuţii tehnice substanțiale cu experți și parteneri Oracle din întreaga lume, precum şi posibilitatea de a-și 


împărtăşi experiența în proiectarea cu ajutorul tehnologiilor Oracle sau în implementarea de soluţii bazate pe tehnologi- 
ile Oracle. Pentru informaţii relative la modalitățile de înscriere, vă rugăm să vizitaţi situl nostru Web la bttp://open- 
world.emea.oracle.com]. 


Oracle Corporation este cel mai mare furnizor mondial de software pentru administrarea informaţiei şi a doua com- 
panie de software lin lume, având venituri anuale de peste 4,8 miliarde de dolari. Compania oferă clienţilor săi din 
mai.mult de 90 de țări produse de baze de date, instrumente de dezvoltare şi aplicaţii, împreună cu serviciile aferente 
de consultanţă, instruire şi asistenţă tehnică. 


Pentru informaţii suplimentare despre Oracle contactaţi Oracle Romamia, dl. Florin Drăgănescu, telefon (01) 250.32.35, 
fax (01) 250.32.44. 
Adresa WWW a companiei Oracle este bttp:/hwww.oracle.com. 


Trademarks 
Oracle is a registered trademarks of Oracle Corporation. Network Computing Architecture, InterOffice and Oracle OpenWorld are trademarks of Oracle Corporation. 
All other products or company names mentioned are used for identification purposes only, and may be trademarks of their respective owners. 
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ORACLE Representative Office 
I.B.C. Modern 
Bd.Republicii 44/46 
sect.2 București 
Tel:40-1-250.32.35 
Tel:40-1-250.32.44 


ORACLE Office in Cluj 
Tel./Fax:40-64-157779 
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Fratele mai mic al lui Visual Basic vă permite să creați 
pagini Web interactive. De Rick Dobson 


Un Visual Basic pentru Web 


V 


Ş BScript, cel mai tânăr mem- 
bru al familiei Visual Basic, este 
un dialect orientat spre Web 
al popularei platforme de pro- 
gramare vizuală de la Microsoft. Se livrează 
împreună cu Internet Explorer 3.0 (IE3), 
navigatorul Web de la Microsoft. VBScript 
poate să stea într-o pagină Web şi să interac- 
ționeze direct cu HTML (Hypertext 
Markup Language). Scripturile sale de mici 
dimensiuni sporesc viteza descărcării pagi- 
nii prin reţea. Furnizând posibilități de pro- 
gramare în paginile Web, VBScript oferă o 
cale spre experienţe Web mai inteligente, 
mai dinamice și mai interactive. 

Va deveni VBScript o platformă de dez- 
voltare răspândită? Există în lume milioane 
de programatori în Visual Basic și Visual 
Basic for Applications. VBScript îi poate 
ajuta să-și dezvolte abilități Web folosind 
unelte care le sunt familiare. 


Modelul obiectual din VBScript 


VBScriptare o sintaxă orientată pe obiecte. 
Pentru a putea utiliza o astfel de platformă 
trebuie să învăţaţi proprietățile, metodele 
şi evenimentele asociate cu obiectele. Figu- 
ra „Modelul obiectual din VBScript“ prez- 
intă o trecere în revistă a celor 11 obiecte 
din navigatorul IE3. „Obiectul“ generic 
comunică cu obiectele externe, cum ar fi 
controale ActiveX, appleturi Java sau com- 
ponente ActiveX. VBScript controlează o 
sesiune interacţionând cu aceste obiecte. 

Obiectul fereastră este pe nivelul cel mai 
de sus. Documentele și toate celelalte 
obiecte din imediata vecinătate a ferestrei 
— exceptând cadrele (frames) şi scripturile 
— se află într-o relație unu-la-unu cu obiec- 
tul fereastră. Cadrele se află în fereastră dar 
sunt ele însele ferestre. Orice fereastră poate 
să aibă mai multe cadre. Codul VBScript 
dintr-o pagină Web se află într-un obiect de 
tipul Script. 

Obiectele de tip eveniment furnizează 
„cârlige“ (hooks) care vă permit să apelaţi 
la scripturi. De exemplu, puteţi folosi eveni- 
mentul onLoad pentru a invoca funcţiile 
care trebuie executate atunci când se 


deschide o fereastră. Evenimentul cores- 
pondent onUnload vă permite să execu- 
taţi funcțiile de curăţire necesare atunci 
când o pagină părăseşte navigatorul. 
Proprietățile şi metodele unui obiect de 
tip document ţin de pagina Web curentă. 
De exemplu, proprietăţile bgColor şi 
fgColor vă permit să citiţi şi să schim- 


Frame 


History 


ă Obiect 


i Element 


schimb să utilizați atributul id. 


Tehnici de programare 
VBScript 
În caseta „Exemple de cod“ sunt prezentate 


patru exemple care ilustrează stilul orien- 
tat pe obiecte utilizat în VBScript. Pro- 


Window 


VBSecript utilizaeză aceste obiecte pentru 


a conduce și a controla o sesiune Web. . 


baţi culorile paginii curente. În VBScript 
trebuie să utilizaţi referinţe prefixate pen- 
tru documente (şi orice alte tipuri de obiec- 
te, exceptând ferestrele). Metodele docu- 
mentelor, cum este de pildă wri te, trebuie 
prefixate cu tipul corespunzător (de exem- 
plu, document .write string scrie 
pe ecran conţinutul lui string). 
Formularele, referinţele şi ancorele (şi, 
în general, obiectele care nu ţin de IE3) rezi- 
dă în documente. Fiecare document poate 
avea mai multe astfel de obiecte. La rândul 
lor, formularele pot avea mai multe ele- 
mente, cum ar fi butoanele. Scripturile se 
referă la cele mai multe astfel de obiecte prin 
atributul nume al acestora. De pildă, Docu- 
ment .NameOK se referă la formularul care 
are atributul nume NameOK.. Pentru a vă 
referi la controale ActiveX, appleturi Java 
sau componente ActiveX va trebui în 


gramatorii Visual Basic vor remarca ime- 
diat asemănarea dintre VBScript şi mediul 
lor obişnuit de dezvoltare. 

Am început cu clasicul „Hello World“. 
Metoda de scriere a documentului 
inserează de obicei un string în pagină. În 
acest caz, argumentul ei este o expresie 
bazată pe indexul buclei F or. La fiecare tre- 
cere prin buclă expresia care determină se- 
tarea fontului este evaluată pentru un alt 
index. Metoda writeln din a doua linie 
a buclei cuprinde mesajul „Hello World“. 
Această metodă produce trecerea la linia 
următoare după scriere. Pentru ca avansul 
de linie să funcţioneze, trebuie să încadrați 
codul între tagurile <PRE> (PREZ 
astfel încât textul pre-formatat să fie afişat 
așa cum este. 

Al doilea exemplu arată cum se utilizează 
un buton pentru a controla un hiperlink. 
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Fundamente 


Exemplul 1: Scriere dinamică cu obiecte 


<HTML> 

<PRE> 

<SCRIPT language="VBScript”> 
“Progressively larger message 
For L=3 106 


document .write(“<FONT SIZE = “&iâ”>”) 
document .writeln(“Hello World.”) 


Next 
</SCRIPT> 
</PRE> 
</HTML> 


Exemplul 2: Buton pentru hiperlink 


<HEAD> 
<SCRIPT LANGUAGE="VBScript”> 
Sub buttonl_onclick 


location.href = “http://www.byte.com/” 


end sub 
</SCRIPT> 
„</HEAD> 
<BODY> 
<FORM> 


<input type="button” value="Go to Byte” 


name="buttonl"></FORM> 
„ </BODY> : 
Exemplul 3: Validare locală 
<SCRIPT LANGUAGE="VBScript”> 
Sub cmdSubmit_OnClick 
Dim frmform e 
Set frmForm = Document .NameOK 


If frmForm.txtlextl.Value = “” Then 


„Câteva linii de la sfârşitul fragmentului cre- 
ează butonul. Butonul este afişat pe ecran cu 
titlul „Go to Byte“. Atributul nume al buto- 
nului este but ton. Amutilizat o procedură 
de eveniment pentru a apela hiperlinkul. 
Acest fel de proceduri sunt identificate prin 
nume detipul objectname_eventname. 

Când utilizatorul face un clic pe buton 
generează evenimentul onc|i ck. Acesta 
la rândul său lansează procedura but - 
tonl_onclick. Obiectul locaţie din 
această procedură reprezintă URL-ul 
curent. Linia de atribuire reevaluează pro- 
prietatea href a obiectului locaţie, astfel 
încât declanşează saltul la respectiva adresă 
(în acest caz, situl BYTE). Posibilitatea de a 
face atribuiri vă permite să schimbaţi în mod 
dinamic adresele de salt în funcție de opți- 
unea utilizatorului. 

Altreilea fragment de cod demonstrează 
cum se poate realiza local o validare în 
partea client. Aceasta poate limita volumul 
transferului și poate creşte performanţa. Un 
utilizator îşi scrie numele într-o casetă de 
text şi apoi apasă pe un buton pentru a tri- 
mite formularul. Într-o aplicaţie reală, 
funcţionalitatea obiectului formular poate 
fi descrisă prin diferite setări ale atributelor 
metodelor sale. Atributul type al butonului 
nu este submit, cibutton. Dacă aș fi 
folosittipul submi t, formularul s-ar fi dus 
către server fără să poată fi interceptat de 
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Sisteme de operare 


Exemple de cod 


Else 
frmForm. Submit 

End Lf 
End Sub 
</SCRIPT></HEAD> 
<BODY> 
<FORM NAME="”Name0OK”> 
Enter your name: 
<INPUT NAME="txtlextl” T 
<INPUT NAME="cmdSubmi t” 
</FORM> 


MsgBox “Type your name first.” 


Y Pee EX SE/E0 2522 
TYPE="BUTTON” VALUE="Submi t”> 


Exemplul 4 Pagină animată 


<OBJECT> 


classid="clsid:59CCB4A0-7270...” 


id=timerl align=middle> 


<param name="Enabled” 
</OBJECT> 


<param name=" Interval” 


value="1000”> 
value="True”> 


<SCRIPT LANGUAGE="VBSCRI PT»> 


Sub timerl_timer 


If Label1.Caption O “Byte” Then 


Label1.Caption = “Byte 
Labell.BackSstyle=1 
Labe]1.ForeColor = 167 

Else. ; 
Labe]1.Caption = “Gott 
Label1.BackStyle=0 
Labe]1l.ForeCcolor=0 

End Lf 

End Sub 

„</SCRIPT> 


procedura locală. Dacă utilizatorul a apăsat 
butonul fără să fi introdus un nume, proce- 
dura de eveniment cmdSubmi t_onclick 
îi aminteşte să o facă. Dacă datele sunt 
valide, ele sunt trimise către server prin 
metoda submit a formularului. 

Ultimul meu exemplu: construirea de 
pagini Web animate cu VBScript. Scriptul 
alternează două imagini. O imagine repre- 
zintă cuvântul „Byte“ scris cu-litere albe pe 
un fundal negru..Cealaltă reprezintă textul 
„Gotta have it“ scris cu litere negre pe 
fundalul paginii Web. VBScript se foloseşte 
în această sarcină de controalele ActiveX 
label și timer, ambele disponibile gratuit la 
ActiveX Web Gallery (http: 
/hwww.microsoft.com/activex/ gallery/). 

Fragmentul prezintă codul pentru con- 
trolul timer. Întâi trebuie să încadraţi toate 
referinţele la controalele ActiveX cu pere- 
chea de taguri <OBJECT> 
</OBJECT>. Utilizaţi tagurile param pen- 
tru a seta proprietăţile obiectelor. Codul 
controlului label are aceeași structură ca și 
timer, având propriile setări pentru C | as - 
sid, id şi param. Procedura din exem- 
plu se declanșează când apare un eveniment 
generat de temporizator, adică o dată pe 
secundă. O instrucțiune | f_Then_Else 
alternează atributele. Valoarea curentă a 
proprietăţii titlu (caption) a etichetei deter- 
mină dacă eticheta primeşte setările pentru 


„» 


77215 . 


a have it” 


o imagine sau pentru alta. 


Mai departe, încotro? 

Dacă sunteţi ca și mine, veţi decide că tre- 
buie să aveţi VBScript. Dacă ştiţi fie Visual 
Basic, fie Visual Basic for Applications și 
vreţi să dezvoltați aplicaţii Web pentru cei 
care utilizează IE3, îl veţi utiliza cu siguran- 
ţă. IE3 este disponibil în versiuni pentru 
Windows 95/NT, Mac şi Windows 3.1 şi 
Microsoft intenționează să-l porteze și pe 
Unix. La data când scriu acest articol, 
Microsoft are în beta un server Web care vă 
permite să utilizați VBScript împreună cu 
ActiveX. Toate acestea vă vor oferi largi 
posibilităţi să vă folosiţi măiestria în 
VBScript. 

Descărcaţi o copie IE3 cu VBScript de la 
http://hwww.microsoft.com/ie şi vizitaţi 
http://www.microsoft/com/vbscript/ pen- * 
tru a obține documentaţia. Pentru o listă 
completă a obiectelor, proprietăţilor, 
metodelor şi evenimentelor IE3, puteţi 
merge la http://www.microsoft.com/int- 


dev/sdk/. BI 


Rick Dobson este președintele CAB, Inc., o fir- 
mă de consultanţă pentru baze de date şi Inter- 
net. Semnătura sa apare în numeroase reviste. 
Îl puteți contacta la Rick_DobsonQmsn.com. 
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iferitele versiuni de Windows 
ne-au adus mai aproape ca nici- 
odată de interoperabilitatea 
universală. Singura problemă 
cu această situaţie - de altfel foarte atractivă 
- este că protocolul cheie de partajare a fişie- 
relor şi imprimantei, pe care-l deţine Mi- 
crosoft - Server Message Block sau SMB - 
este văzut ca proprietar. Prin urmare, este 
pe deplin acceptat că SMB este implemen- 
tat doar în Windows. 

Deşi Microsoft şi Intel au dezvoltat SMB, 
acesta nu este proprietar. Microsoft a furni- 
zat specificaţiile SMB pentru The Open 
Group (fostul X/Open) şi există un suport 
masiv din partea producătorilor pentru stan- 
dardul CIFS (Common Internet File Sys- 
tems) care reprezintă o îmbunătăţire a SMB. 
SMB este atât de bine documentat încât orice 
programator cu destulă răbdare și îndemâ- 
nare, poate implementa un server SMB la 
care se poate conecta orice sistem Windows. 

Andrew Tridgell a fost cel care a realizat 
acest lucru. Ela dezvoltat Samba, o suită de 
componente soft bine apreciate, gratuite, 
care implementează un server SMB pe un 
sistem Unix. După ce instalaţi şi configuraţi 
Samba, fiecare sistem Windows for Work- 
groups, Windows 95, Windows NT, OS/2 
şi DOS va vedea fişierele şi imprimantele 
gazdei Unix. Samba este cu adevărat gratui- 
tă şi cu adevărat utilă, o combinaţie care din 
păcate este rară în lumea Windows. 


Ce este un SMB? 


Protocolul Server Message Block asigură o 
partajare independentă de transport a fi- 
şierelor şi imprimantei, autentificarea utiliza- 
torului şi servicii de comunicaţii interproces 
(IPC). Puteţi transmite pachete SMB folosind 
toate mijloacele de transport pe care Win- 
dows le suportă nativ. Astăzi acestea sunt 
TCP/IP, IPX/SPX de la Novell şi NetBEUI de 
la Microsoft. Independenţa transportului 
presupune de asemenea că SMB este indepen- 
dent de mediul folosit: SMB lucrează la fel de 
bine pe Ethernet sau Token ring și el poate 
lansa pachete și pe conexiuni WAN. 


idil 
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Acest set gratuit de servicii Unix permite clienţilor Windows 
accesarea serverelor Unix. De Tom Yager 


Figura „Nivelul SMB“ indică locul pe care 
îl ocupă SMB față de celelalte componente 
de rețea. Este un nivel soft care vă uşurează 
accesul la serviciile de rețea printr-un proto- 
col particular. SMB transformă operaţiile de 
partajare a resurselor reţelei într-un simplu 
set de schimburi de pachete. Un client ce do- 
reşte să acceseze o resursă de fişier, impri- 
mantă sau IPC de pe un server, mai întâi in- 
teroghează serverul pentru dialecte SMB 
suportate. Există cel puţin 10 variante ale 
dialectului dar numai trei sau patru sunt folo- 
site în mod frecvent. Clientul alege dialectul 
şi se conectează la server. Serverul autentifică 


Nivel SMB 


Reţelistica Samba asigură un schimb de 
pachete indiferent de mijlocul de transport. 


numele utilizatorului şi parola și returnează 
un identificator alutilizatorului (UID). Utili- 
zatorul Windows va recunoaşte aceasta ca şi 
un model al „securităţii nivelului-utilizator“. 
Serverele cu SMB mai vechi asigură o secu- 
ritate a nivelului de partajare. Aici puteți asig- 
na o parolă unei resurse, dar nu există un con- 
ceptal utilizatorului. Toţi cei care accesează 
resursele folosesc aceeași parolă. Serverele 
SMB mai recente, cum ar fi cele implementa- 
te în Windows NT şi Windows 95, suportă 
ambele modele de securitate ale nivelului 
partajat şi utilizator. Securitatea nivelului uti- 
lizator este preferabilă pentru că puteţi con- 
trola accesul utilizatorului la o întreagă reţea 
de la o singură staţie gazdă. 

Dintre comenzile protocolului SMB le pu- 


Unix și Windows dansează Samba 


tem aminti pe acelea care permit verificarea 
cozilor de așteptare de la imprimantă, de ma- 
nipulare a fişierelor şi directoarelor, de blo- 
care a fişierelor sau a unor părți din acestea. 
O aplicaţie scrisă doar cu SMB va suporta un 
număr impresionant de posibilități de reţea. 


SMB pentru Unix 

Există mai multe posibilităţi de-a obţine un 
SMB pe un sistem Unix. Microsoft a fost 
implicat în acest efort acum câţiva ani, când 
a lucrat împreună cu AT&T pentru a dez- 
volta LAN Manager for Unix (LM/X pe 
scurt). Această versiune portabilă a sis- 
temului de operare de rețea independent 
de la Microsoft a devenit temelia pentru 
multe servere comerciale Unix SMB. SCO 
a avut cea mai bună soluție comercială con- 
cretizată în produsul său VisionFS. Acest 
server SMB este dotat cu o interfață admi- 
nistrativă point-and-click care permite o 
administrare uşoară a resurselor Unix SMB 
din partea utilizatorilor Windows. Vision- 
FS costă 125 dolari pentru primul utiliza- 
tor iar apoi 82.50 dolari pentru fiecare 
utilizator suplimentar. 

Samba pe de altă parte nu vă costă nimic. 
Situl Web Samba (vezi http://samba.can- 
berra.edu.au/pub/samba) conţine pointeri 
către fişierele binare Samba pentru orice 
versiune Unix. Conform tradiţiei Gnu, 
codul sursă este întotdeauna disponibil. 

Când am ales fişierele binare, am achizi- 
ţionat de asemenea şi codurile sursă. Un set 
de fişiere sursă sunt prevăzute pentru fie- 
care nouă lansare de Samba. Am instalat 
sursa pe sistemul meu Unix Ware 2.1 şi i-am 
dat o compilare rapidă. Puteţi recompila 
Samba pentru fişierele favoritele din Unix, 
prin îndepărtarea comentariilor din liniile 
corespunzătoare din fişierul make. După ce 
ați lansat comanda make, compilatorul va 
afişa volume întregi de mesaje de eroare dar 
el produce un set perfectutilizabil de fişiere 
binare. Samba rulează în întregime ca și pro- 
cese utilizator. Nu există nici un driver de 
dispozitiv sau extensii ale nucleului pen- 
tru administrare. Aceasta are avantaje şi 
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Fundamente 


dezavantaje: Permite o ușoară instalare, dar 
nu le permite aplicaţiilor Unix să trateze 
cu SMB (clienţi sau servere). Aceasta presu- 
pune de asemenea o penalizare a perfor- 
manței din moment ce Samba trebuie să 
treacă prin nivelele Unix API pentru a pre- 
lucra fişiere I/O. Unele implementări co- 
merciale tratează această problemă de 
performanță. SCO pretinde un avantaj de 
aproape 2:1 al vitezei pentru propriul Vi- 
sionFS față de Samba tradiţională. 

Câţiva din parametrii operaţionali cheie ai 
Samba sunt compilați în fişiere binare. A- 
ceasta include locaţia fişierului smb.conf. 
Conţinutul acestui fișier îi transmite suitei Sam- 
ba ce să partajeze și cum s-o facă. Pornirea cu 
Samba necesită un smb.conf de doar o linie: 


[homes] writable = yes 


Cu aceasta, Samba va prevedea un acces 
la nivel utilizator pentru fiecare utilizator 
în fişierul /etc/passwd al staţiei gazdă 
Unix. Intrarea [homes ] este de fapt un tem- 
plate. De fiecare dată când un utilizator vali- 
dat încearcă să acceseze un server, Samba 
crează o resursă care corespunde numelui 
utilizatorului. Resursa servește directorul 
personal al utilizatorului. 

Documentaţia care vine cu Samba presu- 
pune o acoperire completă a opţiunilor smb. 
conf. De fapt, opțiunile sunt complete. Man- 
ualul smb.conf are mai mult de 120 de para- 


lucru sau domenii de adrese IP 


*.htm) 


sau citire/scriere 
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Drumuri către Samba 


În timp ce ial opțiuni sunt corni ai cea mai mare parte a com- 

portării Samba este determinată de conținutul fișierului smb.conf. 

Mai jos sunt listate opțiunile cele mai importante; pentru mai 
multe informații Sep tai manualul Samba. 


* admin users: acordă acces nelimitat utilizatorilor numiți 
-* hosts allow/deny: admite sau exclude gazde, membrii ai grupurilor de 


+ dead time: minute inactive înainte ca Samba să deconecteze sesiunea 

* guest account: nume utilizator Unix rezervat pentru acces musafiri 

* log file: numele fișierului care capturează ieșirea de depanare 

* debug level: numere mai mari furnizează informaţii mai detaliate 

* mangled map: mapează nume Unix în echivalente DOS (ex. *.html în 


* postexec: rulează o comandă când utilizatorul se detașează de-o partajare 
* preexec: rulează o comandă când utilizatorul se atașează la o partajare 

* preserve cases: menţine starea numelor de fișier Unix 

* print command: trimite fișiere pentru o imprimantă Unix 

* read/write list: utilizatorilor din listă li se acordă un acces doar de citire 


* remote announce: anunță serverul Samba la un LAN sau gazdă particulară 
* sync always: configurează toate scrierile să fie sincrone sau asincrone 
* username map: mapează nume Windows îm echivalentele lor Unix 


metri. Caseta, Drumuri către Samba“ (de mai 
jos) indică doar câţiva din aceşti parametri. 
În unele cazuri, Samba este mult mai flexi- 
bilă decât Windows NT, permițându-vă să 
vă diferenţiați răspunsurile la diferitele cereri 
în funcţie de utilizatori şi mașini. Unii para- 
metrii cum ar fi nivelul de depanare, afec- 
tează toate sesiunile Samba. Alţii sunt funcție 
de partajări, şi vă permit o restrângere a acce- 
sului, schimbarea regulilor de mapare a 
fişierelor cu nume lungi în fişiere cu nume 
scurte și setarea permisiunilor implicite pen- 
tru fişiere noi. Pentru o editare cu text stan- 
dard este furnizat un eşantion smb.conf 
încărcat cu comentarii. Pentru altceva 
decât o utilizare de ocazie a Samba e nevoie 
de o înțelegere profundă a documentaţiei. 


Serverul Samba 


Serviciile Samba SMB sunt asigurate deo pe- 
reche de demoni: smbd şi nmbd. Corespunză- 
tor serverului SMB este smbd. El ascultă cere- 
rile clienților la portul TCP 139 și poate fi 
lansat în momentul boot-ării prin adăugarea 
la rc.local (sau echivalentul său) sau prin pla- 
sarea intrărilor în /etc/services şi /etc/inet- 
d.conf. În testele mele am realizat o perfor- 
manţă prin lansarea smbd chiar în momentul 
boot-ării. În acest mod, clienții pot vedea par- 
tajările de îndată ce gazda Unix este complet 
afişată. Altfel nu este nimic vizibil până când 
primul client nu face o cerere. 


Dacă smb.conf este completat și aşezat 
într-un director corespunzător, lansarea 
smbd cu opţiunea -D (daemon flag) va lansa 
serviciile SMB. Ele vor rula silențios, dar 
dacă specificaţi un nivel de depanare sau un 
fişier de pornire, veţi observa mesaje pro- 
duse de smbd pe măsură ce rulează. 

Celălalt demon, nmbd, este un server 
WINS (Windows Internet Naming Service) 
pentru Unix. E] ascultă cererile WINS şi le 
transmite mecanismului de rezoluţie a nu- 
melui din gazda Unix. Puteţi folosi o gazdă 
Unix rulând nmbd ca pe serverul WINS pri- 
mar al reţelei d-voastră. 


Cine are nevoie de asta? 


Samba nu este pentru oricine.Nu există ni- 
mic prietenos în legătură cu interfaţa Sam- 
ba (care interfață?) Chiar şi un veteran Unix 
va descoperi că parametrii smb.conf sunt de 
speriat. Deşi nu am înregistrat probleme cu 
Samba, cu excepția performanţei, m-aş simți 
cu conştiinţa încărcată dacă aș sfătui clienții 
să se bazeze pe ea ca pe un server principal. 

Cu toate acestea, Samba este foarte utilă 
în special în două procese. În primul rând ea 
asigură un mod.ieftin și ușor de oferirea unui 
acces la fişierele Unix din partea utilizatorilor 
Windows. Fără Samba, utilizatorii vor tre- 
bui să se bazeze pe FTP sau pe un soft NES 
client scump pentru a accesa fişierele din- 
tr-o gazdă Unix. Cu Samba, accesul din 
partea clienților Windows este lipsit de e- 
fort, şi nu necesită soft adițional (cu excep- 
ţia TCP/IP pentru clienții Windows for 
Workgroups care este de asemenea gratuit). 

Al doilea scop a constitut o surpriză pen- 
tru mine. Pentru că aveţi acces la codul sursă 
şi pentru că distribuţia Samba include un 
test client de utilitate (smbclient) puteţi uti- 
liza suita Samba pentru a diagnostica şi acor- 
da o rețea SMB. Nivelele de depanare supe- 
rioare produc munți de mesaje, unele utile, 
altele nu, dar Samba nu încearcă să ascundă 
nimic. După instalare şi rularea Samba, veți 
avea mai mult decât un acces Windows la 
propriile fişiere Unix. Veţi avea unelte vitale 
pentru diagnosticarea şi repararea prob- 
lemelor de rețea SMB. Şi în plus, veţi ben- 
eficia de o altă abordare a rețelei Microsoft 
care nu poate fi asigurată de nici un help on- 


line. MĂ 
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iferenţele în creştere între 
frecvențele ceasului procesor 
şi cel DRAM, împreună cu o 
superscalabilitate crescută pen- 
tru procesoare a făcut din administrarea 
eficientă cache un factor critic pentru 
obținerea performanţelor optime la aplica- 
ţii. Acum când accesul la memoria internă 
durează de la zeci, la sute de perioade ceas 
UC, diferenţa între găsirea codului dorit în 
cache pe procesor sau în memorie poate fi 
un factor esenţial pentru viteza aplicaţiei 
sau chiar a întregului sistem. Pentru un 
proiectant există a multitudine de tehnici 
care permit o utilizare mai eficientă a 
memoriei cache din procesor. 


Lucrul cu datele 


Adesea, factorul cel mai important în 
administrarea de cache pentru date este 
modul în care algoritmul accesează da- 
tele. Deoarece menţinerea localizării re- 
ferinţelor la date (adică accesare a mem- 
oriei la adrese adiacente sau apropiate) 
este un factor critic la optimizarea per- 
formanţei cache, structurarea codului de 
program, având în vedere că sistemul de 
memorie aduce adesea câştiguri mari de 
performanţă. Programatorul poate folosi 
câteva strategii relativ simple pentru 
mărirea performanţei. 

Prima strategie abordează dispunerea 
datelor. Deciziile privind organizarea struc- 
turilor de date utilizate în comun au ade- 
sea un impactsemnificativ asupra utilizării 
memoriei cache. De exemplu, dacă nu 
definiți o matrice de 100 de structuri ci o 
structură cu fiecare element format din 
matrici cu 100 elemente, atunci puteţi 
creşte de două sau trei ori banda de lucru 
cache, în funcție de modul de acces la date 
din aplicaţie. Așa cum se vede în figura „ 
Organizarea datelor măreşte perfor- 
manele “ , o matrice din 100 de structuri 
poate dispersa datele de accesat în memo- 
ria internă, ceea ce produce eliberarea şi 
încărcarea frecventă la cache. O structură 
cu matrici de 100 elemente face ca acestea 
să ocupe adrese adiacente, deci orice 


Înțelegerea și utilizarea adecvată a memoriei cache din sr PowerPC poate 


îmbunătăți performanțele unei aplicații. De Mike Phillip 


referire la ele le va găsi probabil în cache. 

A doua strategie este de a utiliza faci- 
lităţi specifice procesorului. Seturile de 
instrucţiuni de la majoritatea proce- 
soarelor moderne oferă un mecanism de 
administrare cache sub control software. 
Arhitectura PowerPC conţine mai multe 


Zen și arta administrării memoriei cache 


604 blocuri de 32 octeți. 

Fiecare din aceste instrucţiuni lucrează 
cu o pereche de operanzi din regiştri gene- 
rali a căror sumă constituie adresa efecti- 
vă a locației de memorie afectată. In- 
strucțiunile „block touch“ (debt) şi „block 
touch for store“ (dcbtst) sunt în princi- 


O aranjare necorespunzătoare a datelor (stânga) face ca procesorul 


să schimbe frecvent conținutul memoriei cache din cip. 


instrucțiuni disponibile pentru utilizator 
pentru lucrul cu cache, ceea ce poate 
îmbunătăţi semnificativ performanța 
generală a aplicaţiei (vedeți şi „ Instrucţi- 
uni pentru cache de date “) . 

Este important să definim ce este un 
bloc în acest context. Un bloc este o unita- 
te fundamentală de memorie cu care poa- 
te lucra un cache. Cache tratează toate 
aducerile şi depunerile în memorie utili- 
zând blocuri. Dimensiunea blocului poa- 
te fi diferită în funcţie de procesor. De e- 
xemplu procesorul PowerPC 601 
foloseşte blocuri de 64 octeți iar 603 şi 


pal informări pentru procesor că blocul de * 
date adresat trebuie încărcat sau cel 
puţin alocat în memoria cache de date. 
Atunci când este plasat în mod adecvat 
înaintea necesității anticipate de date de la 
memorie, instrucţiunea debt poate fi 
folosită pentru a aduce datele din memo- 
rie (sau dintr-un cache secundar) în 
memoria cache primară pentru date, 
evitând astfel scăderea performanţei 
datorită unui cache-miss. Instrucţiunea 
debt st se comportă similar, dar oferă pro- 
cesorului o sugestie în plus că locaţia core- 
spunzătoare din memorie se va suprascrie 
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în curând. Deoarece instrucțiunile debt şi 
dcbtst nu modifică de fapt conţinutul 
memoriei (adică afectează doar conţinu- 
tul şi starea memoriei cache de date), nu se 
generează excepţii în cazul unei erori la 
calculul adresei. Dacă blocul solicitat se 
află deja în cache, aceste instrucțiuni sunt 
tratate ca no-ops, deci procesorul trece 
peste ele. 

Instrucţiunile „block flush“ (dcbf) şi 
„block store“ (decbst) forțează blocurile 
de date modificate (dirty) să iasă din cache, 
înapoi în memorie. Diferența majoră între 
aceste două instrucţiuni în lucru mono- 
procesor este că dcbf nu copiază doar 
datele înapoi în memorie (cum face dcb- 
st) ci marchează şi blocul corespunzător 
de cache ca fiind invalid. Deoarece aceste 
două instrucțiuni pot modifica datele din 
memorie, excepţiile legate de calculul de 
adresă sunt tratate la fel ca şi în cazul 
instrucțiunilor normale de încărcare de 
la adresa de memorie implicată. 

Elementul cel mai neobișnuit poate, la 
instrucțiunile de lucru cu memoria cache 
de date la arhitectura PowerPC, este 
„block set to zero“ (dcbz). Instrucţiunea 
debz alocă un bloc de date din cache şi 
apoi iniţializează blocul cu o serie de zero- 
uri modificând astfel datele din cache. 
Instrucţiunea dcbz poate fiun mijloc efici- 
ent de creştere a performanței, atunci când 
se şterge un bloc mare de date. Poate du- 
ce însă şi la cod neportabil, dacă nu se lu- 
crează cu grijă. Deoarece nu toate imple- 
mentările PowerPC au aceeași dimensiune 
a blocului de date din cache, cantitatea de 
memorie scrisă cu zero prin instrucțiunea 
debz poate diferi de la un procesor laaltul. 
Astfel, dacă doriţi să iniţializaţi cu zero o 


instrucţiuni pentru cache de date 
rA,rB data cache block flush 

debst rA,rB data cache block store 

rA,rB. data cache block touch 
debtst rA,rB data cache block touch for store 
FA, rB. data cache block set to zero 


debf 


dcbt 


dcbz 


matrice de dimensiuni fixe, numărul de 
instrucțiuni dcbz diferă în funcție de pro- 
cesor şi dimensiunile de cache. Totuşi, 
dimensiunea blocului de cache se poate 
determina la o singură execuţie a aplicaţiei, 
înaintea primei utilizări a unei instrucțiu- 
ni dcbz. O funcţie similară cu pseudoco- 
dul din listingul „ Măsurarea dimensiunii 
blocului“ poate măsura dimensiunea 
blocului de cache de date la procesoarele 
PowerPC: 


Impactul instrucțiunilor 


Memoria cache de instrucţiuni este ade- 
sea ignorată de programatori ca fiind o 
sursă a îmbunătăţirii performanţelor, cu 
toate că orice instrucțiune care se execută 
trece prin acest loc îngust potenţial. Opti- 
mizările tradiționale de cod compilator, 
ca function inlining şi loop unrolling sunt 
citate frecvent ca mijloace de îmbunătă- 
ţire a performanţei prin furnizarea de 
informaţii suplimentare la optimizare 
pentru compilator. Totuşi, dacă nu sunt 
utilizate cu grijă, asemenea transformări 
pot avea un impact nedorit asupra per- 
formanţei memoriei cache de instrucți- 


uni prin reducerea proprietăţilor de lo- 
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calizare a codului program. 

Un mijloc de a beneficia de function 
inlining fără să pierdem localizarea codu- 
lui este folosirea de feed-back la profilare 
(profiling directed feedback). Acesta va 
îndruma compilatorul să transforme în 
cod inline doar funcţiile critice din punct 
de vedere al performanţei. Mecanismul 
implică un proces de compilare în doi paşi 
în care o aplicaţie se realizează mai întâi cu 
un cod special de instrumentare care 
urmăreşte locurile unde se pierde timp la 
execuţie dinamică. Execuţia aplicaţiei 
instrumentate adună în mod automat sta- 
tistici de profil pentru unul sau mai multe 
apeluri către aplicaţie. Aceste date de pro- 
fil sunt apoi reintroduse (feed-back) în 
compilator la a doua compilare a aplicaţiei, 
atunci când se fac operaţii de inline pen- 
tru funcțiile cheie doar în locurile unde 
acestea sunt apelate frecvent. 

Datele de profil permit compilatorului 
să rearanjeze şi blocurile da bază, astfel 
încât partea de cod utilizată rar să fie 
deplasată la o zonă diferită de adrese de 
cea pentru codul executat frecvent. De 
exemplu, să luăm codul pentru verificarea 
erorilor: este necesar să asigurăm 
funcţionarea fiabilă a aplicaţiei, dar acest 
cod se execută rar. Un astfel de cod este 
adesea mutat din firul principal de execu- 
ţie prin construcții condiţionale în lim- 
baj, cum este i f în C. Compilatorul poate 
muta asemenea blocuri de bază, reprezen- 
tând corpul codului de verificare a erori- 
lor, în altă parte pentru ca partea princi- 
pală a codului să încapă în memoria cache 
de instrucțiuni. 

Beneficiile unei astfel de abordări se 


- aplică la o gamă mare de programe, în 


special la cele în care execuţia nu are loc în 
câteva bucle mici de program. Să vedem 
creşterile de viteză obţinute folosind o 
restructurare a blocurilor de bază și func- 
tion inlining între fişierele unor aplicaţii C 
cunoscute care fac parte din setul de teste 
de performanţă SPEC95. Compilatorul 
Gnu C (gcc) şi interpretorul Lisp (li) au fost 
accelerate cu mai mult de 20% atunci când 
s-a utilizat feed-back pe bază de profilare . 
pentrua orienta operaţia de funcţion inlin- 
ing şi plasarea blocurilor de bază. Alte două 
aplicaţii, un simulator de set de instrucțiu- 
ni (m88ksim) şi un test de performanță pen- 
tru tranzacţii la baze de date orientate 
obiect (vortex) au obţinut o accelerare de 
peste 10%. 


Mike Phillip este Manager of PowerPC Compil- 
er Tools Developement la Motorola. Poate fi 
contactat la : phillipQrisc.sps.mot.com. 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Attila Darvas] 


= n acest articol vă vom prezen- 

ta o scurtă incursiune în kitul 
i de dezvoltare de plug-in-uri 
LiveConnect pentru Net- 
scape Navigator 3.0, pe platforma Mac- 
intosh. Vom modifica aplicaţiile exem- 
plu prezente în SDK, vom conecta o 
bibliotecă de grafică de la Snowbound 
Software şi vom atrage atenţia asupra 
câtorva dificultăţi pentru cei nepregătiți. 
Rezultatul final va fi un plug-in pentru 
afişarea fişierelor PCX pe Mac şi care va 
permite operaţiile simple de rotaţie şi 
modificare dimensională a imaginilor. 


Primul plug-in 

Kitul de dezvoltare de plug-in-uri Net- 
scape se poate descărca gratuit de pe si- 
tul Netscape, la http://home.netscape. 
com/comprod/development_partners/ 
plugin_api/index.html. Kitul include pro- 
iecte pentru platformele Mac, Windows 
ŞI Unix. 

Kitul se utilizează cu simplitate şi im- 
plementarea este rapidă, dar, din păcate, 
este sursa unor probleme greu de desco- 
perit. Toate proiectele exemplu din SDK 
au fost compilate cu Metrowerks Code 
Warrior, versiunea 9. Am făcut toate 
modificările în fişierul MacShe!] .cpp, 
unul dintre fişierele sursă ale proiectului. 

Navigator-ul foloseşte două moduri 
pentru prezentarea datelor unui plug-in: 
stream şi fişier. În modul stream, plug-in- 
ul are posibilitatea de a pie iudtă datele 
simultan cu descărcarea lor de pe reţea. 
În celălalt mod, fişier, plug-in-ul doreşte 
să primească toate datele înainte de a le 
prelucra. Biblioteca grafică pe care o 
utilizăm preferă să lucreze cu fişiere, deci 
ne vom concentra pe acest mod de pre- 
zentare a datelor. 

Modificarea proiectului Mac Template 
este simplă şi evidentă. Paşii de urmat sunt 
prezentați mai jos. 

În primul rând, declaraţi o variabilă 
handler de imagine (f ImgHand1e)pen- 
tru a memora imaginea decomprimată. 
În al doilea rând, inițializaţi această vari- 


“Cum să scrieți cod care interacționează cu + Neisegpe pentru a-i. 


Programare 


extinde capacitățile. De Andrew Taylor și Raymond GA Câte 


abilă la valoarea -1 în timpul apelului pro- 
cedurii NPP_New. După aceea curăţaţi 
memoria în procedura NPP_Destroy 
prin eliberarea tuturor zonelor alocate. 

, Laal patrulea pas, adăugați următoarea 
linie de cod în NPP_NewStream pen- 
tru a informa Navigator-ul că doriți un 


Extensii la navigatorul Netscape 


gatorul va şterge automat acest fişier atun- 
ci când nu va mai fi nevoie de el. 

In sfârşit, modificaţi procedura 
DoDraw pentru a afişa imaginea. Naviga- 
torul oferă mai mulţi parametri: un point- 
er spre portul grafic, punctul de origine 
în acest port, lungimea şi înălțimea ima- 


Folosirea elementelor JavaScript pentru a comanda un plug-in 


Pagină Web 


How events flow from JavaScript to a Netscape plug-in. 


fişier şi nu un stream: 

*stype = NP_ASFILEONLY; 

În al cincilea pase mai mult de lucru. În 
procedura NPP_StreamAsFi le adă- 
ugaţi liniile de cod din prima secţiune a 
listingului de la pagina 64 pentru a decom- 
prima și a afişa imaginea. Atunci când o 
pagină Web face referință spre un URL 
de peun sit Web, browser-ul descarcă mai 
întâi imaginea într-un fişier temporar al 
cărui nume îl trimite plug-in-ului. Navi- 


ginii. Biblioteca Snowbound scalează i- 
maginea pentru a încăpea în zona vizibilă. 

Apoi compilaţi proiectul. Librăria par- 
tajată rezultată (pentru PowerPC) sau 
codul resursă ??? (pentru 680x0) este gata 
de testare. 

Plug-in-ul rezultat după cele şase modi- 
ficări anterioare afişează o imagine PCX 
direct într-o pagină Web. Dar imaginea 
poate arăta straniu. Descoperirea motivu- 
lui ne-a răpit câtva timp şi a fost subiectul 
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Fun.damente 


primei noastre lecţii despre plug-in-uri. 


Lecţii diverse 
Lecţia întâi: Să nu aveţi niciodată încre- 
dere în starea de fapt a lumii. Implemen- 
tarea unui simplu plug-in de decompri- 
mare şi afişare a imaginilor ne-a costat 
trei apeluri și câteva minute. Din păcate, 
modul de afişare a culorilor nu prea semă- 
na cu modul în care biblioteca Snow- 
bound le afişa de obicei. 

S-a dovedit că Netscape schimbă culoa- 
rea fundalului și culoarea implicită de afi- 
şare a ferestrei. Adăugarea unui apel pen- 
tru a salva setările portului grafic, setarea 
lor la valori cunoscute şi restaurarea 
setărilor la valorile iniţiale când se terminau 
operaţiile proprii au rezolvat problema. 

A doua lecție: Utilizaţi cod minim pen- 
tru operaţiile de desenare. Plug-in-ular pu- 
tea primi un eveniment de actualizare de 
mai multe ori, deși dvs. credeţi că unul ar 
fi suficient. Asiguraţi-vă că nu faceţi o mul- 
ţime de calcule în rutina de desenare. Sim- 
pla actualizare a imaginii afişate folosind 
o zonă tampon este probabil optimă. 

A treia lecţie: Atunci când depanaţi, 
depanați versiunea corectă de cod. Depa- 
narea unui plug-in (în cazul nostru un plug- 
in PowerPC) este cu adevărat simplă. Tre- 
buie doar să urmaţi pașii de mai jos. 

* Închideţi Netscape-ul. Acest lucru este 
foarte important pentru că puteţi pier- 
de o grămadă de timp depanând o ver- 
siune greşită a plug-in-ului deoarece Net- 
scape a păstrat o versiune anterioară în 
cache. 

* Puneţi unaliasa plug-in-ului în directo- 
rul în care se găsesc plug-in-urile Net- 
scape-ului. 

* Setaţi în depanator un punct de întreru- 
pere la apelul metodei NPP_Initial - 
ze, 

* Deschideţi Navigator-ul și încărcaţi o pa- 
gină HTML care vă activează plug-in- 
ul. 


JavaScript dă viață 
Adăugarea unei posibilităţi de afişare este 
folositoare, dar puterea combinată a lim- 
bajelor JavaScript, Java şi a plug-in-urilor 
ne dă posibilitatea de a interacționa direct 
cu plug-in-urile dintr-o pagină Web. 
Am încercat anterior să construim un 
plug-in pentru Netscape Navigator 2.0 care 
să permită manipularea imaginilor prin bu- 
toane şi bare de derulare. Plug-in-ul lucra 
corect până când am făcut o derulare a pa- 
ginii Web în fereastra navigatorului. Rezul- 
tatul a fost inestetic. Butoanele şi-au pier- 
dut poziţia și bara de derulare nu a mai ştiut 
unde să se autoafişeze. 
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Soluţia constă în construirea elemen- 
telor de manipulare directă a imaginii din 
elemente HTML standard şi utilizarea 
limbajului JavaScript pentru a comunica 
cu plug-in-ul. Vom modifica pentru e- 
xemplificare un alt proiect din SDK. De 
această dată este vorba despre exemplul 
CharFlipper. 

Comunicaţia între elementele de inter- 
față cu utilizatorul ale unei pagini Web 
şi un plug-in necesită trei nivele: ele- 
mentele JavaScript de interacţiune cu uti- 
lizatorul, Java care face legătura între 
JavaScript şi plug-in şi plug-in-ul însuşi. 
Această succesiune a evenimentelor este 
ilustrată în figura „Folosirea elementelor 
JavaScript pentru a comanda un plug-in“ 
de la pagina 63. Fiecare nivel necesită o 
metodă (o funcţie) cu același nume. În 
exemplul nostru, numele metodei este 
„Roteşte“. La fiecare apel această funcţie 
roteşte imaginea afişată cu 90 de grade în 
sensul acelor de ceasornic. 

Putem începe la nivelul interfeţei utili- 
zator prin ataşarea unei instrucțiuni Ja- 
vaScript unui buton cu numele „Roteşte“. 
Instrucţiunea respectivă este următoarea: 

onClick=,„,document. ImageVie 
wer.Roteşte();“ 

JavaScript nu poate apela direct meto- 
dele plug-in-urilor. JavaScript trebuie să 
utilizeze o simplă clasă Java ca element 
de legătură. Din acest motiv am creat o 
clasă Java, denumită ImageViewer. 
class, care este salvată în directorul cu 
plug-in-uri al Netscape-ului. Această clasă 
conţine definiţia metodei „Roteşte“: 


public native void Rotește(); 

După cum vedeţi, este foarte simplu. 
JavaScript apelează metoda clasei Java, 
metodă definită nativă. Java ştie să caute 
un plug-in cu numele identic cu numele 
acestei clase şi apoi să apeleze metoda 
C++ corespunzătoare. 

În plug-in-ul ImageViewer, metoda 
„Roteşte“, apelată de clasa Java este 
declarată astfel: 

void native_ImageViewer_Rotește 
(IRIEnv* env, struct ImageViewer 
*self); 

Convenţia de denumire ar putea fi mai 
lungă, dar este suficient de clară. Parame- 
trii env şi se] f sunt folosiţi pentru a ob- 
ţine accesul la instanţa clasei. Trebuie mai 
întâi să faceţi un apel standard, așa cum 
se vede în a doua secțiune a listingului. 

Interacțiunea dintre HTML, Java- 
Script şi plug-in-uri oferă o combinaţie 
puternică pentru crearea de prezentări 
portabile şi pentru a beneficia de viteza 
de execuţie a codului compilat nativ. Cu 
toate că Navigator- -ul este încă în dezvol- 
tare, versiunea 3.0 oferă o adevărată bază 
pe care pot fi construite aplicaţii utile. E 


Andrew Taylor și Raymond GA C6te dezvoltă 
aplicații multi-platformă la Appropiate Solu- 
tions, Inc. (Peterborough, NH). Îi puteţi con- 
tacta la aetaylorQAppropiateSolu- 
tions.com, respectiv, 
rgacoteQ AppropiateSolutions.com. Bib- 
lioteca grafică Snowbound se găsește la 


http://www.snowbnd.com. 
[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Radu Greab] 
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Global din ziua întâia 


Internaţionalizarea din start a codului minimizează costurile şi conduce la mari câștiguri. 
De Holly Hubbart Preston şi Udo Flobr 


ntr-o manieră asemănătoare felului în care mici com- 
panii devin mari, companiile orientate pe soft domes- 
tic devin competitive pe plan internaţional. Problema 
este că în timp ce multe companii independente doresc 
să gândească în maniera celor mari, ele nu doresc întotdeauna să 
gândească și în termeni internaţionali. Există şi un motiv impor- 
tant în această privință. Traducerea şi localizarea aplicaţiilor soft — 
şi a documentaţiei aferente — pentru o piață internațională este destul 
de costisitoare. Berlitz Trans- 
lation Services, o divizie a unui 
gigant pentru servicii inter- 
naţionale de traducere, esti- 
mează că partea sa de clientelă, 
reprezentată de firme dez- 
voltatoare de soft, plătesc între 
50.000$ şi 100.000$ sau mai 
mult pentru traducerea şi lo- 
calizarea unui produs într-o 
singură limbă. Microsoft 
estimează costurile sale pentru 
traducere și localizare la cel 
puţin 300.000$, în funcţie de 
complexitate. 

Procesul este de asemenea 
mare consumator de timp. 
Companiile aşteaptă, în medi- 
€, între şase luni și un an pen- 
tru a fi gata cu o versiune de soft 
localizată pentru o anumită 
limbă. Acest interval include 
aducerea unor experți în loca- 
lizare care să verifice acuratețea 
tehnică, culturală și de limbaj. 


Banii | 
fac bani 


Dacă e așa de dificil, de ce atâ- 
ta caz? Pentru că companiile 
ştiu că vânzarea de versiuni lo- 
calizate este o mare afacere. 
Software Publishing Associa- 


„tion estimează că din 28,7 miliarde $ soft pentru afaceri vândut la 


pachet în 1995, 60% din vânzări provin din afara SUA. Pentru multe 
companii de soft, o strategie globală a produselor e similară cu plan- 
ul pentru un sediu care să găzduiască compania în următorii cinci 
ani. Chiar dacă această oportunitate nu-ţi este de folos astăzi, nu vei 
avea nevoie de ea mâine? După spusele lui Orlando Ayala, 
vicepreşedinte pentru vânzări internaţionale şi marketing la Microsoft, 
- „Există o relație directă foarte clară între creştere şi posibilităţile de 
a produce soft localizat.“ Peste 50% din cele peste 8 miliarde $ încasări 


ale firmei, în anul fiscal 1996, au provenit din afara SUA. 

Deşi tentaţi de-a face bani peste hotare, mulți dintre programa- 
torii independenți de software optează spre focalizarea întregului 
efort în realizarea unei versiuni doar în engleză a produsului lor. 
Abia după ce softul se vinde foarte bine pe piața Statelor Unite încep 
să se gândească la localizarea produsului și pentru alte pieţe. Dacă 
această abordare pare să salveze din eforturi pentru o perioadă scurtă 
de timp, ea poate deveni costisitoare pe termen lung. O versiune în 
engleză a unei aplicaţii ce nu a 
fost scrisă din start cu intenţia 
de a putea fi ulterior localiza- 
tă pentru oaltă limbă, înseam- 
nă nu numai localizarea softu- 
lui ci şi rescrierea unei părţi 
semnificative de cod. Intre 
timp un concurent mai bine 
pregătit te poate surclasa. 


Pregătirea pentru 
piețele lumii 


Datorită unor dezvoltări cheie 
în sistemele de operare (OS), 
în dezvoltarea Unicodului 
(vezi următorul articol:,, Uni- 
codul evoluează“) şi a altor 
zone, firmele de dezvoltare 
independente au acum mai 
multe oportunităţi pentru a-şi 
pregăti produsele pentru 
localizare cu mult înainte de a 
se gândi să păşească cu produ- 
sele lor peste graniţele propri- 
ilor ţări. Deşi suportul pentru 
Unicodal OS-urilor şi celelalte 
dezvoltări colaterale ușurează 
companiile independente de 
software să plănuiască viitoare 
localizări, acestea nu asigură 
automat și succesul. Este crit- 
ic ca programatorii să creeze o 
bază la nivel de cod pentru a 
asigura produsului o compatibilitate totală cu Unicodul și extensi- 
bilitate suficientă pentru a fi vândut în străinătate. 

Iată, în continuare, ce spun specialiştii de la Berlitz Translation 
Services despre lucrurile pe care trebuie să le cunoască programa- 
torii atunci când scriu versiunile în engleză ale produselor soft: 

1. Asigură-te că aplicaţia este pregătită pentru Unicod, deci poate 
utiliza atât seturi de caractere uni-octet (ex.: arab, ebraic şi chiri- 
lic), dublu-octet (ex.: chinez și japonez), dar şi roman. 

2. Înţelege în detaliu suportul oferit de OS-ul căruia îi este desti- 
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nată aplicaţia, în principal facilităţile pen- 
tru Unicod. Diferitele versiuni de OS pot 
avea diferite abordări în privinţa Unico- 
dului. 
3. Nu face presupunerea că driverele de 
imprimantă şi ecran suportă Unicodul. 
De exemplu, unele seturi de caractere a- 
tunci când sunt afișate se citesc de la dreap- 
ta la stânga sau de jos în sus. 
4. Evită programarea suplimentară a unor 
elemente standard, cum ar fi câmpurile de 
intrare, lățimea fixă a caracterelor, ferestre 
de dialog sau definiții din Help. Aplicația 
ta are nevoie de flexibilitate. Textele în 
limbi străine tind să fie cu 20% mai lungi 
decât cele în engleză. 
5. Evită concatenarea de şiruri. Şirurile sepa- 
rate de cuvinte programate nu se leagă la fel 
în orice limbă. De exemplu, alipirea şirurilor 
traduse pentru „file“, „error“ şi „has occur- 
red“ ar putea să nu genereze traducerea 
corectă pentru „file error has occurred“. 
Punctul cheie în urmarea acestor reguli 


Bazează-te 
pe OS 
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Practici de programare ce 
ușurează localizarea 


„*Utilizaţi Unicodul pentru orice procesare de caractere. 
* Pentru orice date ne-Unicod (ex.: fonturi, pagini de cod) nu scrieţi propriul cod. 
* Izolaţi funcţiile din cod ce necesită modificări specifice de script. 
+ Evitaţi scrierea de cod pentru tratarea șirurilor vizibile utilizatorului. Utilizaţi pentru acestea 


fișierele de resurse. 
* Evitaţi concatenarea în timpul execuției. 


este să te asiguri, ca programator, că ştii 
exact de ce ai nevoie şi cunoşti posibilităţile 
APl-ului pentru a globaliza aplicaţia. Pro- 
gramatorii ce nu urmează acești pași vor 
avea dificultăţi, în timp, în localizarea apli- 
caţiilor lor pentru diferitele colţuri ale 
lumii. Există prea multe ideosincrazii de la 
o ţară la alta pentru ca decizia localizării 
unui produs să se poată lua pe loc. 
Sarcinile generale de globalizare vă vor 


şi Unix au făcut de mult acest pas. Așa 
cum programatorii de Windows nu mai 
trebuie să-şi scrie driverele de imprimare, 
nu mai este necesară nici manipularea man- 


fiuşurate dacă vă veţi focaliza pe zonele men- 
ţionate în următoarele secțiuni.  -H.H.P. 


Holly Hubbard Preston este un redactor inde- 
pendent din Palo Alto, California, ce se ocupă 
de pieţele de calculatoare de peste tot. Munca 
saereflectată de apariţiile în publicaţiile despre 
comerț sau cu caracter general din SUA şi 
străinătate. O puteți contacta la 71021.1641 
Qcompuserve.com. 


Un alt aspect cheie al acestor dezvoltări 
este că giganţii producători de OS-uri, 
Microsoft şi Apple, sunt pe cale să aducă 
și alte îmbunătăţiri în privinţa localizării în 


efortul lor de a dezvolta aceste sisteme. De 


PD eri trebuie să-și realizeze 
aplicaţiile într-o manieră cât mai inde- 
pendentă de cultura și limbajul uman. 
OS-ul îi poate ajuta. În loc să programeze 
într-un mod dependent de limbaj, rapid şi 
„murdar“, programatorii ar trebui să 
folosească rutinele furnizate de OS pen- 
tru anumite sarcini cum ar fi introducerea 
sau afişarea de text. Toolbox-ul de la Apple 
Macintosh a fost primul care a asigurat 
acesttip de servicii, dar şi mediile Windows 


Uulizează scriptul 


forturile de dezvoltare a aplicaţiilor 

internaţionalizate se învârt în jurul sis- 
temelor de scriere a textului într-o anu- 
mită limbă. Ce doresc și la ce se aşteaptă 
utilizatorii? Locurile unde pot fi găsite 
aceste răspunsuri se leagă de coduri de ca 
racter, fonturi şi scripturi. 

Un sistem de scriere, numit și script, 
conţine un set de reguli pentru crearea 
unei reprezentări vizuale a unei limbi și a 
setului de caractere ce o însoţeşte. În 
întreaga lume se folosesc mai mult de 30 
de seturi de caractere incluzându-le pe 
cele chinez, arab, roman, chirilic, japonez 
şi ebraic. 

Aceste sisteme diferă fiecare în abor- 
dările pentru crearea reprezentării grafice 
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uală a caracterelor pe dublu-octet la ope- 
rațiile l/O. 

Datorită acestor dezvoltări pe frontul 
OS-urilor, programatorii au mai multe 
opţiuni pentru localizare. Între cele mai 
importante dintre acestea este angajamen- 
tul marilor companii de soft de a respecta 
specificaţiile Unicod de codificare a ca- 
racterelor ce asigură suport din partea OS- 
ului pentru seturi de caractere uni sau mul- 
ti-octet. 


acuvintelor. În scripturile alfabetice, cum 
sunt cele roman, grec și chirilic, carac- 
terele sunt asociate în mod tipic sunetelor 
de bază (foneme) ale limbilor corespun- 
zătoare. În sistemele silabice (ex.: japonez, 
kana), caracterele reprezintă silabe. Scrip- 
turile complexe, cum sunt cele chinezesc 
hanzi sau japonez kanji, folosesc până la 
30.000 de caractere ideografice: ele 
reprezintă sunete şi înglobează sensuri ale 
cuvintelor. 


Sortarea scripturilor 

Din perspectiva tehnică a programa- 
torului, trebuie în primul rând să cata- 
loghezi aceste scripturi în concordanță cu 
caracteristicile unice ale fiecăruia după 
cum urmează: 


* Scripturile simple, cum ar fi cel roman 


exemplu, Microsoft centralizează dez- 
voltarea astfel încât experţii în localizare, 
programatorii şi managerii de produse să 
lucreze în tandem în loc de unul după altul. 

Apple, care-şi revizuieşte strategia pen- 
tru Mac OS, a creat un SDK ce va introduce 
suportul automat pentru localizare în locul 


celui opţional. 


-U.F. 


sau chirilic, utilizează liniile de la stânga la 
dreapta şi umplu pagina de sus în jos. Având 
mai puţin de 256 de caractere, acestea pot 
fi reprezentate fiecare pe un singur octet. 
Ele nu necesită informaţie contextuală. 


* Scripturile complexe cu seturi de ca- 
ractere mai mari (ex.: limbile din China, 
Japonia şi Coreea) necesită 2 octeți pen- 
tru fiecare caracter. În mod normal nu 
sunt spaţii între cuvinte. Pentru direcţie, 
ele folosesc diverse combinaţii, inclusiv 
linii de sus în jos, de la stânga la dreapta, 
pagini de la dreapta la stânga și de sus în 
jos. (Periodicele sunt tipărite în mod uzual 
în coloane verticale, în timp ce docu- 
mentaţia tehnică este afișată adesea pe linii 
de la stânga la dreapta). Aceste scripturi 
nu necesită informaţie contextuală. 
Caracterele pot să nu aibă o ordine de 
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sortare care să corespundă unei sortări alfa- 
betice şi multe dintre ele nu au majuscule sau 
minuscule. 


* Sistemele context-senzitive folosesc şi ele 

mai puţin de 256 de caractere dar carac- 
terele pot să arate altfel în funcţie de po- 
ziţia lor în context (caracterele alăturate). 
Acestea sunt similare textului roman scris 
de mână. O literă arabă poate avea până la 
patru forme diferite (glife). În timpul tastării 
unui text arab caracterele precedent intro- 
duse îşi pot modifica aspectul. 


* Scripturile bidirecţionale, cum este cel 
arab sau ebraic, utilizează sensul de la dreap- 
ta la stânga ca direcţie principală, dar 
numerele și cuvintele compuse sunt scrise 
de la stânga la dreapta. Ele au mai puţin de 
256 de caractere. Ebraica este context-inde- 
pendentă; araba este atât bidirecţională cât 
şi context-senzitivă. . 


Controlul grupurilor 

Unele scripturi, cum ar fi thai, coreean sau 
ebraic, au grupuri de caractere. Acest 
fenomen, care este similar dar mai complex 


Sfârșit de cuvânt pentru selecție de cuvânt 


cat ( green-eyed) do 


Sfârșit de cuvânt pentru sfârșit de rând 


Sfârșit de cuvânt pentru sfârșit de rând 


decât altele, cum ar fi accentele în franceză 
sau spaniolă, necesită o atenţie specială din 
partea programatorului. Sublinierea sau 
ştergerea de text, ca şi mutarea cursorului 
de inserare, trebuie să trateze aceste grupuri 


Glosar Clobalizare 


Cod caracter: O valoare întreagă unică ce 
semnifică un caracter dintr-un script. 
Orientare caracter: Rotirea caracterelor în 
raport cu orientarea liniei de script. Se numește 
în-sens dacă se face în aceeași direcţie cuori- 
entarea liniei, altfel este anti-sens. Orientările 
liniilor orizontale (de la stânga la dreapta și 
invers) conduc în mod uzual la caractere ori- 
entate în-sens. Orientările liniilor verticale (de 
sus în jos) presupun de obicei orientarea anti- 
sens a caracterelor, dar cea în-sens (linia de 
bază a caracterelor e verticală iar caracterele 
suntrotite cu 90*) este de asemenea posibilă. 
Codare: Maparea între caractere (setul de car- 
actere) și codurile caracterelor, care sunt între- 
„gi unici. Uneori un caracter apare în mai multe 


seturi de caractere sau de mai multe oriîn 


același set de caractere; aceasta deoarece 
„acel caracter poate fi utilizat diferit într-un alt 
script. Un exemplu este caracterul H, ce se 
folosește în mod diferit în roman și chirilic. 
Glifă: Forma unui caracter. În scripturi context- 
senzitive, depinde de caracterele învecinate. 
118n, L1On: Chiar într-o industrie suprasatu- 
rată de acronime ca aceasta, cele două trebuie 
să fie printre cele mai impenetrabile. 1 8n sem- 
nifică internaţionalizarea; 18 este numărul de 
caractere dintre i și n. L1 On este similar local- 
izării. Mulţi argumentează că acronime atât de 


criptice ca acestea sfidează chiar scopul local- 
izării. 

Internaționalizare: Pregătirea unui produs 
pentru pieţele internaţionale fiind lucrat ca ver- 
siune singulară; înseamnă că nu conţine facil- 
ități aplicabile doar unui anumit script sau lim- 
bă. Prin internaţionalizare, ca prim pas, se 
salvează din costurile sala alt faze - 
localizarea. 

Orientare linie: Sensul de scriere a textului 
într-o linie. De exemplu araba folosește de obi- 


„cei orientarea pe linie de la dreapta la stânga. 


În japoneză, este sau de sus în jos sau de la 
stânga la dreapta. risti te ace 
Localizare: Pregătirea unui produs pentru o o 
singură limbă. Aceasta implică de obicei tra- 
ducerea interfeței utilizator șia documentaţiei, 
precum și adaptarea formatelor pentru timp, 
dată sau numere. Oricum, eanuse oprește aici. 
xmatice, uneori și schimbarea iconurilor, sim-” 
bolurilor, metaforelor și chiar cea a conceptelor 
ce trebuie revizuite. 
Script: Un sistem de scriere pentru crearea 
reprezentării vizuale a limbii. El se constituie 
dintr-un set de reguli și caractere și definește 
cum trebuie acestea combinate. Exemple de 
scripturi sunt cele chinezesc, arabic sau 
roman. șa 


ca simple caractere . Grupurile pot avea 
până la cinci componente. 

Ligaturile sunt un caz special de grupare. 
În scripturile romane, ele sunt de obicei o 
secvenţă de două caractere ce acţionează 
ca o unitate. Transformarea unei ligaturi la 
majusculă, de exemplu la începutul unei 
propoziţii, presupune ca ambele caractere 
să treacă în majuscule. 


Marcaje de delimitare 


Chiar dacă nu există grupuri, demarcarea 
caracterelor şi a cuvintelor — găsirea grani- 
ţelor dintre cuvinte şi caractere poate deve- 
ni o provocare. De exemplu, chiar într-un 
text roman aparent simplu, nu rupem rân- 
durile chiar în faţa semnelor de punctua- 
ţie; darele pot fi rupte înaintea parantezelor 
deschise. În scripturile bidirecţionale, aceste 
lucruri sunt și mai complexe. 

În multe sisteme asiatice, nu există deli- 
mitatori de cuvinte, deci sfârşitul unor linii 
sau coloane necesită algoritmi speciali. În 
japoneză (fără spaţii între cuvinte), sfârşitul 
liniilor este permis oriunde într-un cuvânt, 
dar nu este permisă despărțirea simbolurilor 
multi-caracter. 

Granițele cuvintelor sunt deseori dificil 
de definit. De exemplu, atât Feueralarm- 
schalter în germană cât şi comutatorul siste- 
mului de alarmă în română sunt substantive 
compuse, dar în română sunt spaţii între fie- 
care dintre cuvinte. 

Stilurile speciale aplicabile (ex.: bold, ita- 
lic şi subliniat) s-ar putea să nu poată fi apli- 
cate bine şi unui alt sistem de scriere. Cul- 
turi diferite pot avea moduri diferite de a 
exprima evidenţierea. 

Programatorii trebuie să fie pregătiţi 
pentru orice fel de preferinţe de sortare sau 
strategii. Chiar și în relativ „sigura“ zonă a 


MARTIE 1997 BYTE România 37 


Software global 


scripturilor romane, există variaţii. În 
engleză, sortarea este de la A la Z. În ger- 
mană, caracterele cu umlaut se sortează 
imediat după cele fără umlaut; dar în 
suedeză, O vine la sfârşitul alfabetului. 
Spaniola are caractere duble (ex.: /] sau ch) 
ce se sortează ca şi caractere simple. 
Orice vestic care a încercat să caute o 
expresie într-un dicţionar chinezesc ştie că 
sortarea scripturilor complexe este dificilă. 
Un criteriu aici este radicalul (rădăcina) ca- 
racterului, numărul de tuşe de bază nece- 


sare pentru crearea unui caracter. În aces- 


te scripturi multi-octet, aranjamentele 
multiple de caractere pot ţine locul unui 
cuvânt şi de aceea pot fi sortate împreună. 
Aceasta poate necesita algoritmi de sortare 
multi-nivel. 


Probleme de editare 
Aceste categorizări ridică o mulţime de pro- 
bleme legate de funcţiile de editare. De 
exemplu, pentru conversia din majuscule 
în minuscule, programatorii obișnuiți cu 
setul de caractere standard ASCII adună sau 
scad 32. (Această constantă reprezintă dife- 
renţa între codurile lui A şi 4). Dar chiar şi 
pentru setul de caractere extins necesar 
reprezentării limbilor vest-europene, 
această abordare poate să nu funcționeze. 
De exemplu diferența dintre $ şi ș nu este 
32. Accentul de asemenea se poate pierde. 

Aceste probleme legate de sortare sau 
de majuscule se aplică şi algoritmilor de 
căutare. Căutările pe șiruri trebuie să poată 
accepta diferite secvenţe de caractere ca 
echivalente. Caracterele de substituție 
(wild-card) ce sunt utilizate în dialogurile 
de căutare pot avea o semnificaţie în lim- 
ba dorită, devenind inutilizabile ca atare. 

Într-o situaţie de căutare rapidă, când 
tastezi primele litere ale unui cuvânt, tre- 
buie să apară atât posibilitățile cu accent 
cât şi cele fără accent. (Dacă tastez a, aştept 
să apară cuvintele cu A, Ă,Â,a,ă,ă şi așa 
mai departe). 

Despărțirea cuvintelor lungi la sfârșitul 
liniilor nu e atât de ușoară în alte limbi pre- 


—— 


Evită paşu greșiți 
de globalizare 


Sita metaforele şi simbolurile sunt 
alte probleme importante pentru pro- 

gramatorii ce doresc să dezvolte aplicaţii 

cu utilizare internaţională. Între lucrurile 
| care trebuie avute în vedere sunt sim- 
| bolurile sau chiar culorile ce pot fi ofen- 
| 


satoare pentru alte culturi. 


În plus, unele iconuri nu sunt uşor 


38 BYTE România MARTIE 1997 


Global din ziua întâia 


Sase vederi asupra lumii 


Separatori 
pentru cifre 
1,234.56 


S.U.A. $0.23 


($0.45) 


Marea 
Britanie 


1,234.56 £0.23 


(20.45) 


Moneda 


Data în for- 
mat scurt 


Timpul 


9:05AM 
11:20PM 


12/22/96 
2/1/96 


09:05 
23:20 


22/12/96 
1/02/96 


Germania 1 284.56 


1 234.56 


Franța 
Grecia 


1234.56 


Japonia 1234.56 


DM 0,23 
-DM 0,45 


F 0,23 
-F 0,45 


Dr 0.23 
Dr (0.45) 


Y0.23 
(30.45) 


09:05Uhr 
23:20Uhr 


22.12.1996 
1.02.1996 


09:05 
23:20 


22.12.1996 
1.02.1996 


09:05 
23:20 


22-12-96 
1-02-96 


96.12.22 
96.2.1 


09:05AM 
11:20PM 


Even this small sample shows the variety of ways numbers, dates, 


times, and currencies are represented in different countries. 


cum e în engleză. În germană, e posibil ca 
într-o astfel de situație să trebuiască schim- 
bate caractere din cuvânt. Franceza necesi- 
tă uneori o liniuţă dacă două cuvinte (alt- 
fel separate) trec de sfârşitul liniei. 


Impactul flexiunilor 


Programatorii vorbitori de limbă engleză 
ar trebui să nu uite nici un moment că alte 
limbi au mult mai multe inflexiuni (schim- 
bări ale cuvintelor) depinzând de mod, caz 
şi gen. Franceza şi alte limbi latine au 
două genuri, germana are trei şi există chiar 
o limbă cu 17. Aceasta poate influenţa, de 


exemplu, felul în care se scriu numeralele 
ordinale. 

Nu există un reţetar magic pentru solu- 
ţionarea diferențelor dintre limbi. Cele mai - 
importante sfaturi sunt că trebuie să ţii sea- 
ma de aceste probleme şi să scrii un cod 
flexibil. Oricum, vei mai avea uneori sur- 
prize, dar nu cele ce-ar rezulta dintr-un pro- 
gram scris oricum și trecut printr-un au- 
tomat-traductor. 

-U.F. 


recognoscibile în orice cultură. Un exem- 
plu este aplicaţia de poştă electronică al 
cărei icon reprezintă o cutie cu un steag, 
roşu ridicat dacă a ajuns poşta. Acest tip de 
cutie poştală e folosit doar în Statele Unite. 
Cu toate că aceste probleme trebuiesc 
luate cu grijă în considerare , pe de altă par- 
te interfața utilizator trebuie să se foloseas- 
că pe cât posibil simboluri. În Europa, sem- 
nele de circulaţie sunt în general simboluri 
fără text, deoarece şoferii care nu vorbesc 
limba locului trebuie să le înțeleagă. 


Un ţel al designului iconurilor este ca 
ele să nu conţină text, deoarece s-ar putea 
ca aceasta să nu mai încapă în spaţiul său 
la traducere. Dacă un icon necesită o expli- 
caţie textuală, e preferabilă utilizarea 
bulelor cu explicaţii în stil Mac. 

Există numeroase cărți disponibile pe 
această temă. Una bună este Global Inter- 
face Design de Tony Fernandez (Academic 
Press, ISBN 0-12-253790-4). 

-U.F. 


organizează 


Computers and 
Electronics B 
Komanian 


Ediţia a 6-a 
Complexul ROMAERO Băneasa 
13 - 17 mai 1997 


Vă irosiţi timpul căutând de unul singur distribuitori 
pentru echipamentele dumneavoastră? 


Aveti dificultăți în a găsi pentru produsele 
dumneavoastră clienți cu mare putere de cumpărare? 


Comtek vă oferă şansa de a-i întâlni pe toți aceştia 
la CERF! 


Organizată la puțin timp după CeBIT Hanovra, 
cea mai mare expozitie europeană în acest domeniu, 
CERF vă prezintă echipamente şi tehnologii de ultimă oră. 


Nu pierdeţi ocazia de a veni la CERF! 


Pentru informaţii sunaţi acum la 
tel./ fax : 230.62.81; 230.12.53 


Foloseşte resursele 


de globalizare 


Sie e mare, dar nu eşti singur. De la 
organisme de standardizare inter- 
naţională la firme specializate în inter- 
naţionalizare, există suficient ajutor pentru 
a-ţi pregăti softul pentru pieţele globale. 


Ajutor pentru localizare 


Localisation Industry Standard Association 
(lisa; http://www.lisa.unige.ch/) este o 
asociaţie non-profit, privată, cu sediul în 
Elveţia la Geneva. lisa cooperează cu 
parteneri din industrie, asigurând suport 
pentru localizarea de software. 


Componentizarea Unicod 


Gamma UniVerse (de la Gamma Produc- 
tions, care este un dezvoltator de produse 
multiplatformă pentru formulare în limbi 
străine bazate pe Unicodul standard) este un 
control ActiveX ce aduce suport Unicod pen- 
tru aplicaţii şi OS-uri existente, acoperind în 
mod teoretic mai mult de 175 de limbi. El dă 
posibilitatea programatorilor să scrie şi să 
întrețină aplicaţii globale pentru lumea fără 


Software global 


Global din ziua întâia 


frontiere a Internetului sau intranetului. 

Utilizat ca o aplicaţie independentă de 
editare în mai multe limbi pentru Win- 
dows sau înglobată în aplicaţii suportate pe 
orice OS, Gamma UniVerse permite apli- 
caţiilor scrise în C++ sau Visual Basic să 
suporte în mod transparent sistemul de codi- 
ficare a caracterelor Unicod. El este com- 
patibil cu standardele multiplatformă 
ActiveX de la Microsoft. 


Browsere cu un Accent 


Accent Software Intrernational este unul 
dintre actorii cei mai cunoscuţi ai arenei sof- 
tului multi-limbi. Produsul lor Internet With 
an Accent este un viewer şi un publisher mul- 
ti-limbi pe Web. El include patru compo- 
nente. Prima, o versiune multilingvă a 
browserului Mosaic interpretează carac- 
terele unei pagini Web. Utilizatorii se- 
lectează una dintre cele peste 30 de limbi şi 
seturi de caractere disponibile dintr-un 
meniu al unui toolbar. Este disponibil și un 
plug-in gratuit pentru Netscape. 

În al doilea rând, un editor HTML ușu- 
rează scrierea paginilor de Web multi-limbi. 
A treia componentă, este un viewer pentru 
documente create cu procesorul de texte 
Accent. În fine, pachetul include şi o apli- 


” Conectivitate LAN/WAN 
Înternet/Întranet 
Reţele TCP/IP 


Open Server 5 


poze Business Critical 
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> 


Allied Telesyn 
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caţie e-mail multi-limbi, MailPad. 

Tango Browser, de la Alis, afişază şi el 
pagini Web într-o mulțime de limbi. Cu 
Tango Browser, poţi selecta limba utilizată 
de interfață, regăsirea automată a paginilor 
în limba preferată şi introducerea de text 
într-o largă varietate de limbi. 

-U.F. 


Udo Flobr este redactor colaborator la BYTE şi 
se află în Hanovra, Germania. Pentru a-l con- 
tacta prin Internet trimiteţi e-mail la 
flohrQdfn.de. 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Adi Pop] 


ADRESE Uriiă 


Berlitz Translation fax: (619) 794-7294 
Services http://www 
Santa Monica, CA +gammapro. Com 
-(310)260-7100 = 
(310)260-7185 Unicode | 
2 pupi: beritz „ Consortium 


COM: cip ia “San Jose, CA : 
[a ESI da a (408) 7717-3721 3 
fax: (408) 777-0405 
fa „http: /lunicode 
i] e cau aragiaidl 


OFERTĂ SPECIALĂ PENTRU 


RESELLERI |! 


Echipament de teţea: Huburi, Switchuri, Transceivete 


CĂUTĂM PARTENERI PENTRU 
DISTRIBUIREA PRODUSELOR ! 


sales (Qgenesys.ro 


UPS 
280 VA - 220 KVA 
tonotazate şi trifazate 


IIWWW.genesys.ro 


Ştefan Furtună 169, Bucureşti 


Tel.: (01) 220.32.80 
Fax: (01) 220.33.95 


E-Mail 
http: 
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Ingrijorări din cauza localizării? Softul orientat-conținut, prin 


ajoritatea utilizatorilor de cal- 
culatoare îţi vor spune că și-ar 
dori să aibă interfaţa utilizator 
localizată în limba lor. Totuși, 
o prioritate mai mare pentru toţi este crea- 
rea şi vizualizarea de conţinut în propria 
limbă. Într-un fel această cerere este saluta- 
ră: în loc de-a fi nevoie să dezvolți interfe- 
ţe utilizator (UI) unice care să aibă suport 
pentru cele peste 250 limbi folosite în în- 
treaga lume, poți să-ţi limitezi eforturile de 
dezvoltare pentru „doar“ 10 sau 20 de UI- 
uri localizate pentru a manevra conţinutul. 

Pe de altă parte, construirea aplicaţiilor 
orientate-conţinut pentru multiple limbi 
este marcată de eșecurile anterioare. De e- 
xemplu, limitările matematice ale celor 8 
biţi (valoare maximă 256) ale seturilor de 
caractere utilizate pentru limbile vest-eu- 
ropene. Seturile de caractere Western Latin 
cum sunt ISO 8859-1,IBM Code Page 437 
sau Windows ANSI 1252 nu acoperă nici 
măcar cerinţele limbilor Uniunii Europene 
de când Grecia este membru EU, iar limba 
greacă n-a încăput în aceste seturi de carac- 
tere. Adăugaţi Turcia şi țările din centrul și 
estul Europei şi veţi vedea cum interopera- 
bilitatea între sute de posibile codificări pe 
8 biţi devine un adevărat coşmar. 

Apoi vin la rând limbile chineză, japoneză 
şi coreeană, ce necesită seturi de caractere 
cu multe mii de caractere. Japonia este acum 
al doilea mare utilizator de software, iar 
ţările ce utilizează limbile chineză şi co- 
reeană au rate de creştere pe două cifre. 

De ani de zile, Unicod, standardul de co- 
dificare uniformă pe 16 biţi a informaţiei 
pentru cele mai obișnuite scripturi din lume, 
a oferit o cale de-a ocoli aceste probleme 
lingvistice. Astăzi, creşterea internaţionali- 
zării afacerilor oferă Unicodului o poziție 
privilegiată între opţiunile programato- 
rilor. Dezvoltatorii atenţi au găsit, de 
asemenea, căi de a lucra cu Unicodul într- 
o manieră comodă. 

Unicodul există în primul rând deoarece 
alternativele de internaţionalizare ale 
aplicaţiilor nu şi-au dovedit întru totul 
valabilitatea. De exemplu, există diferite 
codificări multi-octet (seturi de caractere 
pe doi octeți, sau DBCS) ce folosesc un a- 
mestec de caractere codate pe 8 şi 16 biţi. 


Unicod, poate deveni cu adevărat important. De Ken Fowels 


Ini/erse 


ea af Tie SIneleaai AUR 


2Do0șus2v gjobuc 252050ă cijo 
IEEE Lalin OBW5eoy 
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Procesorul de texte bazat pe Unicod, de la Gamma, 
poate afișa mai multe limbi deodată. 


Dar o codificare pe lungime variabilă nece- 
sită un octet de antet sau o secvenţă de con- 
trol pentru precizarea lungimii fiecărui ca- 
racter. Codificărilor multi-octet le lipseşte 
simplitatea codului de lungime fixă ASCII, 
deoarece caracterele nu pot fi manipulate 
decât după ce au fost inspectate individual 
pentru determinarea lungimii fiecăruia. 
Mutarea unui pointer înapoi printr-un șir 
de caractere multi-octet necesită APl-uri 
specifice sau algoritmi prea lungi. Dacă o 
aplicaţie este destinată doar unei țări din 
Asia, de exemplu, asta nu înseamnă că este 
un produs internațional, şi pentru acestea 
codificarea multi-octet este suficientă. Dar 
cerințele speciale ale codificării multi-octet 


o fac neatractivă pentru produse cu ade- 
vărat internaţionale. 


Unicod salvator 


Standardul Unicod/1S010646 asigură o co- 
dificare uniformă pe 16 biţi care poate sto- 
ca informaţia din toate scripturile obişnuite 
ale lumii. Cuvântul cheie aici este „stan- 
dardul“. Unicodul însuşi este un standard, 
nu otehnologie. Atunci când se implică teh- 
nologia aflăm cum se utilizează standardul 
în software. 

Conceptul Unicod de poziţionare a ca- 
racterelor într-un spaţiu de 64 KB pare sufi- 
cient de simplu — până când vă veţi da sea- 
ma că sunt de trei, patru ori mai multe 
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S POE sistem pentru Unicod 


Abia Macintosh 
e Utilitare sistem pot 
„converti date din s sau spre 
_Unicod. E 
i) QuickDraw Gx permite aa 
introducere directă de. 


Unicod. 


Unicod. 


isten ul de operare 


caractere în toate limbile scrise ale Pămân- 
tului. Deci o parte cheie a proiectului Uni- 
cod este de a gestiona acest spaţiu de 64 KB 
ca pe o valoare imobiliară, de vreme ce trebu- 
ie să acopere un mare număr de scripturi într- 
o unică codificare coerentă. 

Câteva părţi ale designului Unicod folo- 
sesc la maximizarea utilizării a ceea ce se 
numeşte code-point (punct-de-codare), 
adresa permanentă din Unicod pentru 
fiecare caracter. De exemplu, semnele diacri- 
tice în majoritatea celorlalte seturi de carac- 
tere sunt memorate ca și caractere unice, dar 
în Unicod fiecare diacritică poate fi urmărită 
individual şi partajată între mai multe carac- 
tere. Punctele de codare sunt conservate prin 
Unificarea Han - un același spaţiu este par- 
tajat de două sau trei caractere cu aspect simi- 
lar. Pentru Unicod, micile diferenţe în aspect 
trebuie rezolvate la nivelul fontului, nu 
prin inventarea unei alte codificări a caracte- 
relor. De asemenea, Unicod nu garantează o 
anumită ordine de sortare, deoarece softul 
trebuie să rezolve separat această problemă. 


Presupuneri Unicod 


Pentru maximizarea utilității, la baza Uni- 
cod stau anumite presupuneri specifice: 
Asignare permanentă. Numărul carac- 
terelor asignate a crescut la un total de 
38.885, în Unicod 2.0, dar prin design, nici 
un caracter Unicod n-a devenit depășit (înve- 
chit). Unicode Consortium alocă cu grijă 
spaţiul suplimentar, astfel încât asignările 
existente să fie valabile în continuare. 
Mărime fixă, codare pe 16 biţi. Asemănător 
cu ASCII, caracterele Unicod au toate aceeași 
mărime, şi caracterul vid are 16 biţi. 
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- i lea codificarea 


„e APl-urile pe partea de 
„afișare sunt e ete în 


„Unix 
e Suport comprehensiv în 
“Plan 9 de la AT&T, dar 
„majoritatea Unix-urilor au 
un suport foarte redus sau 
„chiar absent pentru 
Unicod. 
2 NăVai aa 
e Java este im 


Unicodul lucrează în context. In birmaneză, 
de exemplu, adaugă semne diacritice. 


Fără secvenţe de control. Deoarece Unicod 
este de mărime fixă, nu e necesară prezenţa 
unor indicatori speciali pentru control. 
Diacriticele și caracterele de bază. Orice dia- 
critic sau semn de accent poate fi combinat 
cu orice caracter de bază la momentul utili- 
zării, ceea ce salvează spaţiu de codificare. 
Pentru compatibilitate, există şi niște asignări 
echivalente pentru combinaţiile de caractere 
pre-compuse. 

Text simplu. Punctele de codare Unicod nu 


au semnificaţii moştenite; ele reprezintă text 
simplu, independent de limbă. 

Ordine logică. Unicodul este stocat şi extras 
într-o ordine logică, care nu este necesar si- 
milară ordinii vizuale. 

Zonă privată de utilizare. In loc să cloneze 
noi seturi de caractere după cerinţele clien- 
tului, Unicod are o zonă preasignată unde 
pot fi adăugate caractere speciale definite de 
utilizator. 

Pe de altă parte, există anumite aspecte 
care nu fac parte din standardul Unicod, 
acestea sunt: 

Randarea și afişarea. Domeniul Unicod 
include limbi complexe (bengali, devanagari, 
etc.); totuși, nici un sistem de operare exis- 
tent nu poate randa întreg domeniul carac- 
terelor Unicod. Reţineţi, standardul Unicod 
se referă la codificarea caracterelor, el nu este 
o bibliotecă de dezvoltare sau o tehnologie. 
Probleme tipografice. Aspectul specific al 
unui font este o caracteristică artistică, în 
timp ce Unicod se referă doar la text sim- 
plu. O glifă care „arată rău“ pentru o anu- 
mită limbă poate fi remediată prin schimba- 
rea tipului de font şi nu necesită schimbarea 
setului de caractere. Există fonturi care 
mapează o mare parte a caracterelor Unicod, 
dar nu există nici măcar un „font Unicod“ 
care să arate perfect în toate limbile lumii de- 
oarece unele necesită mici ajustări vizuale. 
Unicod este un sistem unic de codificare ce 
poate necesita multiple fonturi. 

Ordinea sortării. Majoritatea OS-urilor mo- 
derne şi a platformelor de baze de date pot 
sorta şi compara şiruri de caractere. Unicod 
nu garantează o anumită ordine a sortării. 
Introducerea caracterelor. Organizarea tas- 
taturilor şi metodele de introducere sunt 
dependente de software, nu de codificarea 
caracterelor. 

Date de specific local. Simbolurile monetare 
şi semnele de punctuație nu sunt asignate nici 
unui local din Unicod. Specificaţiile Unicod 
nu conţin informaţii de formatare locale, 
cum ar fi convențiile pentru timp şi dată. 


Unelte Unicod 
pentru programatori 


După ce ai înţeles ce asigură și ce nu asigură 
Unicodul, pasul următor este de a găsi căile 
rapide de dezvoltare oferite de OS-uri și de 
anumite unelte. Este pe de-a-ntregul posibil 
să scrii o aplicaţie pregătită-Unicod fără 
nici o unealtă specifică sau apel sistem de su- 
port, dar există avantaje evidente în a folosi 
suportul înglobat. 

Dacă gândul de a utiliza o codificare fixă 
pe 16 biţi pare a conduce la o risipă de spaţiu 
pentru fişiere sau timp de încărcare, nu uita 
că alternativele pot să fie mult mai rele. Un 
bitmap cu text poate ocupa mai mult spaţiu 
decât orice codificare de caractere, iar un bit- 


map poate fi fără sens- nu mai poți să faci sor- 
tări sau căutări în el. Dacă foloseşti bitmapuri 
pentru stocare de text internațional, ai creat 
doar o foarte scumpă mașină de facsimile. 

Cu toate că Unicod şi-a câștigat rapid po- 
pularitatea, majoritatea uneltelor şi OS- 
urilor există dinaintea lui (lucrul la Unicod 
a început în 1988, iar Unicode Consortium 
s-a format în 1991). Cea mai simplă cale de 
a asigura suport pentru Unicod este ca sis- 
temul de operare să asigure suport complet 
în toate funcţiile de text şi I/O. Dar este mult 
mai greu de a reajusta un sistem de operare 
la Unicod față de o aplicaţie, iar majoritatea 
uneltelor de dezvoltare nu uită să evidenţieze 
limitările sistemelor de operare în acest 
domeniu. 


Utilizat unde trebuie 


Din fericire, Unicod nu reprezintă o ches- 
tiune de decizie da/nu pentru un întreg pro- 
dus. Deci în anumite situaţii poți folosi Uni- 
cod, iar în altele, alte seturi de caractere. 
Aveţi în vedere o abordare incrementală. 

lată câteva priorităţi ale implementării 
ce trebuie cântărite atunci când alegi unelte- 
le şi sistemele de operare. 

În primul rând, trebuie să fie abilitatea de 
a converti datele existente în şi din Unicod. 
Aceasta este Unicod la un nivel de bază şi este 
foarte uşor de implementat. Multe din OS- 
urile actuale asigură pentru aceasta API-uri, 
unelte și exemple de programe. Avantajul 
este că Unicod reprezintă un punct central 
important al codificării de vreme ce este un 
superset al multora dintre seturile de carac- 
tere uzuale. 

Un exemplu este o bază de date client/ 
server, în care serverul stochează datele în 
Unicod şi fiecare client foloseşte setul său de 
caractere. Există unele cazuri când o con- 
versie 100% în/din Unicod nu e posibilă, în 
special dacă e vorba de codificările multi- 
octet asiatice. Dar în general, caracterele care 
se pierd sunt cele definite unic în seturi de 
caractere proprietare şi care nu se pot mapa 
pe nici un alt set de caractere. Dacă OS-ul 
pe care va rula aplicaţia sau uneltele nu 
asigură conversia seturilor de caractere, poți 
să-ţi creezi propriul convertor utilizând 
tabelele de mapare disponibile de la Unicode 
Consortium. 

Ţineţi seama şi de afişarea caracterelor 
unui document. „Document“ nu ţine doar 
de procesorul de text; el poate fi generat de 
orice aplicaţie care lucrează cu date. Deşi 
Unicod nu asigură o mașină de randare 
pentru afişare, utilizarea unei codificări con- 
sistente ajută în dezvoltarea produselor care 
pot afişa documente într-un mare număr de 
limbi din același cod sursă. Un OS care nu es- 
te complet orientat-Unicod poate totuşi su- 
porta afişarea de conţinut Unicod —o „scur- 
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Browser-ul tău suportă Unicod? 


Niciunul dintre browserele principale actuale nu are suport I/O complet pentru Unicod, dar sunt 
capabile să utilizeze Unicodul măcar pentru partea de afișare. Aceasta înseamnă că ele necesită 
utilizarea unor pagini Web speciale în Unicod? Nu. În acest caz, Unicod este folosit ca un 
mecanism de conversie și afișare, așa încât același executabil să poată afișa text în mai multe limbi. 
Odată identificat setul de caractere al unei pagini HTML, browserul o convertește la coduri Uni- 
cod și trimite textul direct către sistemul de operare. 


Microsoft Internet Explorer 3.x 


IE3 poate să afișeze (fără intrare) o largă paletă de limbi ne-complexe Unicod, folosind tabelele 
sistem NLS (National Language Suport), funcţia sistem TextOut și pachete de fonturi auxiliare 
| ii (ce potfii descărcate pe la pl ta microsoft.com. ie). 


sup 
i Cale Sua iN diga capat cota 


tătură“ importantă dacă doriţi să consolidați 
un cod internaţional. Afişarea de text este 
mai uşor de implementat decât introducerea 
de text şi de multe ori este şi mai importan- 
tă. (Dacă aveţi îndoieli în privinţa asta, 
gândiţi-vă la toate browserele Web existente). 

Apoi, reţineţi că afişarea caracterelor se 
poate clasifica într-una pentru limbi „sim- 
ple“ şi alta pentru cele „complexe“. Deşi con- 
ţine multe caractere, japoneza este „sim- 
plu“ de afişat deoarece caracterele ei sunt 
statice şi nu-şi schimbă forma. Araba, hindi 
şi tibetana sunt exemple de limbi complexe 
deoarece un caracter îşi poate schimba for- 
ma, dinamic, pe măsură ce introduci carac- 
terul următor sau o diacritică. OS-urile 
actuale pot afişa majoritatea limbilor simple, 
dar foarte puţine pot afişa măcar într-una 
dintre cele complexe. Dacă aveţi nevoie de 
limbi complexe, este nevoie, poate, să uti- 
lizaţi un adiţional pentru sistem în cazul în 
care nu doriţi să scrieţi o mulţime de cod 
adiţional de la zero. 

O altă consideraţie priveşte introducerea 
caracterelor într-un document. Dacă sis- 
temul acceptă Unicod pe partea de intrare, 
poți evita utilizarea condiţionărilor de com- 
pliare pentru fiecare câmp de editare (de 
genul j/i fdef pentru DBCS). Mişcarea 
cursorului, selecția de text, copierea, inser- 
area şi identitatea pointerilor sunt direct 
dependente de gradul de consistenţă al 
codării. În ce priveşte prezentul, sunt puţine 
OS-uri care pottrata intrarea în Unicod, aşa 
că va trebui să utilizaţi biblioteci sau unelte 


furnizate de terți pentru a obține aplicaţii ori- 
entate-Unicod, produse de la firme cum sunt 
Gamma Productions (pentru care lucrează 
şi autorul articolului), Star+ Globe şi Zinc. 
Reţineţi că anumite cerinţe de internațion- 
alizare nu pot fi rezolvate prin codificarea 
caracterelor, între acestea fiind metodele asi- 
atice de introducere a caracterelor sau lay- 
out-urile de tastatură comutabile. 

Problemele legate de interfața utilizator (UI) 
sereferă la meniuri, liste sau ferestre de dialog. 
A fi gatasătrimiţi Unicod către un Ul sistem ar 
fi convenabil, dar nu e implementat pentru 
majoritatea sistemelor. În afară de cazul când 
realizezi tu un UI multilingv ce poate comuta 
între limbi în momentul rulării, va trebui să 
distribui coduri diferite, pentru fiecare limbă 
în parte, pentru partea UI a aplicaţiei, chiar 
dacă există suport Unicod complet pentru 
afișare de conţinut sau pentru 1/O. Metodele 
de localizare sunt un subiect separat de cel al 
internaționalizării de conţinut, deşi acestea vor 
resimți impactul Unicod mai puternic în viitor, 
pe măsură ce evoluează şi uneltele. 

Dezvoltări cum e Java indică clar că nu mai 
este mult până să apară suport dinamic 
pentru UI în orice limbă, așa cum a devenit 
uşor să ai suport dinamic pentru conţinut- 
documente într-un număr mai mare de limbi 
dintr-o singură aplicaţie. 


$mecherii cu Unicod 


Deşi fiecare proiect pentru utilizare inter- 
națională diferă, iată câteva sugestii ce tre- 
buie urmate dacă o iei pe calea Unicod: 
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Prima dată citeşte cartea. Standardul Uni- 
coda fost de curând actualizat. El nu mai este 
doar un mijloc de-a adormi uşor; cartea 
despre v2.0 este mai mare și este mai mult 
decât o grămadă de tabele. Fa include des- 
crierile tehnice ale principalelor scripturi ale 
lumii, materiale despre compunerea siste- 
melor complexe de scriere, exemple de cod 
pentru UTF-7 şi UTF-8 şi alte lucruri apeti- 
sante pentru programatorii din branșă. 

Întotdeauna să utilizezi caractere, nu oc- 
teţi individuali. Nu ţi-ai dori, de exemplu, să 
pierzi jumătate de caracter Unicod la o mu- 
tare de pointer. 


Schimbaţi orice program ce presupune că 
reprezentarea caracterelor este pe 8 biți. De 
asemenea, certificaţi referinţele oricăror 
indecşi de mărime 256, o presupunere po- 
tențial greşită dacă se referă la caractere de 
lungime 1 octet. 

Reţineţi: Chiar dacă pare o risipă, carac- 
terul Unicod nul este pe 16 biţi. 

Compilatoarele nu sunt întotdeauna le- 
gate strâns de sistemul de operare vizat de 
aplicaţie. Parametrii pentru suportul lărgit 
al caracterelor potsă fie nesiguri, chiar dacă 
compilatorul provine de la aceeași furnizor 
cu OS-ul cel mai bine este să verificaţi refe- 


Gamma Productions 


Accent Software Star+Globe Technologies 

International San Diego, CA Singapore 

Jerusalem, Israel (619) 794-6399 65 772-8003 

972 2-6793-723 http://www.gammapro.com http://www.starglobe.com.sg 
E ft.e i : : 

pie ec cena sua Microsoft The Unicode Consortium 

Alis Technologies Redmond, WA San Jose, CA 

Montreal, Quebec, Canada (206) 882-8080 (408) 777 3721 

(514) 747-2547 _http://www.microsoft.com 


http://www.alis.com 


http://www.unicode.org 


Netscape Communications 
- Apple Computer Mountain View, CA 

Cupertino, CA (415) 937-3777 

(408) 996-1010 http://home.netscape.com 

http://www.apple.com 
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rinţele API înainte de-a decide care sunt 
supoziţiile. 

Standardul C ANSI/ISO include tipul de 
caracter extins, wchar_t*. În anumite cazuri 
puteți utiliza acest tip în loc de char* pen- 
tru a returna caractere pe 16 biţi în locul celor 
pe un octet. Dar trebuie mare atenţie: în 
multe implementări Unix, wchar_t retur- 
nează valori pe 8 biţi. 

În fine, procedaţi la o abordare graduală. 
Nu vă lăsaţi descurajat de lipsa suportului 
Unicod din unele sisteme de operare; dese- 
ori acestea oferă elemente de facilitare a 
utilizării Unicodului pe care le puteţi folosi 
în ideea unei dezvoltări ulterioare. O altă 
alternativă este de a recurge la bibliotecile 
sau uneltele existente pentru a ocoli această 
problemă a OS-urilor curente. În cele din 
urmă vor trebui şi ele să ne ajungă ...din 
urmă. N 


Ken Fowles (kenQtfowles.com) lucrează la Gam- 
ma Productions, Inc. (http://www.gamma- 
pro.com), care construiește soft bazat pe Unicod. 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Adi Pop| 


Pune-ti PCul la lucru 


Solutia National Instruments de automatizare 


industriala folosind computere PC 


Instalarea in fabrica sau laborator a unui sistem automat de monitorizare si 
control de proces bazat pe computere PC este o investitie in efectivitate ce duce 
la reduceri importante de cheltueli de productie si termene de livrare. National 
Instruments are hardware si software pentru culegere de date, MMI/SCADA, 


si networking industrial. 
Culegere de date 

* placi de achizitie 

e cartele de tip PCMCIA 
e conditionare de semnal 


Software pentru MMI, SCADA, SQL, SPC, DDE, ICP/IP 


e LabVIEW 

e LabWindows/CVI 
Networking industrial 
e Fieldbus 

e RS-485 si RS-232 


Pentru a afla mai multe despre automatizari folosind computerul PC, 
contacteaza pe integratorii de sisteme National Instruments din Romania. 


D CA NATIONAL 
INSTRUMENTS 


p The Software îs the Instrument 


Integratori de sisteme National Instruments în România 
București: Imperial Electric 01-2113782 + Genesys Software 01-6384944 e ACT 01-6377156 
Timișoara: CoRES Trade 056-190051; Cluj Napoca :FROSsys 064-430805 e SC Net Brinel 064-430280 
lași: Prince Sottware 032-212559 * Tehnorom 032-116502 
US Corporate Headquuarters e Fax: (512) 794-8411 * E-mail: infoEnatinst.com 


€ Copyright 1996 National Instruments Corporation. All rights reserved. Product and company names listed are trademarks or trade names of their respective companies. 
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Designed for 


KeyMap 2.0 


- este utilitarul Windows 95 de care aveți nevoie pentru 
a scrie comod în orice limbă. 

- permite configurarea software a tastaturii în funcţie de 
necesitățile specifice oricărui utilizator. 

- pentru fiecare layout atașat unei limbi și pentru fiecare 
tastă a acestuia, puteți configura 4 caractere ce să fie 
generate de acesta! 

- se instalează și se configurează foarte ușor pentru 
oricine a mai utilizat un produs Windows 95. 

- Vă oferim de asemenea, la cerere, peste 180 de fonturi 
True Type sau Adobe Type (postscript), conținând toate 
caracterele specifice limbilor europene cu alfabet latin. 
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pentru 


iăuieăzbiă cu peste 180 
de fonturi 


Băă=jelojekdezi le din 15 sept. 1996 
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S 

Doresc să cumpăr produsul, KeyMap2.0. 
V-am expediat la BCR Tg.Mureș în contul nr. 4072032198 al S.C.HotSoft SRL Tg-Mureș, 100.000 lei (în care sunt incluse și taxele poștale), 


cu mandatul poștal/ordinul de plată nr.: mmm din data de „pentru o licenţă a acestuia. 


(Pentru licențe multiple apelați la sediul firmei.) LI] Doresc să-mi trimiteţi și factură. 
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Semnătura 


Aplicații Net: 


Netscape 
va impune 
standardul? 


Netscape se bazează din nou pe 
standardele Internet în deplasarea 
accentului de la navigatoare la 
groupware de colaborare 
pe Internet. 


De Jon Udell 


n 1995 Netscape Navigator a schimbat orientarea teh- 

nicii de calcul. A devenit aplicaţia cea mai populară 

din lume şi a transformat o activitate obscură, căutarea 

informaţiilor şi rularea aplicaţiilor pe Internet, într-o 
activitate obişnuită pentru zeci de milioane de oameni. În 1996 
însă, Microsoft a ripostat. Internet Explorer oferea facilități echiva- 
lente cu cele de la Navigator (cu toate că doar pe ultimele platfor- 
me Windows) şi a început să erodeze hegemonia Netscape la navi- 
gatoare. Este un mod de luptă „fără prizonieri“, care s-a mai 
văzut la firma din Redmond. Toată lumea, în industria software 
consideră cert că Microsoft vrea să ne scoată din afaceri“, afirmă 
Mark Andreessen, unul din fondatorii Netscape. 

Dar firma îşi continuă drumul. În acest an, Netscape doreşte 
să arate că domeniul principal de activitate nu este cel al naviga- 
toarelor ci acela de groupware pe Internet. Vestea bună este că 
acest lucru nu este determinat doar de lupta pentru supremație 
între Netscape şi Microsoft: prada de război, sub forma comuni- 
caţiei şi colaborării mai bune, clienţilor mai inteligenţi şi a 
serverelor programabile, va reveni firmelor care utilizează Inter- 
net şi intranet-uri pentru suportul activităţilor proprii. 


Internet-ul de mâine 


Cum va schimba această competiţie Internet-ul în anul ce vine? 
După părerea celor de la Netscape, vom trimite cu toţii în mod 
obişnuit grafică şi conţinut activ prin e-mail, vom utiliza în comun 
cu colegii planificări centralizate, vom participa la conferinţe cu 
beneficiarii prin grupuri de ştiri locale şi vom regăsi resursele în 
directori, printre alte schimbări. (vedeţi: „Ce puteți aștepta de la 
Net la anul“, din dreapta). 

Pentru a pune lista prezentată într-o perspectivă corectă, să 
vedem cum ar putea o firmă pe care o cunosc - BYTE Magazine - 
să utilizeze ceea ce-i pe listă. Viziunea Netscape despre groupware 
global a devenit realitate pentru mine anul trecut, când am reali- 
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Ce ne va oferi 
Net la anul 


Conţinut bogat. Paginile Web asigură suport pen- 
tru text, grafică și conţinut activ, dar mesajele e-mail 
de azi și transferurile de la Usenet duc lipsa acestor 
facilități. Communicator, setul Netscape client din 
generaţia ce vine, dorește ca HTML ( Hypertext 
Markup Language) să fie standard pentru orice fel 
de conținut generat de utilizator. 

Poștă sigură. Sesiunile criptate între serverele Web 
șinavigatoare sunt la ordineazilei, dar prea puţine me- 
saje e-mail setransferă pe canale securizate. Clientul 
mail de la Communicator va fi unul din multiplele apli- 
caţiiconforme cu S/MIME (Secure Multipurpose Inter- 
net Mail Extension) și care vor face Net-ul public un 
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O componentă Java pentru mesaje 
anunță părţile interesate că 
documentul a fost transferat. 


mod sigur de transfer pentru mesaje private. 
Poștă autentificată. Poșta Internet de azi este 
șocant de vulnerabilă la falsificarea identității. 
Clienţii de poștă și știri din Communicator vor folosi 
identificare digitală (certificate client) pentru averi- 
fica dacă suntem ceea ce se afirmă în antetul de 
mesaj. Serverele de poștă și știri din familia viitoare 
SuiteSpot 3.0 de la Netscape vor și să verifice sem- 
năturile digitate (ID). 

Discuţii controlate. Grupurile de ştiri specifice 
unor situri fac posibile discuţii orientate care se ba- 
zează pe clienți și servere NNTP ( Network News 
Transfer Protocol) dar beneficiază de un raport mai 
bun semnal / zgomot decât cel de la un Usenet 
obișnuit. Controlul eficient al accesului utilizator 
la conferințe NNTP este o problemă astăzi. 
Netscape afirmă că serverul de știri propriu din 
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Extensie 
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Maparea rolurilor 
(servicii de redirectare mesaj) 


O aplicație Java de pe server adaugă 
un nivel de indirectare între regu- 


lile aplicaţiei (ex: Aprobare) și 
aplicaţiile personale e-mail. 


generaţia ce vine, Collabra Server 3.0 va permite 
utilizarea controlată a grupurilor de știri locale atât 
in firmă cât și în exterior. 

Independența de loc. Deşi aveţi acces la Web, 
știri și poștă de la orice nod Internet, este încă un 
chin să sincronizaţi date locale pe noduri multiple, 
de exemplu cele de la echipamentul aflat la birou, 
cel de acasă și cel folosit în deplasare. Răspunsul 
parțial este IMAP (Internet Message Access Pro- 
tocol) care asigură suportul pentru noul client de 
poștă Netscape (Messenger) și pentru server 
(Messaging Server 3.0). Aceste produse sau cele 
echivalente de la alţii cu care conlucrează vor per- 
mite ca întregul mediu pentru poștă să plutească 
delaun echipament la altul. Recent anunţatul Con- 
stellation de la Netscape, un desktop universal, 
va accentua independenţa de loc a clientului de 
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poștă. 

Căutare directori. Programele de Internet e-mail 
se livrează cu agende, dar acum nu puteți încă să 
căutaţi nume în directori. Communicator va permi- 
te căutări folosind LDAP (Lightweight Directory 
Access Protocol) și serverele Suite Spot de poștă, 
știri și Web vor folosi și ele LDAP pentru autentifi- 
carea utilizatorilor la serverul de directori Netscape 
(sau alt server compatibil LDAP). 

Planificare deschisă. Probabil utilizați agenda 
în comun cu alții pe LAN, dar aproape sigur nu și 
pe Internet, cu partenerii de afaceri. Componen- 
tele de calendar din Communicator vor permite 
acest lucru, prima dată doar cu Netscape Calen- 
dar Server și apoi cu orice server ICAP ( Internet 
Calendar Access Protocol), când se va finaliza pro- 
tocolul. 
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„Unde vreţi să mergeţi azi?“ întreabă Microsoft 
„Nu acolo unde ne duceți“ spune Netscape. 


icrosoft și Netscape, vor amândoi să schimbe modul în care utiliza- 
torii înteracţionează cu calculatorul într-o lume interconectată. Dar 
fiecare dorește să orienteze schimbările într-o direcţie diferită. Oricare 
câștigă, va decide cum va arăta tehnica de calcul în deceniul care vine. 

Ambele firme se pregătesc pentru o epocă în care rețeaua va fi 
omniprezentă și utilizatorii au acces rapid la resurse uriașe pe LAN, WAN 
sau Internet. Ei au anumite scopuri comune: să ofere utilizatorilor o viziu- 
ne fără cusur asupra resurselor locale și distante, să utilizeze tehnolo- 
giile Web de ultimă oră care oferă în mod automat informaţii filtrate pen- 
tru masele de utilizatori și să construiască o interfață omniplatformă 
bazată pe HTML (Hypertext Markup Language) care unifică expe- 
rienţa informatică în reţea. 

Active Platform de la Microsoft, care se manifestă pe un PC ca Active 
Desktop, sprijină dominaţia Microsoft Windows, prin îmbinarea inter- 
feţelor utilizator de la Windows și de la Web. Utilizatorii pot naviga pe 
sistemele proprii ca și cum discurile locale ar fi situri Web sau explora 
situri Web în felul în care lucrează cu discurile locale. Internet Explorer 
3.0 permite deja acest lucru într-o oarecare măsură, dar Explorer 4.0 și 
Windows 97 vor oferi mult mai mult. 

Deoarece Active Desctop se bazează pe HTML dinamic, JavaScript 
și VBScript, va lucra până la urmă și pe alte platforme, inclusiv sisteme 
Mac și Unix. Totuși, Active Descyop va lucra întotdeauna mai bine pe 
Windows, afirmă Microsoft, deoarece este integrat mai puternic cu Win- 
dows și poate apela servicii prin Microsoft DirectX multimedia API și o 
gamă largă de controale ActiveX. 


Un răspuns deschis 

Constellation de la Netscape urmează o cale mai puţin orientată spre 
Windows și pune accent mai mare pe lucrul independent de locaţie, 
indiferent de platformă. Indiferent de ce sistem folosiţi sau unde vă aflați, 
Constellation oferă o suprafaţă de lucru desktop universală, numită 
Homeport. Cu toate că Homeport poate să apară într-o fereastră navi- 
gator, Netscape îl demonstrează de obicei ca un nivel pe tot ecranul 
care ascunde SO nativ şi acesta este unul din motivele pentru care 
Microsoft nu agrează Constellation. 

Constellation va lucra cu în jur de 18 SO diferite deoarece a fost cre- 
at în întregime în HTML, JavaScript și Java. Netscape are în vedere ca 
Homeport să fie noua bază de lansare a aplicaţiilor locale sau la distan- 
ță și pentru acces în rețea. Este independent de locaţie, deoarece Con- 
stellation poate salva starea Homeport (inclusiv toate fișierele create sau 
modificate în timpul unei sesiuni) pe un server. Serverul (pe care rulează 
SuiteSpot 3.0 de la Netscape) poate fi oriunde în intranet sau pe Inter- 
net. La conectare, serverul reface Homeport și vă permite să continuaţi 
lucrul din locul unde v-aţi oprit. Când sunteți gata, Constellation vă per- 
mite să salvaţi copii ale fișierelor proprii pe echipamentul local, să crip- 
taţi copiile sau să ștergeţi în mod sigur toate urmele sesiunii proprii. 

Extensii ca Norton Desktop for Windows și At Ease pentru Mac au 
oferit substitut pentru desktop de ani de zile. Dar ei nu oferă indepen- 
denţă de locaţie pe platforme multiple: nu puteţi începe o sesiune pe 


Cover Story | Netscape va impune standardul? 


Constellation de la Netscape afișează un 
mediu desktop universal numit Homeport. 


Facilităţile de tragere - isteaţă din Netscape oferă anunţarea 
imediată la desktop a sosirii informaţiilor cerute. 


un PC Windows la serviciu și termina sesiunea acasă pe Mac. Con- 
stellation este proiectat să elimine problemele de sincronizare fișier și 
compatibilitate care necăjesc utilizatorii mobili de azi. 


Orientare rețea 

Desigur, pentru ca toate acestea să funcţioneze într-adevăr aplicaţia 
trebuie să fie la fel de omniplatformă și orientată rețea ca și Constella- 
tion. Utilizatorii pot executa aplicaţii native ca Microsoft Office din Home- 


zat situl BYTE. Acesta deserveşte cele trei pu- 
teri: personalul de la BYTE, cititorii BYTE şi 
ofertanţii de hardware și software. Membrii 
fiecărui grup sunt răspândiţi pe tot globul şi 
sunt interconectați prin aplicaţii Web, e-mail 
şi de conferinţe. De exemplu, atunci când un 
cititor trimite comentarii la un articol din 
arhiva noastră on-line, situl transferă mesajul 
la grupul corespunzător de redactori. Atunci 
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când un ofertant trimite un comunicat de 
presă electronic, documentul este mutat într- 
oarhivă proprie, vizibilă doar pentru perso- 
nalul revistei sau într-o arhivă publică vizi- 
bilă pentru toată lumea. 

Acestea sunt exemple de tipuri de aplica- 
ţii Internet utile pentru orice firmă pentru 
lucrul mai eficient cu beneficiarii și furnizorii 
proprii. Puteţi face aceste aplicaţii azi, dar e- 


xistă unele limitări. Eu folosesc e-mail pen- 
tru transferul de aplicaţii, dar l-aş folosi mai 
mult dacă a putea stabili canale cu securitate. 
Noi utilizăm conferinţe NTTP (Network 
News Transfer Protocol, protocolul care 
leagă grupurile Usenet pe Internet) în mod 
public, dar nu şi privat, deoarece controlul 
accesului este încă primitiv. Am dori să ori- 
entăm aplicațiile spre grupuri specifice de 


Netscape va impune standardul? | Cover Story 


Desktop orientat rețea 


Say Yankees are Worid Series champions It just sounds right, doe: 
it? 


The most storied franchise in big-league history 
won its 23rd World Series title, rallying from two 
games back to win four in a row against the 
Atlanta Braves. 


There was an assorted group of Yankees heroes. 
Cecil Fielder hit .391. David Cone, Jim Leyritz 
and Andy Pettitte helped take three victories in 
Atlanta. There were compelling personal stories. 
“In my lowest moment, | never thought |'d see 
anything like this again,” said Yankees outfielder | 
Daryl Strawberry, who battled back from drug 


Blocurile de informaţii și panoul Homeport se află ascunse până 
la utilizare și apar din diferite părți ale ecranului, la nevoie. 


Alei di sie Zi uit Web pe ia la Hi Zid Aa că 
este de fapt o fereastră navigator pe tot ecranul. 


port, dar numai dacă sistemul local are aceste aplicaţii. Acesta este mo- 


tivul pentru care Netscape promovează puternic Java. Programele Java 
pot sosi prin rețea și se pot executa oriunde. 

Un alt element important din Constellation este accesul convenabil la 
informaţii actuale din reţele foarte îndepărtate. Azi, navigatoarele Web per- 
mit utilizatorilor să tragă (pull) informaţii din Internet la cerere și serverele 
de liste împing (push) automat informaţiile în cutiile poștale ale abonaţi- 
lor. Constellation utilizează avantajele tehnologiilor de vârf pentru Web 


pentru a completa aceste metode cu ceva numit tragere isteață (smart- 
pull): livrarea latimp a informaţiilor selectate direct la desktop-ul utilizator. 
Utilizatorii primesc doar informaţiile solicitate, fără navigare obositoare. 
În plus, Constellation poate anunţa utilizatorii în momentul în care informa- 
țiile sunt disponibile. Aceste fluxuri de informaţii pot conţine orice, de la 
cursurile de la burse la scoruri de întâlniri sportive sau buletine de firmă. 

Constellation poate recepționa fluxuri de informaţii prin HTTP (Hyper- 
Text Transfer Protocol), SMTP (Simple Mail Transfer Protocol), Marim- 
ba Castanet sau PointCast Network. HTTP și SMTP sunt metodele mai 
convenţionale. Ele permit celui care trimite să cripteze datele cu SSL 
(Secure Sockets Layer) sau S/MIME (Secure Multipurpose Internet 
Mail Extension). Un tag special anunţă Constellation să direcționeze 
fluxul de informaţii direct la Homeport, unde JavaScript îl afișează ca 
pagină HTML sau bloc de informaţii care apare la baza ecranului. 

Castanet a fost proiectat să emită informaţiile selectate spre un număr 
mare de oameni prin utilizarea serverelor Marimba de transmisie și 
repetare. Transmitter este softul de server care trimite informaţiile spre 
utilizatorii care au cerut informaţiile prin acord (tuning-in) cu clientul 
Marimba numit Tuner. (Constellation include o versiune proprie de 
Tuner). Repetoarele sunt transmiţătoare în oglindă care permit emisii 
pe scară largă fără să aglomereze Web-ul. 

PointCast este o rețea de transmisie prin Web mai cunoscută, care 
de asemenea permite livrarea de informaţii filtrate. PointCast poate găz- 
dui conţinutul de informaţii pentru furnizori mai mici de servicii care n- 


- au servere proprii, spune Netscape. 


Active desktop va permite utilizatorilor să obțină inteligent informații 
din diferite surse. Rămâne de văzut care mediu va lucra mai bine. Dar în 
afară de detaliile de implementare, diferenţele principale între Active 
Desktop și Constellation își au originea în viziunea diferită pe care o au 
Microsoft și Netscape despre viitor. 


Va domina Windows? 

Microsoft vede în Windows platforma dominantă pe toate tipurile de 
echipamente în anii următori și astfel compatibilitatea Windows este 
esențială. Celelalte platforme trebuie să conlucreze cu Windows și cu 
tehnologiile Windows ca ActiveX, dar Windows pe PC va continua să 
fie cea mai răspândită experienţă legată de tehnica de calcul și Microsoft 
va lupta ca lucrurile să rămână așa. 

În mod diferit, Netscape prevede o mai mare fragmentare a plat- 
formelor. Utilizatorii vor accesa reţelele din PC-uri Windows desigur, 
dar și de pe Mac sau sisteme Unix, calculatoare de rețea (NC) sau con- 
sole video dincămine, instalaţii casnice și echipamente mobile de toate 
felurile. Acestea nu vor avea toate Windows. Netscape se așteaptă ca 
mai mulți utilizatori să folosească timp de calcul pe calculatoare care nu 
sunt ale lor. De exemplu, călătorii în delegaţie ar putea răspunde la e- 
mail pe calculatoare aflate în aeroporturi sau hoteluri. 

Posibilităţile crescute de conectare în reţele de date globale aproape 
de oriunde și cu aproape orice echipament sunt forța motrice pentru 
Constellation. Acest lucru este explicaţia faptului că Netscape vede 
rețeaua, nu ca orice gen de client ci ca centru al noului univers. 

Tom R. Halfhill (thalfhillQbix.com) este BYTE senior editor și lucrează la sediul 
din San Mateo, California. 


ofertanți sau cititori şi am face acest lucru 
dacă serviciile de director comun și de certifi- 
cate ne-ar permite administrarea acestor gru- 
puri. Am dori o standardizare a serviciilor pe 
serverul nostru propriu de Internet mail şi 
am putea face acest lucru, dacă personalul ar 
putea sincroniza ușor echipamentele diferite 
de la care accesează serverul. Aș face şi moar- 
te de om pentru aplicaţie de planificare pe 


Internet: mare parte din documentarea pen- 
tru acest studiu a implicat coordonarea tim- 
pului pentru interviuri cu oamenii din dome- 
niu, aflaţi în fusuri orare diferite. 
Următorul set de standarde Internet, in- 
clusiv LDAP (Lightweight Directory Access 
Protocol), S/MIME (Secure Multipurpose 
Internet Mail Extension), IMAP (Internet 
Message Access Protocol), Java şi OP (In- 


ternet Interoperable ORB Protocol), ne vor 
duce în epoca colaborării cu groupware glo- 
bal. Toate platformele groupware vor trebui 
să adere la standardele Internet pentru a pu- 
tea supravieţui. Pentru Lotus Notes, Micro- 
soft Exchange şi Novell GroupWise provo- 
carea este să reproiecteze sistemele existente, 
care sub multe aspecte realizează deja ceea ce 
vor face produsele generației următoare de la 
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Netscape va impune standardul? 


Netscape, pentru a le face compatibile cu stan- 
dardele actuale și viitoare pentru Internet. 
Cursa impresionantă realizată de Net- 
scape în ultimii doi ani a scos în evidență ta- 
lentul extraordinar de la Netscape în identifi- 
carea şi elaborarea standardelor pe care 
trebuie să se bazeze afacerile pe Internet. 
HTTP (HyperText Transfer Protocol), 
HTML (Hypertext Markup Language), 
SMTP (Simple Mail Transport Protocol) şi 
câteva altele, au impulsionat frenezia iniţială 
pentru Web. Acum însă, lucrurile sunt dife- 
rite. Competitorii Netscape se aliniază la ace- 
leaşi standarde din următoarea generaţie şi 
firma are acum propria bază de instalări de la 
care poate porni. În plus, serviciile complete 
Internet pe care le are în vedere Netscape au 
nevoie de mult mai multă planificare a infra- 
structurii decât simpla lansare a paginii Inter- 
net a unei firme. Acestor probleme se mai 
adaugă una: Microsoft are idei proprii 
privitoare la viitorul Internet şi oricare din 
acestea ar putea deturna planurile Netscape. 
În clipa în care citiţi rândurile de faţă, 
Netscape are în plan să lanseze deja un set de 
produse client şi server care vor adăuga con- 


sistenţă viziunii proprii de colaborare prin. 


grupware pe Internet. Ce fel de colaborare 
şi comunicare vor asigura aceste produse? 
Cum pot proiectanţii de aplicaţii să transfere 
noile facilități la clienţi? Dar pe servere? Nu 
pot afirma cu siguranţă, codul nefiind 
disponibil la închiderea ediţiei, dar iată ce 
am aflat până acum: 


D: la versiunea a 2-a, Netscape a fost un 
set de aplicaţii, constând din servicii de 
poştă și de ştiri și un navigator. Acest set 
este în sine o platformă mai funcţională de 
lucru în grup, decât s-a recunoscut în gene- 
ral, până acum. De exemplu, din cauza că 
programul pentru poştă şi citire ştiri acti- 
vează automat URL-uri, el permite şi compu- 
nerea în hipertext. Dacă citiți URL-urile co- 
rect, îmi puteţi transmite o legătură la un 
document prin poştă şi nu trebuie să trimi- 
teți documentul şi veţi putea să includeți legă- 
tura şi într-o transmisie de ştiri prin poștă. 
Deoarece navigatorul înțelege ştirile, news:// 
URL, grupurile de discuţii create ocazional 
se pot integra în spaţiul Web cu documente 
publicate în mod standard. Deoarece dis- 
cuţiile pot utiliza un canal protejat prin SSL 
(Secure Sockets Layer), colaborarea se poate 
face în condiţii sigure. În plus, de la versiunea 
2, programul de poştă (nu şi cel de știri) poate 
reda o mare parte din HTML. Acest fapt este 
semnificativ nu numai pentru că pot să tri- 
mit text formatat și grafică, ci şi deoarece pot 
trimite o formă HTML legată de un script, 
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Impactul NT.  Corporaţiile se 

îngrămădesc la Windows NT. Și în timp 
ce Netscape vinde o mulţime de servere Inter- 
net pentru medii NT, serverele Internet de la 
Microsoft se integrează strâns cu NT. 


Cadru matur de componente. 

Microsoft își îmbunătățește componente- 
le de ani de zile. Versiunea viitoare de Visual- 
Basic 5 face din construcţia componentelor 
ActiveX o activitate banală. Este adevărat că 
alternativa preferată de Netscape, CORBA 
(Common Object Request Broker Architectu- 
re), atrage mai mult proiectanți de la firme. Dar 
corba este un model de obiecte (ca și COM, 
Common Object Model de la Microsoft) și nu 
un cadru pentru componente ca ActiveX. Care 
este alternativa sistemelor deschise pentru 
ActiveX ? Probabil JavaBeans, dar cerneala de 
abia s-a uscat pe specificaţiile acestuia. 


Monopolul la desktop. Stăpânirea de 

către Microsoft a suprafeţei de lucru desk- 
top creează posibilităţi nesfârșite pentru Mi- 
crosoft casă marginalizeze clientul Netscape. 
Când Windows va include Internet Explorer, 
zilele de dominație Navigator pot fi numărate. 
În mod mai subtil, mașina virtuală Java de la 
Microsoft care lucrează cu Javava ocoli conexi- 
unea de client la server, favorizată de Netscape 
prin IIOP (Internet Interoperable ORB Proto- 
col) șiva utiliza DCOM (Distributed Common 
Object Model) de la Microsoft. 


Server de tranzacţii. i ipsește un ele- 
ment dintre facilitățile de programare pen- 


deci de o aplicaţie. 

Ce îmbunătăţiri poate aduce Netscape? 
Multe. Începând cu Composer, un editor 
simplu HTML utilizabil pentru scrierea de 
mesaje e-mail şi anunţuri pentru grupuri de 
ştiri. Există editoare HTML mai spectacu- 
loase desigur, dar chiar şi acestea fac doar 
ce fac editoarele de texte, de ani de zile. Dar 
unealta simplă de compunere mesaje din 
programele de poştă şi cele de ştiri este cea 
care pompează miliarde de cuvinte zilnic pe 
Internet. Composer va invita utilizatorii să 
abandoneze convențiile de formatare ASCII 
existente de decenii și să utilizeze text cu fon- 
te, culori, liste marcate, hiperlink-uri mai lizi- 
bile și chiar şi conţinut activ. Şi alţi clienți In- 
ternet vor urma această cale şi cu puţin noroc 
HTMLva fi la sfârşitul anului bine poziţionat 
ca să elimine textul ASCII simplu, ca numi- 
tor comun al tuturor formelor de conţinut 
pe Internet. 

Unul din elementele remarcabile din 
Communicator (vedeţi: „Internet commu- 
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tru server la Netscape Enterprise Server 3.0: 
suportul pentru urmărire TP. Acesta este pre- 
văzut pentru Enterprise Server 4.0, dar Micro- 
soft va realiza acest lucru mai rapid. Folosind 
versiunile beta de la Internet Information Ser- 
ver 3.0 și Transaction Server, proiectantul înva- 
ță deja crearea de pagini Web care se execută 
sub control pentru tranzacţii, prin pool automat 
al firelor și conexiunilor la baze de date. 


Neutralitatea faţă de limbaje - 

Netscape favorizează evident combina- 
țiile de Java și JavaScript atât pentru dezvoltări 
client cât și pentru server. Accentul la Micro- 
soft cade pe cadrul ActiveX - scrieţi compo- 
nente în C++, Java sau chiar Cobol și faceţi un 
script cu VBScript, JavaScript, Perl sau 
Python. Această strategie încurcă definitiv co- 
fondatorul Netscape Marc Anreessen, care se 
întreabă: „Chiar dorim să încurajăm prolifera- 
realimbajelor?“ Poate nu, dar realitatea există. 


Standarde deschise. Repetaţi, vă rog? 

Netscapetrebuie să se teamă de supor- 
tul Microsoft pentru standarde deschise? 
Este curios, dar câteodată este adevărat. 
Microsoft a învins Netscape cu o imple- 
mentare pentru Cascade Style Sheets 
(CSS). Netscape va realiza ceva mai bun prin 
JavaScript Style Sheets (JSS), un set extins 
CSS programabil cu JavaScript, dar nu 
înainte de Navigator 4.0. Între timp Microsoft 
se poate considera un cetățean mai bun, sub 
acest aspect ca Netscape. Regulile se schim- 
bă rapid și Microsoft la fel. 


nicator prin excelenţă“) este un căutător de 
directori care utilizează o nouă agendă (ad- 
dress book- utilizat în comun de clienţii mail, 
news şi calendar), pentru a aduce nume din 
două surse. Una este directorul propriu al fir- 
mei aflat pe serverul de directori Netscape. 
Cealaltă este Four11, un serviciu public de 
pe Web care face căutări de adrese e-mail. 
Pentru un novice în Internet acest lucru va 
părea total neremarcabil. Nu a lucrat Inter- 
net-ul aşa din totdeauna? Nu, de fapt nu și 
nici acum nu lucrează așa, dar va lucra dato- 
rită în mare parte sponsorizării agresive din 
partea Netscape pentru standardul LDAP 
(Lightweight Directory Access Protocol). 
Acum câţiva ani, AT&T şi Novell au pro- 
pus o alternativă, un Internet pentru firme 
construit în jurul serviciilor NDS (NetWare 
Directory Service). Acesta nu a avut succes 
din mai multe motive, printre care și cerin- 
ţa pentru un arbore global NDS cu rădăcină 
unică. Acest model de sus în jos era în contra- 
dicţie cu fermentul organic ce alimentează 
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În mod excepțional, 


Microsoft România vă oferă o șansă UNICA: 


în intervalul 1 martie - 31 mai 1997, 
puteți achiziționa 

sistemele de operare Windows, 
pachetele de software Microsoft Office 


și chiar noul Office 97 


la preţuri speciale (prețuri de upgrade). 
Folosirea software-ului fără licenţă este interzisă prin lege. 
Ca utilizator legal, beneficiaţi de suport tehnic și documentație, prețuri 
preferențiale la trecerea la noi versiuni ale programelor deţinute, protecție 
împotriva virușilor, informații și invitații cu prilejul lansării unor noi 


produse ... și multe altele. 


Ca utilizator de software pirat, aveți numai dezavantaje! Pentru că legea 
copyright-ului stabilește pedepse aspre pentru cei care distribuie sau 

” folosesc programe fără licenţă. Și pentru că în România va acționa în 
curând un organism - Business Software Alliance (BSA) - specializat în 
supravegherea aplicării prevederilor acestei legi. 
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': Netscape Composition - [Message Composition] 


să facă din HTML numitorul comun pentru text pe Internet. 


creşterea Internet. Prin contrast, LDAP încu- 
rajează o abordare de jos în sus. „Vom deter- 
mina firmele subordonate să-și administreze 
directorii proprii independenţi“, spune Laird 
Popkin, director pentru tehnologii şi arhitec- 
turi la compartimentul de servicii Internet 
de la The News Corporation, „apoi vom folosi 
replicare LDAP pentru a oglindi totul în sus, 
într-un director complet al firmei.“ Firmele 
pot construi servere LDAP de la zero sau pot 
oferi o interfață LDAP pentru directorii exis- 
tenți. Mike Santullo, președintele Four11 afir- 
mă că a durat mai puţin de o săptămână pen- 
tru ca serviciul lui să fie capabil de LDAP. 
Cu programul de poștă cu facilităţi 
S/MIME de la Web Communicator se pot 
trimite mesaje criptate și cu semnătură digi- 
tală. Criptarea înseamnă că doar dumnea- 
voastră puteți citi mesajul, a fost criptat cu 
cheia dumneavoastră publică şi se poate de- 
cripta doar cu cheia dumneavoastră persona- 
lă. Semnătura digitală mă asigură că doar 
eu și nimeni altul, am scris mesajul. Am atașat 
un extras (digest) al mesajului, extras criptat 
cu cheia mea privată. Sistemul destinaţie poa- 
te decripta extrasul utilizând cheia mea pu- 
blică şi apoi poate genera un extras nou. Dacă 
cele două extrase coincid, semnătura este ve- 
rificată. Nu există nici o noutate; utilizatorii 
de Lotus Notes, de exemplu, au putut face 
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acest lucru de ani de zile. Ceea ce este nou 
este invitaţia adresată zecilor de milioane de 
utilizatori Internet ca să folosească metodele 
de criptare cu cheie publică. Acest scenariu 
ridică două probleme imense în viitor. 
Prima este problema infrastructurii. Cine 
va întreţine directorii în care vom căuta cer- 
tificatele şi cheile, unii la alţii? Cine va admi- 
nistra autoritatea de certificare care leagă 
cheile publice la identități? Netscape a livrat 
recent servere de directori şi certificate care 
rezolvă aceste probleme la nivelul firmelor. 
VeriSign oferă un serviciu de certificare pe 
Internet. Four11 are în plan să găzduiască 


directori pentru firme care doresc să contrac- 


teze serviciile proprii de directori din exteri- 
or. Acest lucru este posibil deoarece LDAP 
de la Netscape se află pe SSL, care asigură 
traficul în siguranță pe Internet. Firmele care 
se decid la o infrastructură cu cheie publică 
trebuie să analizeze implicaţiile acestor so- 
luţii şi modul optim de configurare pentru 
implementare. 

A doua este problema uşurinței în utili- 
zare. Printre realizările remarcabile de la Na- 
vigator este și modul în care a realizat o for- 
mă de criptare cu cheie publică, o sesiune SSL 
securizată între navigator şi serverul Web, 
care este absolut simplă de utilizat. Se selec- 
tează simplu cu maus o legătură https:// 


(unde seste pentru HTIP securizat) şi iconul 
se retrage, apare un cadru albastru şi puteţi 
introduce numărul cărţii de credit în forma 
securizată. Va fi oare posibilă realizarea de 
operaţii la fel de simple în cazul criptării şi. 
semnăturii S/MIME, care cere utilizarea de 
către oameni a cheilor private? „Da, cu car- 
tele inteligente“, afirmă Anreessen. Înainte 
ca această opțiune să se răspândească totuşi, 
Communicator şi alți clienți Internet secur- 
izaţi vor trebui să ne instruiască în utilizarea 
cheilor de criptare. Există inclus în Commu- 
nicator un consilier de securitate cu care 
Netscape încearcă abordarea problemei. 


Evoluție sau revoluție? 


Pentru răspândirea colaborării securizate 
este nevoie de un salt major în modul de utili- 
zare Internet. Există motive coercitive pen- 
tru un asemenea salt. Din momentul în care 
ați distribuit certificate de client pentru toţi 
utilizatorii din intranet-ul Netscape de exem- 
plu, ei vor putea să se conecteze pentru a ac- 
cesa resursele permise de pe toate serverele 
SuiteSpot 3.0 mail, de ştiri, de Web şi de di- 
rectori. E-mail securizat se poate transfera 
în cadrul şi în exteriorul limitelor firmei. A- 
cest lucru este util nu numai pentru comuni- 
cări între persoane, ci şi pentru tranzacții 
comerciale bazate pe e-mail. Dacă găzduiţi 
discuţii publice, vă puteţi proteja de mesaje 
falsificate sau nedorite. 

Beneficiile sunt enorme, dar şi efortul şi 
costurile sunt pe măsură, la migrarea de la 
modelul nume_utilizator / parolă la un sis- 
tem criptografic de certificare. „Netscape nu 
trebuie să ofere suport pentru nenumărate 
sisteme vechi“ spune Chris Allen, preşedin- 
tele de la Consensus, un furnizor de truse 
de unelte SSL, „deci ar dori o deplasare foarte 
rapidă la o lume numai cu certificate.“ „Mi- 
crosoft“, spune el, „agreează o abordare mai 
evolutivă“. Internet Explorer poate, de 
exemplu, autentifica în condiţii de securitate 
un Internet Information Server folosind pro- 
tocolul Windows NT challenge/response 
pentru transmiterea în siguranță a parolei 
client. „Cerinţele clienţilor şi comoditatea 
fac parolele utile“ adaugă conducătorul 
proiectării de la Consensus, Tim Dierks. „Să 
nu fim criptosnobi. CompuServe are mil- 
ioane de utilizatori cu parole. Ei văd un cost 
imens în răspândirea certificatelor.“ 

Conferinţele bazate pe NNTP care func- 
ţionează pe situri ca netscape.com şi micro- 
soft.com fac posibil pentru mii de proiectanți 
să adune cunoștințe și să schimbe puncte de 
vedere. Cu toată valoarea unor asemenea 
conferințe, mai rămân lucruri de făcut. Utili- 
zatorii nu au posibilitatea de a căuta, catego- 
risi sau reorganiza perspectiva oferită după 
propriile necesități. Dezvoltările primite de 
Netscape prin cumpărarea lui Collabra abor- 


dează acum aceste limitări. Viitorul server şi 
client Collabra de la Netscape nu mai sunt 
simple produse Collabra Share cu etichetă 
Netscape. Acestea sunt produse de generaţia 
viitoare NNTP aşteptate de mult şi foarte 
necesare. Clientul lucrează cu vederi ale ba- 
zei de mesaje într-un mod care vă va reamin- 
ti (şi nu întâmplător) de Lotus Notes. Va pu- 
tea lucra acum și off-line, ca și cititoarele de 
ştiri de la Forte, Microsoft şi de la alţii, care 
pot lucra de mult în acest mod. 

Collabra server se livrează cu motor de 
indexare full-text şi mecanism sofisticat de 
control al accesului. Pentru asigurarea supor- 
tului la noile facilități, Netscape a propus 
extensii la NNTP şi a depus aceste extensii 
la IETF (Internet Engineering Task Force) 
pentru aprobare. Este plăcut să vezi că acest 
venerabil protocol evoluează. Conferinţele 
NNTP sunt un mod din ce în ce mai agreat 
de colaborare. Atunci când se lucrează local, 
adică nu în Usenet-ul obişnuit, aceste discuţii 
creează documente valoroase cu timpul, pen- 
tru firmă. Noile unelte Collabra de la 
Netscape vă vor ajuta să organizați şi admi- 
nistraţi aceste documente. 


Client programabil 


I Bcc Web din prima generaţie s-a 
impus proiectanților de groupware deoa- 
rece se puteau distribui aplicaţii la utilizatori 
aflaţi oriunde pe glob, pe orice fel de calcula- 
tor. Accesul universal era posibil, datorită u- 
nui client portabil care putea reda pagini 
HTML şi un server portabil care putea pom- 
pa pagini prefabricate şi genera dinamic pa- 
gini noi. Tendinţa de acum este de a îngloba 
mai multă inteligenţă în client, sub forma 
unor extensii sau componente Java sau Ac- 
tiveX. Dar Netscape îşi dă seama că mai 
există resurse în HTML sau HTML cu 
JavaScript. În acest scop, componentele 
compatibile HTML din Communicator vor 
asigura suport pentru o serie nouă de facil- 
ități HTML: 

Poziţionare absolută x-y. Puriştii spun că 
treaba HTML este doar descrierea conținu- 
tului și nu şi specificarea detaliilor pentru 
modul de prezentare. Dar pe măsură ce 
definiţia conţinutului se extinde pentru a 
include tot felul de elemente GUI, 
proiectanţii de aplicaţii solicită în mod justi- 
ficat un ecran tip grilă. Microsoft rezolvă 
acest lucru prin HTML Layout Control, dar 
desigur numai pentru medii ActiveX. 
Netscape promovează o soluție HTML de uz 
general. Deoarece aceste două soluţii diferă 
semnificativ, modul de abordare a punerii 
în pagină (layout) reprezintă un pericol serios 
pentru universalitatea paginilor Web. 

Nivele. Netscape adaugă oa treia dimen- 
siune la pagina Web. Acest lucru înseamnă 
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Unelte de comunicare 


BYIE EVAL 


Mai mult decât un simplu navigator, Communicator de la Netscape 
face utilizarea Internet-ului mai ușoară ca niciodată. De Pete Loshin 


Comunicați cu Internet Communicator 


ommunicator de la Netscape, cutrusa completă de unelte de comunicare intranet și Internet 

este un fel de briceag militar elveţian pentru cei care navighează pe Web. Versiunea de 49$ 
este o suită care include Navigator 4.0 browser, utilitarul Messenger pentru e-mail, un editor 
HTML Composer, Netscape Collabra (groupware) și Conference (atât pentru lucru în pagină 
comună cât și voce). Pentru 79$, Communicator Pro oferă și mai mult: interfaţa nouă desktop 
Constellation de la Netscape; 
Calendar pentru planificare de File Ea i cina So „Window Help 
grup; Autoadmin pentru configu- E i 7 îi Sa 


rare centralizată Communicator Dei et 
și emulare cu Java pentru 3270 _* E 
pentru acces la sisteme mari. ae 
Ultima versiune de Naviga- | vă permite sătra- 
tor adaugă suport HTML pen- geți și să puneţi da- 


tru nivele (care permit animații 
ușoare), foi de stiluri pentru 
configurarea ușoară a paginilor 
și poziţionare în coordonate 
absolute. Noul tag </Object> 
simplifică inserarea de aplet-uri 
Java și Autolnstall folosește 
semnături digitale pentru adu- 
cerea rapidă (download) a 
extensiilor. Dar noutatea pentru mine a fost lucrul îmbunătățit cu adresele (bookmarks). Pen- 
tru a adăuga o adresă trebuie doar selectat și tras icon-ul locației pe cel de Bookmark și se 
pune URL-ul în lista principală de adrese sau într-un catalog secundar. 

Cu butonul unic de publicare pe Web din Composer puteţi configura anticipat conectarea 
la situl propriu Web astfel încât să puteți trimite documentul curent, cu grafice cu tot, cu o sin- 
gură selectare de buton. Construirea de legături, adăugarea de grafică și efectuarea altor acti- 
vități HTML importante au toate suport prin GUI, ca și construirea automată a tabelelor și inse- 
rarea drag-and-drop a apleturilor Java și a imaginilor. 

Communicator memorează mesajele de poștă și elementele de știri în cataloagele cores- 
punzătoare din Integrated Message Center. Composer lucrează implicit cu Enriched HTML 
pentru poștă și citire / scriere de știri cu toate că puteți 
comuta pe ASCII simplu cu un buton. Modulul de lucru 
în grup Collabra asigură suport pentru grupuri de discuţii 
securizate prin SSL 3.0 și modulul e-mail din Messen- 
ger oferă suport IMAP (Internet Mail Access Protocol) 
pentru mesaje mai flexibile. 

Folosind un simplu formular puteţi face ca Messenger 
să sorteze poșta sosită după aproape orice atribut. Poate 
face și căutare LDAP (Lightweight Directory Access Pro- 
tocol) în directori pentru găsirea adreselor e-mail pe Inter- 
net. Totuși, facilitatățile cele mai impresionante la Collabra, ca de exemplu căutările, pe partea 
server, de grupuri de știri sunt disponibile acum doar împreună cu serverul Collabra. 

leșirea de voce oferită de modulul de conferință din Collabra a fost nesigură, calitatea sune- 
tului fiind între proastă și execelentă. Un fapt pozitiv este că modulul de conferință Collabra 
include o tablă (whiteboard) care poate fi utilă și la legături lente. Puteţi adnota informaţiile de 
petablă folosind tastatura sau maus-ul. Un set de unelte grafice, mai complexe decât simplul 
creion colorat și guma, vă permit crearea de linii drepte și figuri geometrice sau punerea de 
săgeți de evidenţiere pe tablă. Conţinutul tablei poate fi salvat pentru referințe ulterioare și 
puteţi trage petablă fișiere grafice sau secțiuni din desktop pentru utilizare partajată prin tablă. 
O facilitate promisă de navigare în grup nu era încă implementată la versiunea beta folosită. 

Communicator amplifică războiul navigatoarelor. Simplicitatea și integrarea uneltelor in- 
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că un document HTML poate fi o stivă de 
nivele activabile selectiv prin script. Puteţi 
utiliza această facilitate pentru a crea casete 
de dialog tabelate sau chiar animații simple 
folosind doar HTML și JavaScript. De ce nu 
poate trata Java aceste sarcini? Poate, dar 
atunci când o soluţie pură HTML /JavaScript 
satisface, proiectanţii o vor considera mai 
ușor de distribuit, iar utilizatorii mai uşor de 
încărcat şi executat. 

Foi]SS (JavaScript Style Sheets). SS îm- 
bină foile in stil HTML cu abilitatea Java- 
Script în sesizarea şi reacţia la lucruri ca lărgi- 
mea ferestrei navigator. Stilurile se pot 
adapta astfel inteligent la proprietăţile me- 
diului de vizualizare. 


Extensii noi 


Extensiile Netscape au fost folosite la început 
ca modalitate pentru utilizarea codului nativ 
pentru vizualizarea în fereastra navigator a 
unor date speciale, cum ar fi fişierele PDF sau 
animaţiile Shockware. Teoretic, extensiile 
native, în curând nu vor mai fi necesare de- 
oarece componentele Java vor satisface ace- 
leași cerințe şi vor fi portabile. Practic, această 
zi este încă departe şi în perioada de tranziţie 
extensiile vor avea un rol important. Pentru 
a simplifica utilizarea lor, Netscape va unifi- 
ca formatele binare şi mecanismele de aduce- 
re (download) a extensiilor şi componentelor 
Java. Firma continuă să pună accentul pe 
LiveConnect, un fel de magistrală software 
care permite interacțiunea dintre navigator 
şi extensii, Java şi JavaScript. Cu această 
tehnologie o extensie devine mai mult decât 
un simplu obiect limitat care vizualizează date 
străine. Poate deveni o componentă de 
clasă, comandabilă prin script şi în jurul căruia 
se pot construi familii întregi de aplicaţii. 
MapGuide de la Autodesk demonstrează 


Agenda din Netscape Communicator 
lucrează cu LDAP. 


ceea ce se poate face cu o extensie puternică 
şi care prezintă metode şi proprietăţi pen- 
tru Java şi JavaScript cu ajutorul tehnologiei 
LiveConnect. În forma sa cea mai îndrăgită, 
MapGuide negociază cu un sistem GIS (Geo- 
graphic Information System) din fundal pen- 
tru a aduce date GIS vizualizate ca hărți. 
Categoriile de informaţii prezentate se 
ajustează dinamic în funcţie de scara hărții. 
Controlat de JavaScript, MapGuide poate 
crea, de exemplu, un sistem cu autori dis- 
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suport pentru o întreagă familie de aplicaţii GIS utilizabile pe Web. 


tribuiţi care poate fi folosit de o companie 
de telefoane pentru realizarea unei hărți cu 
atribute pentru reţeaua proprie de linii. „Este 
un sistem cu adevărat conceput pentru Net“, 
spune Rod Munro, Internet technology 
manager pentru segmentul de piață GIS de 
la Autodesk. De ce nu s-a scris MapGuide 
în Java? „Lucrăm prea mult cu grafică,“ afir- 
mă Munro. Acest lucru înseamnă că exten- 
sia trebuie portată pe mai multe platforme. 
Extensiile SDK de la Netscape nu oferă o 
soluţie de a scrie odată şi compila oriunde şi 
nu izolează proiectantul de extensie de 
APl-urile specifice SO. Dar Autodesk este 
pregătit să facă programarea necesară pen- 
tru a oferi utilizatorilor performanțe maxime 
şi facilități, existând azi mulţi proiectanți care 
asigură suport pentru platforme multiple. 

Ar fi bine dacă v-aţi putea converti aplica- 
ţiile proprii C+ + în extensii Netscape. Sin- 
gray Software oferă Objective Plug-in care 
face exact acest lucru pentru aplicațiile reali- 
zate care folosesc MEC (Microsoft Founda- 
tion Classes). „Programatorii de la firme a- 
bordează Java într-o perspectivă mai largă“ 
spune Scot Wingo, unul din fondatorii 
Stingray. „Dar într-o abordare pe termen 
scurt ei dispun de mult cod MEC pe care tre- 
buie să-l facă să lucreze pe Web“. Versiunea 
1 de la Object Plug-in nu va putea lucra cu 
comunicaţii realizate cu extensii Java, dar 
Wingo afirmă că utilizatorii cer suport pen- 
tru LiveConnect şi speră să adauge acest 
suport la o versiune ulterioară. 


impachetare cu Java 


Aplicațiile de grup pe Internet fac de obicei 
lucruri similare: caută utilizatori în direc- 
tori, trimit mesaje, memorează documente 
pe servere Web. Netscape încapsulează pro- 
tocolul şi serviciile utilizate pentru realizarea 
acestor activităţi într-o serie de biblioteci 
Java numite IEC (Internet Foundation Clas- 
ses). Primul IFC disponibil se ocupă în mod 
atipic cu programarea GUI. Este un pachet 
construit în jurul Abstract Windowing Tool- 
kit de la JavaSoft. Netscape are intenţia să 
ofere acest pachet împreună cu Commu- 
nicator, un set de clase adiţionale care vor 
conecta programele Java de pe partea client 
la serviciile de securitate, mesaje, conferinţe, 
directori şi de publicare din partea cealaltă. 

Este o idee cu efect deosebit. Să presupu- 
nem că scrieţi o aplicaţie de urmărire a activi- 
tăţii (work-flow), în Java şi care permite 
aprobarea şi trimiterea la destinaţie a ordine- 
lor de cumpărare. Prin serviciile IFC de secu- 
ritate şi de mesaje existente puteți utiliza e- 
mail securizat pentru nivelul de transport al 
aplicaţiei. Şi puteţi distribui aplicaţia ori- 
unde, chiar şi pe un NC (network compu- 
ter). Remarcaţi că în timp ce Netscape va 
oferi aceleaşi IFC-uri pe serverele proprii, 
utilizarea de către dumneavoastră a IFC- 
urilor la clienți nu impune servere cu IEC- 
uri valide. IFC-urile sunt mapate prin pro- 
tocoale Internet standard ca LDAP şi SMTP, 
astfel că aplicaţia de ordine de cumpărare va 
putea trimite mesaje utilizând orice server 
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care suportă aceste protocoale. Cu timpul, 
Netscape intenţionează să lege toate IFC- 
urile, atât de partea client cât şi de partea 
server, de interfeţe CORBA (Common 
Object Request Architecture). 


Server programabil 


Ş istemele software situate pe Web au fost 
întotdeauna sisteme Client / server. A- 
cum ele evoluează rapid spre o arhitectură 
tripartită care desprinde serviciile de prezen- 
tare de programele firmei şi programele de 
manipularea datelor. Practic toate trusele de 
unelte de dezvoltare Web, inclusiv NetDy- 
namics de la firma cu același nume, Sanga 
Pages de la Sanga, HAHT--site de la HAHT, 
IntraBuilder de la Borland și Sapphire/Web 
de la Bluestone asigură suport pentru acest 
model tripartit. Toate au servicii de bază ca 
sesiuni persistente şi conectivitate la baze 
de date. Fiecare defineşte un mod de pro- 
gramare a aplicaţiilor din treimea de mijloc 
folosind Java (NetDynamics, Sanga Pages), 
VBScript (HAHTsite), JavaScript (Intra- 
Builder) sau C++ (Sapphire / Web). 
Printre primele din acest gen de truse a 
fost LiveWire de la Netscape. Pentru a pro- 
grama în LiveWire va trebui să scrieţi într- 
un amestec de HTML și JavaScript. Apoi veţi 
utiliza tag-ul <server> pentru a evidenția 
partea de cod care trebuie să se execute la 
motorul run-time LiveWire, o extensie la En- 
treprise Server care adaugă obiecte de apli- 
caţie, client, sesiune şi bază de date la Java- 
Script. Proiectanţii au constatat că sistemul 
Live Wire este foarte productiv. Totuși, inevi- 
tabil, şi-au dorit să creeze propriile obiecte 
Live Wire conforme cu cerinţele proprii şi să 
includă aceste componente care pot lucra cu 
script în C++ sau Java. Au dorit de aseme- 
nea moduri mai flexibile de distribuire a apli- 
caţiilor din treimea de mijloc. LiveWire es- 
te un modul Netscape API (NSAPI) care se 
execută în spațiul de adrese de la Enterprise 
Server. Este o soluţie de mare performanţă, 
dar aplicaţiile sunt mai robuste dacă se pot 
executa în cadrul proceselor proprii. Simi- 
lar, aplicaţiile sunt mai scalabile dacă aceste 
procese pot migra la alte echipamente. 
Puteţi extinde Enterprise Server 2.0 de 
la Netscape folosind C+ +, JavaScript sau 
Java, dar aceste metode sunt limitate şi nu 
puteţi integra variantele diferite ale fiecărui 
modul. Versiunea 3.0 promită să elimine toa- 
te limitările. Extensii de server (numite mo- 
dule SPAPI) vor înlocui modulele NSAPI şi 
aceste extensii vor fi obiecte stil CORBA care 
vor exporta interfeţe IDL (Interface Defini- 
tion Language) şi vor folosi IIOP. Impache- 
tate astfel, vor fi executabile în spaţiul de a- 
drese de la Enterprise Server sau într-un 
proces separat care poate fi local sau la dis- 
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Q LiveWire - O extensie la 
Enterprise Server 2.0, LiveWire 
a oferit setul de servicii - script, 
sesiune persistentă, acces la 
baze de date - devenite stan- 
dard pentru noua generaţie de 
unelte de dezvoltare Web. 


0 LiveConnect la server - 


Sistemul LiveWire de la Enter- 
prise Server 3.0 oferă posibili- 
tatea de a distribui extensii 
server (module SPAPI) împre- 
ună cu JavaScript pe partea de 
server. 


E ServerApplet - Mecanismul 
primitiv Java de la Enterprise Ser- 
ver 2.0, numit HTTPApplet, nu se 
putea integra cu LiveWire. Meca- 
nismul Java de la Entrprise Ser- 
ver 3.0 numit ServerApplet poate 
lucra împreună cu JavaScript și 
cu extensii prin LiveConnect. 


Q CORBA/IIOP - La Enterprise 
Server 3.0 extensiile pot fi împa- 
chetate ca și obiecte CORBA 
(Common Object Request Bro- 
ker Architecture) care comunică 
prin interfeţe IDL. Acestea pot fi 
puse pe serverul Web (in-pro- 
cess sau out-process) sau pe 
server separat de aplicaţii. 


9 IIOP Direct - Datorită Java 
ORB (Object Request Broker), 
clienţii Netscape pot ocoli sub- 
sistemul LiveWire atunci când 
este cazul și pot conversa direct 
cu serverele CORBA prin lIIOP 
(Internet Interoperable ORB 
Protocol). 


tanţă. Proiectanţii le vor putea scrie în orice 
limbaj care asigură IDL. Mai mult, imple- 
mentările de partea server-ului la LiveCon- 
nect vor permite comunicații în ambele sen- 
suri între extensiile SPAPI şi codul Java sau 
JavaScript, ceea ce înseamnă că extensiile pot 
deveni componente ce lucrează după un 
script, aşa cum se întâmplă de partea client. 

Puteţi distribui module Java numite 
HTIPApplets la Enterprise Server 2.0, dar 


Enterprise 
Server 


Server de 
aplicaţii 


au utilitate limitată deoarece nu pot partaja 
beneficiile aduse de persistență şi serviciile 
de baze de date ale subsistemului LiveWire. 
În 3.0 aceste vor deveni ServerApplets care 
vor putea utiliza obiectele LiveWire şi vor 
putea oferi obiecte noi pentru LiveWire. 
Appleturile de server vor putea utiliza de 
asemenea serviciile de directori, mesaje, 
securitate și alte servicii disponibile prin IFC. 
Un modul de urmărirea activităţii care dis- 


Netscape va impune standardul? | Cover Story 


CORBA pentru mase 


mplementările CORBA (Common Object 

Request Broker Architecture) există deja de 
mai mulţi ani. De partea client există suport la 
OS/2 Warp, OpenDoc pentru Warp și Mac 
OS, dar nu și la Windows încă. Netscape 
vrea să schimbe acest lucru prin includerea 
VisiBroker de la Visigenic Software, un ORB 
bazat pe Java care știe IIOP ( Internet Intero- 
perable ORB Protocol), în Communicator și în 
serverele SuiteSpot 3.0. 

Pe măsură ce utilizatorii Netscape trec la 
Communicator, baza instalată CORBA va 
crește vertiginos. Pentru cine este important 
acest lucru? Proiectanţii de la firme. „CORBA 
a fost acceptat într-o măsură mult mai mare 
decât m-am așteptat,“ spune Laird Popkin, 
director pentru tehnologie și arhitectură la The 
News Corporation, compartimentul de servicii 
Internet. „Toţi se ocupă de împachetarea sis- 
temelor vechi cu CORBA IDL (Interface Defi- 
nition Language).“ De ce? Cu toate că este 
complex, CORBA este o cale robustă și 
deschisă pentru construirea de sisteme de 
rețea pentru întreprinderi. 

Alternativa Microsoft pentru CORBA, 
DCOM (Distributed Common Object Model) 


tribuie documente va utiliza aceste servicii 
pentru a căuta utilizatorii şi pentru a le trans- 
mite mesajele. Ar putea utiliza IIOP pentru 
a întreba un administrator extern de docu- 
mente despre versiunea documentului şi apoi 
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nu s-a livrat încă pentru Windows 95. Şi când 
va fi livrat, „va exista o gaură în mijloc“ spune 
Jamie Lewis, președintele de la The Burton 
Group. „DCOM nu ofer[ servicii de directori 
și nici nu va oferi până prin 1998.“ Lewis evi- 
denţiază totuși că Netscape nu va utiliza ser- 
viciile de nume din CORBA ci va crea în locul 
lor legături IIOP spre propriul serviciu de direc- 
tori LDAP (Lightweight Directory Access Pro- 
tocol). Aceasta este o măsură pragmatică. 
Un sistem complet CORBA este unul de anver- 
gură. În acest moment Netscape consideră 
înțelept să ofere deocamdată doar conductele 
în locurile necesare. 

În perspectivă, Mark AndreessenvedellOP 
ca o sumă a mai multor protocoale şi care va 
crește pe măsură ce Internet evoluează spre 
o multitudine de servicii obiect. Dacă sit-urile 
FTP de la Netscape vor răspândi 10 milioane 
de ORB compatibile IIOP în acest an, Internet- 
ul orientat obiect se poate realiza mai repede 
decât își imaginează lumea. Dar vor trebui să 
existe și beneficii pe termen scurt. lată două: 


Extensia ORB este cod sigur. Richard 
Soley, director tehnic la OMG (Object Man- 


accesa o bază de date controlată prin 
JavaScript pentru a înregistra evenimentul. 

Open Network Environment (ONE) de 
la Netscape este compus din trei părţi: inte- 
grarea în stil LiveConnect Java, JavaScript şi 
extensii; Internet Foundation Classes; mod- 
elul CORBA/IIOP de calcul distribuit. 
Netscape are în vedere realizarea ONE într- 
un mod simetric, atât pe client, cât şi pe 
server. „Ne-am angajat să punem prima dată 
IFC-urile, apoi legăturile IIOP pe toate ser- 
verele SuiteSpot 3.0“ spune Eric Hahn, se- 
nior vice president pentru tehnologie la 
Netscape. Acesta înseamnă că aţi putea de 
exemplu implementa un comutator de 
mesaje cu Java pe serverul de poştă. 

Ce înseamnă de fapt open din ONE ? 
Este o afirmaţie a dedicării Netscape pen- 
tru platforme multiple şi standarde Internet. 
Neutralitatea de platformă înseamnă foarte 
mult pentru cei care dezvoltă programe. Pop- 
kin de la News Corporation spune că echipa 
lui apreciază și utilizează NT, dar pentru un 
sit care atrage 10 milioane de utilizatori pe 
zi „un server Alpha oferă performanţă dublă 
sub Unix de la Digital şi când configurăm 
nucleul performanţele mai cresc de încă două 
ori.“ Standardele Internet asigură pe toți că 
nu mizează doar pe Netscape pentru soluții 
avansate de tehnică de calcul. 


agement Group), arată că deoarece ORB de 
la Visigenic este parte a integrată în codul 
sigur (trusted) Communicator, se poate conec- 
ta la servere CORBA aflate oriunde în lume. 
Componentele normale Java însă permit doar 
conectare la serverele lor de origine. 


IIOP este o ţintă bună pentru furnizorii 
de ziduri de foc. O mare problemă la „group- 
ware everywhere“ este că chiar o parte din pro- 
tocoalele de bază de azi, ca POP sau NNTP, 
nu trec prin anumite ziduri. Situaţia se va 
înrăutăţi înainte să devină mai bună pe măsură 
ceaparIMAP (Internet Mail Access Protocol), 
LDAP și ICAP (Internet Calendar Access Pro- 
tocol). Dar dacă IIOP ar putea încapsula 
toate aceste protocoale, mai multe proxim- 
ităţi (proxies) s-ar putea consolida într-una sin- 
gură în zid și ar fi mult mai simplă configurarea 
filtrelor de pachete la rutere. „Dacă am avea 
doar grija API, atunci motorul de protocol s-ar 
putea construi cu un compilator IDL“, afirmă 
Soley de la OMG. Ce veţi face până ce apar 
proximităţile IIOP ? Puteţi suprapune IIOP 
peste HTTP, cutoate că nimeni nu pretinde că 
acest lucru este foarte util. 


Până la urmă, ONE reprezintă o cale dis- 
tinctă de a construi software, o abordare care 
va funcţiona bine în primul rând şi mai ales 
cu clienți și servere Netscape. Este un mod 
radical diferit de modul Microsoft şi miza 
este cât se poate de mare. Aceste două firme 
se luptă pentru a defini modul în care va fi 
realizată structura viitoarelor reţele de fir- 
mă. Planurile Netscape sunt afirmarea diver- 
sităţii de platforme în timp ce Microsoft se 
aşteaptă ca Windows să existe peste tot şi 
vede în DCOM (Distributed Common 
Object Model) tehnologia evidentă pentru 
aplicaţiile distribuite. Unele firme consideră 
acest lucru ca un caz în plus al miopiei 
manifestate de Windows. „Realitatea este că 
majoritatea aplicaţiilor vor trebui să se con- 
frunte cu Internet și extranet-uri,“ spune Jens 
Christensen, chief technology officer la Visi- 
genic, o firmă care dezvoltă ORB conform 
CORBA. „Este improbabil ca să întâlniți un 
mediu DCOM de cealaltă parte.“ 

Atâta timp cât diversitatea domină pe 
Internet, Netscape va continua să fie un pro- 
motor. 


Jon Udell (judell Qbix.com) este BYTE execu- 
tive editor pentru medii noi. 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Attila Darvas)] 
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13 Modemuri: 
rapiditate pentru Web 


POI n ultima analiză BYTE asupra 
modemurilor V.34 (iunie 1995), 
| eram interesaţi de viteză doar în 
măsura în care economiseam 
bani în transferul de fişiere, ratele înalte în 
transmisia datelor generând o notă telefoni- 
că mică. Dar numai într-un an şi jumătate, 
Internet-ul a cucerit scena. În timp ce, în con- 
tinuare, ratele înalte de transfer a datelor per- 
mit o economisire a banilor din partea celor 
care lucrează de acasă sau apelează la serviciile 
unui ISP (Internet Service Provider), cerința 
majoră pentru viteză se concretizează acum 
în reducerea timpului de aşteptare pentru 
paginile Web. Explozia interesului pentru 
Web, coordonată cu introducerea unor rate 
de transfer mari din partea furnizorilor ISP a 
generat o creștere a cererilor pentru mode- 
muri mai rapide - conexiunea principală către 
Web a utilizatorilor de acasă. 

Un răspuns din partea producătorilor 
de modemuri a fost introducerea unui stan- 
dard V.34 îmbunătăţit (aprobat de ITU-In- 
ternational Telecommunications Union) în 
toamna trecută. Îmbunătăţirile V.34includ 
orată de transfer de 31.2 și 33.6 Kbpspeli- 
nii telefonice analogice standard. În timp 
ce modificările ratelor de transfer aduse 
standardului V.34 oferă o creștere posibi- 
lă cu aproximativ 17% a performanţelor 
față de cele ale modemurilor de 28.8 Kbps, 
rezultatele noastre au indicat doar o creştere 
de 8%. Acest lucru nu este suficient pentru 
a justifica un upgrade de la 28.8 Kbps, dar 
reprezintă calea cea mai bună pentru un 
upgrade de la 14.4 Kbps spre exemplu. Asta 
în cazul în care ISDN-ul nu este o opţiune. 

În timp ce testam prima generaţie de 
modemuri de 33.6 Kbps, unii producători 
anunțaseră deja așa numitele modemuri de 
56 Kbps (vezi Tech Focus). Capabile de rate 
de descărcare de 56 Kbps, aceste dispoziti- 
ve pot înlocui destul de repede modemurile 
de 33.6 Kbps. 
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Aceasta nu ar trebui însă să vă oprească 
din cumpărarea unui modem de 33.6 Kbps; 
majoritatea producătorilor şi-au anunţat doar 
politica de upgrade de la modemurile de 
28.8-şi 33.6-Kbpsla posibilităţi 56K proprie- 
tare. Odată ce ITU va definitiva un standard 
pentru 56K, un upgrade gratuit va fi disponi- 
bil din partea majorității producătorilor. 

Noi am testat 13 dintre cele mai perfor- 
mante modemuri V.34. Toate sunt modele 


externe pe care le puteţi folosi pe mai multe 


platforme hard, deși unităţile de testare au 
fost însoţite doar de programe Windows. 

Este un lot variat, cu un preţ urcând de 
la 109$ pentru modestul Practical Periphe- 


:SANIBEST 


MOD EMURI RAPIDE 


U. s. Robotics Courier 
V.Everything/V.34 
este cel mai bun și la transmisia de date, 
cu performanţe, facilităţi și fiabilitate 
de vărf. 
Zoom Telephonics V.34X Plus 
este cel mai bun modem cu cost redus, la 
189$ (dar și un candidat la „cel mai bun“). 


rals PM336MT INET, până la 395$ pen- 
tru ScoutPro de la Digicom Systems și Cou- 
rier V.Everything/V.34 de la U.S. Robotics. 
Opt producători şi-au trimis modele care 
ofereau unele posibilități de mesaje vocale 
şi/sau difuzor, deşi acestea n-au fost impuse 
pentru participare. Şase dintre modele ofe- 
reau cipuri ROM BIOS care vă permiteau 
realizarea unui upgrade folosind un pro- 
gram furnizat de producător. 

Analiza noastră n-a inclus versiunile de 
modemuri interne de 33.6 Kbps. Din mo- 
ment ce ele folosesc aceleași pompe de date 
şi acelaşi set de cipuri ca şi verişorii lor ex- 
terni, diferența legată de performanţă este 


Ce rol are viteza în 
afacerea asta? Principal. 
De Andrew Froning şi 
Helen Holzbaur 


minimală. De asemenea şi diferenţa de cost 
a fost în general minimală; media diferenţei 
fiind în jurul a 20$. Toate aceste produse 
includ posibilități de fax la o rată standard 
înaltă (V.17) de 14.4 Kbps. Noi nu am tes- 
tat performanţa fax din moment ce testele 
anterioare n-au indicat practic nici o dife- 
renţă semnificativă legată de viteză. 


Viteza este importantă 


Ce trebuie să ştiţi înainte de-a lua o decizie 
legată de cumpărarea unui model? Viteza 
este desigur importantă. Noi am determinat 
o diferenţă notabilă de 15% între cel mai 
rapid și cel mai lent modem din testul nos- 
tru. Şi, ca şi în cazul modemurilor de 28.8 
Kbps, există câţiva factori care vă pot împie- 
dica să fructificaţi la maximum viteza V.34. 

În primul rând, trebuie să vă conectaţi 
cu un alt modem V.34. Pentru companiile 
care suportă telecomutarea, aceasta înseam- 
nă un upgrade al instalaţiei existente iar 
utilizatorii Web vor trebui să aştepte după 
proprii furnizori de servicii Internet pentru 
a-şi moderniza noianul de modemuri. Câte- 
va modemuri V.34 mai vechi au cipuri BIOS 
programabile (flash ROM sau EEPROM), 
care pot fi modernizate la ultima versiune 
a standardului V.34. 

Un al doilea factor limitator este calita- 
tea liniilor telefonice. Numărul liniilor telefo- 
nice din S.U.A. care suntsuficient de „curate“ 
pentru transmisii de 33.6 Kbps este estimat 
la 5%. Cu toate acestea, noile specificaţii 
V.34 îmbunătăţesc proprietățile de transmi- 
sie ale modemului pe mai multe tipuri carac- 
teristice de linii telefonice. Astfel, un modem 
de 33.6 Kbps vă va oferi o rată de transfer 
mai mare decât un modem de 28.8 Kbps mai 
vechi chiar pe linii mai puţin perfecte,. 

O a treia limitare posibilă este dată de 
portul serial al PC-ului d-voastră. Mode- 
murile comprimă datele înainte de a le 
transmite. Pentru a transmite date com- 
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CONTROLER/POMPĂ DE DATE * a 
Acest procesor asigură funcțiile de bază ale 
unui modem, cum ar fi interpretarea codu- 
rilor AT transmise de PC-ul gazdă, controlul 
LED-urilor și al panoului LCD al modemului 
și implementarea unor servicii cum ar fi re- 
cunoașterea unor apeluri distinctive. În mul- 
te modemuri el conţine de asemenea pom- 
pa de date care reprezintă procesorul de 
semnal ce realizează modularea datelor 
digitale în semnale de telefon analogice și 
vice versa. 


llustrație bazată pe 
Practical Peripherals 
PM336MT INET. 


primate la o rată a echipamentului de comu- 
nicaţii (DCE) de 33.6 Kbps, datele necom- 
primate trebuie să curgă în modem cu o rată 
a echipamentului terminal de date (DTE) 
mult mai mare. La cea mai înaltă rată de com- 
presie V.42bis (rar întâlnită de 4:1), portul 
serial trebuie să transmită la 115.2 Kbps. 
Câteva porturi seriale de pe sisteme mai vechi 
pot lucra cu această rată sau chiar la 56.6 
Kbps. (Aceasta nu reprezintă o problemă în 
cazul modemurilor interne pentru că datele 
vin din magistrala de extensie.) În ambele 
cazuri, un UART compatibil 16550 repre- 
zintă oaltă necesitate pentru transferuri rapi- 
de de date. 

Suplimentar vitezei, o altă caracteristică 
de dorit este un cip flash ROM BIOS şi/sau 
EEPROM. Din moment ce cele mai multe 
modemuri moderne folosesc DSP-uri (proce- 
soare de semnal digital) producătorii pot mo- 
derniza operaţiile DSP-ului folosind un cip 
BIOS reprogramabil. În acest mod ei pot a- 
duce îmbunătățiri, creşte compatibilitatea sau 
realiza modernizări conform noilor standarde 
fără a fi necesară o desfacere a modemului. 

Difuzorul este un element important pen- 


ROM 


Memoria permanentă care reţine date precum rutine program 
pentru procesarea semnalelor. Dacă ROM-ul este memorie 


Vedere din spate 


tru cei care își desfășoară munca acasă. Din mo- 
ment ce unele modemuri au încorporate difu- 
zoareşi microfoane, unii cumpărători ar putea 
dori să fie fie posibilă conectare a propriului 
modem direct la cartela de sunet a calcu- 
latorului sau chiar să folosească un set de căşti. 

Funcţiile cheie pentru utilizatorii de acasă 
sunt suport pentru caller ID (identificarea 
apelantului) și apel distinctiv. Caller ID vă 
permite identificarea numărului de telefon al 
apelantului înainte de a-i răspunde. Opt 
modemuri din această analiză au oferit această 
funcție. (Notă: Pachetele de soft nu au ofer- 
it întotdeauna suport pentru caller ID.) Apelul 
distinctiv este un serviciu telco care permite 
mai multor numere de telefon să folosească 
aceeași linie. Astfel puteţi dedica un număr 
pentru apeluri voce și un al doilea pentru apel 
fax şi date iar apoi să configurați modemul 
să răspundă doar la un singur tip de apel - dacă 
modemul suportă apel distinctiv. 

Am catalogat modemurile în special după 
viteza lor (care a constituit 40% din puncta- 
jul total). Testele de viteză NSTL au urmărit 
ratele de transmisie pentru linii aflate în con- 
diții normale (reprezentând jumătate din ape- 


flash puteți moderniza ușor modemul cu noi compatibilități și 
uneori îmbunătățiri ale funcţiilor. 
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PANOU Leo! 


Un afișaj LCD sau LED este 
esenţial pentru rezolvarea 
problemelor de comunicaţie. 
Unele chiar vă spun care este 
viteza de comunicaţie. 


„ CONECTORI DE LINIE 
” Doisuntde preferat, unul pentru tele- 
fon și unul pentru linia care vine de la 
priza din perete, astfel încât modemul 
și telefonul vor putea partaja linia. 


lurile efectuate în SUA), în condiţii foarte gre- 
le (cele mai afectate, dar rar întâlnite) și sub 
condiţiile specificate de standardul TIA, care 
reprezintă mai mult de 90% din apelurile e- 
fectuate în S.U.A. De asemenea am catalogat 
produsele în funcție de caracteristici și utilități. 

Din moment ce nu am inclus pachetul de 
programe de comunicaţii în evaluări (vezi 
caseta „Soft-ul: împachetat sau împuşcat?) 
am instalat fiecare pachet pentru a obţine o 
imagine asupra formei și a funcţiei. Toate 
modemurile cu funcții voce au de asemenea 
soft pentru configurarea cutiilor poştale 
vocale, iar altele oferă de asemenea funcţii 
de răspuns prin fax. 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Daniel Moldovan] 
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S. Robotics Courier V. Every- 
thing, cel mai rapid în testele de 
performanță NSTI este de ase- 
menea câştigătorul categoriei 
„Cel mai bun“. Carcasa de aluminiu tur- 
nat a modelului Courier reprezintă o 
întoarcere în trecut la primele modele de 
modem, dar cu toate acestea, modemul a 
trecut cu bine de testele de performanţă, 
obținând cele mai bune calificative în 
aproape toate dintre ele. El a venit de 
asemenea cu un excelent set de documen- 
taţii. U.S. Robotics nu a înzestrat acest 
Courier cu funcții de voce sau cu difuzor - 
doar cu o proiectare și performanţe solide. 
Celălalt câştigător, care a împărţit locul 
I la categoria „Cel mai bun“ a fost V.34X 
Plus de la Zoom Telephonics. Cu un preţ de 
189 dolari, V.34X a oferito compresie per- 
formantă în testele noatre de performanţă, 
terminând al patrulea per ansamblu. 
Împachetat într-o carcasă mică din plastic, 
V.34X nu va ocupa prea mult spaţiu pe bi- 
roul d-voastră. EI este dotat cu softurile 
WinFax și DosFax Lite de la Delrina. O ca- 
racterstică pe care am apreciat-o la V.34X 
a fost comutatorul de alimentare montat pe 
panoul frontal, o modalitate convenabilă de 
inițializare după o blocare a modemului. 
Dintre modemurile cu funcţii de voce, 
SupraSonic 336V+ de la Diamond şi 


Peche de programe nu trebuie să con- 
stituie elementul primordial în ale- 
gerea unui modem. Dar de asemenea, nici 
nu trebuie lăsat complet în afara deciziilor 
de cumpărare. Toate modemurile testate 
au venit cu programe de comunicaţie ba- 
zate pe Windows. Deși pentru modemuri, 
Windows 95 asigură un suport mult mai 
bun decât Windows 3.x, aceasta nu con- 
tează prea mult. Programele terțe de co- 
municaţii ajută acum la atenuarea dife- 
renţelor dintre cerințele simple fax/data 
și administrarea tuturor cerințelor legate 
de comunicațiile personale. 

Motorola spre exemplu, a inclus pro- 
gramul QuickLink Message Center de la 
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MVPV34XSP 33.6 Speakerphone de la 


Cardinal au obţinut cele mai bune perfor- 
manţe. Ambele produse oferă conectori 
pentru difuzoare şi microfoane externe, 
pentru placa de sunet a sistemului d-voas- 
tră. Modemul de la Cardinal oferă în plus 
un difuzor intern. În timp ce acest dispozi- 
tiv are un microfon, SupraSonic vine cu un 
set de căști foarte uşor. SupraSonic are de 
asemenea LED-uri (indicând activitatea de 
transmitere, recepţie date) şi un LCD de 
două linii, care descrie complet, pe scurt, 
toată activitatea modemului. MVPV 34 
XSP 33.6 se bazează doar pe şapte LED-uri 
pentru a indica starea modemului. A avea 
indicatori de stare reprezintă un lucru pozi- 
tiv pentru utilizatorii de modem dedicați; 
se asigură o rezolvare vizuală pentru proble- 
mele de conexiune. 

Pe baza punctajului care l-a situat chiar 
lângă câştigătorul evaluării generale, Zoom 
V.34X Plus s-a clasat primul în categoria 
Cel mai ieftin. (BYIE a selectat prețul de 
200 dolari ca fiind preţul maxim.) Datorită 
performanţelor excelente şi a unui preţ 
neumflat, V.34X reprezintă o bună alegere 
pentru persoanele care ţin la buget, care 
doresc performanţă dar nu și funcţii voce. 

Chiar în urma lui V.34X în această cate- 
gorie, s-a clasat MVPV34XSP 33.6 de la 
Cardinal, cu o bună combinaţie de perfor- 
manță, caracteristici şi valoare. Un scor ma- 
rea avutşi VoiceSURFR 33.6 de la Motoro- 


SmithMicro în modemul său VoiceSURFR. 
Acest program administrează poșta voca- 
lă, fax-urile (inclusiv răspunsul prin fax) și 
comunicațiile de date. Interfața progra- 
mului vă permite o vizualizare și adminis- 
trare a celor trei moduri de apel (voce, fax, 
și date). Puteţi instala de asemenea felici- 
tări multiple, cutii poștale și folosi Voice 
SURFR pe post de difuzor. Patru din cele 
13 modemuri din această analiză au venit 
cu pachete de soft de la Smith Micro. 
Hayes și-a dotat SmartCom Message 
Center Pro cu modemul Accura 336. Acest 
program oferă poștă vocală cu multiple 
cutii poștale, acces de la distanţă și felici- 
tări multiple. SmartCom lucrează folosind 


la. VoiceSURFR asigură conectori pentru 
microfon/difuzor extern sau cartelă de su- 
net precum şi LED-uri pentru monitoriza- 
rea stării modemului. Cu toate acestea, 
VoiceSURFR a eșuat în două din cele șase 
condiţii din testele noastre de linii afectate. 
Liniile căzute sunt condiţiile cele mai des 
întâlnite, în timp ce apelurile în străinătate 
nu prea au cauzat probleme pentru majori- 
tatea utilizatorilor din S.U.A . 

Ca şi cel mai rapid modem pe care l-am 
testat, V.Everything de la U.S.Robotics, a 
obţinut și premiul la categoria „Celmaibun 
modem pentru date“. În timp ce marea 
majoritate a a producătorilor de modemuri 
foloseşte setul de cipuri de la Rockwell, U.S. 
Robotics îşi foloseşte propriul set de cipuri. 
Courier transferă date la aproximativ 91% 
din maximul teoretic pe care-l prevăd tes- 
tele NSTL, obținând cea mai bună perfor- 
manţă printr-o diferență substanțială față 
de următorii doi clasați MVPV34XPSP 
33.6 Speakerphone de la Cardinal şi Quick- 
tel II 33 X-ASP-C de la Logicode. 

Quicktel Il oferă o puternică funcţiona- 
litate pentru voce cu ajutorul difuzorului 
şi a microfonului încorporat, conexiuni ex- 
terne pentru aceleaşi funcţii şi posibilități 
de voce-și-date. Modemul vine de aseme- 
nea cu un soft complet fax/voce/date de la 
Smith Micro și cu softul de conferință Pro- 
Share de la Intel. 


o fereastră centrală cu selecțiuni din pro- 
gram pentru diferite operații (ex. fax, voce, 
și date). Noi am preferat însă interfața 
completă QuickLink. 

Un alt soft remarcabil care a venit cu 
modemurile testate a fost SmartCom LE. 
El a dotat modemul PM336MT de la Prac- 
tical Peripherals. Soft-ul FocalPoint de la 
Village împreună cu TelePort 33.6 asigură 
funcții cum ar fi administrare e-mail și 
agendă pentru pagere, în plus față de 
funcţiile de voce, fax, și date. Nouă ne-a 
plăcut interfața sa curată și colaborarea 
strânsă cu Win 95; poate configura setările 
e-mail cu informaţii MAPI de la clienți Mi- 
crosoft Exchange. 


FOTOGRAFII: BRIAN WILDER O 1997 


CEL MAI BUN APRECIERE 
U.S. Robotics Courier V.Everything/V.34 . Taina a 
Performanţa de vârf, documentaţia excelentă şi funcţiile 
practice fac din Courier alegerea BYTE pentru Cel mai 
bun dintre modemurile externe de 33.6-Kbps pe care 
le-am testat. Obţinând o medie de 91% din maximul per- Performanţă 
formanţei posibile, în testele de transfer NSTL, Courier 
a avut de asemenea rezultate excelente în ambele teste de 


linii afectate şi teste TIA. 


PREȚ TEHNOLOGIE IMPLEMENTARE PERFORMANȚĂ FACILITĂŢI UZABILITATE | APRECIERE GENERALĂ 
U.S. Robotics Courier V.Everything/V.34  $395 A xxx XXxAx i AAA O XXX ix XX ki 
Zoom V.34X Plus $189 pd. d XX Ax X Axă xXx xxx XX xx 
Diamond SupraSonic 336V+ $249 XXX Xxxxi XX xx Axă kk ki XXxAx 
Cardinal MVPV34XSP 33.6 Speakerphone  $169 XxxA AAA x x xxx XAxA XAxA xxx 
Motorola VoiceSURFR 33.6 $179 XAxx xxx XXX x xxx XX Ax xXx 
Digicom ScoutPro $395 xxx xxx XAAxA xxx XXX xxx 
Logicode Quicktel Il 33X-ASP-C $270 k xxx XAx XA XxAx xx kA 
Boca V34 33.6 BOCAMODEM $239 XXX xxx X xxx xx XXX XX x 
Best Data SmartOne 33.6 FLX $159 kiki AXA xxx X XA XxxA XX 
Practical Peripherals PM336MT INET $109 XxAxA * Ax XA Ax xxx xx * Ax 
Global Village TelePort 33.6 Speakerphone  $239 xxx x xxx XXX xxx xx xxx 
Hayes Accura 336 $169 XX xx xx A XAx xxx xx xXx 
Archtek SmartLink 3334AV $209 xxx xx XA x 


CEL MAI BUN MODEM DE DATE APRECIERE 
U.S. Robotics Courier V.Everything/V.34 

Criteriul pentru Cel mai bun modem de date este viteza şi 
numai viteza. BYTE a utilizat rezultatele NSTL din testele de 
transfer, linii afectate și TIA pentru a măsura performanţa 
modemului. Courier V.Everything/V.34 a terminat primul 
în testele de transfer (în special în cele bidirecționale) şi a 
obţinut o performanţă peste medie în toate celelalte teste. 


/ 


PREȚ TEHNOLOGIE IMPLEMENTARE PERFORMANȚĂ FACILITĂȚI UZABILITATE APRECIERE GENERALĂ 
U.S. Robotics Courier V.Everything/V.34  $395 X XXX XXX X „AAA AAA AXA O Axă 
Cardinal MVPV34XSP 33.6 Speakerphone  $169 XAXX XAxx AAA AAAA XAxx XA 
Logicode Quicktel ll 33X-ASP-C $270 AAA x xxx XA XAxx XX i 
Zoom V.34X Plus $189 XA XA xXx A XA Ax xXx xxx 
CEL MAI IEFTIN MODEM APRECIERE 


: i „Tehnologie 
V.34X Plus s-a clasat pe locul doi în punctajul general şi are 


Zoom Telephonics V.34X Plus Preţ 


un preţ de aproximativ 189 dolari. Dacă căutaţi funcţii voce 
atât MVPV34XSP 33.6 Speakerphone de la Cardinal cât şi 


VoiceSURFR de la Motorola oferă funcţii de redare difuzor Pertormanță 
la un preţ sub 200 dolari. / 
PREŢ TEHNOLOGIE IMPLEMENTARE PERFORMANȚĂ FACILITĂȚI UZABILITATE APRECIERE GENERALĂ 

Zoom V.34X Plus $189 XA XA x XAxA AXxA XX AAA XXX 
Cardinal MVPV34XSP 33.6 Speakerphone  $169 XXxx itaiatai XAXx XAXA XXAX XA 
Motorola VoiceSURFR 33.6 $179 xxx XXX loa dafiai atatia AXA afafiai 
Best Data SmartOne 33,6 FLX $159 lofioia dai XXXA AAA XAXA XAXA AA 

AXA xx Excepţional XX x Foarte bine xxx Bine xx Acceptabil x Slab 
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Pe fază 


problemă cu produsele de telefonie 

PC este că în mod normal trebuie să 
folosiţi PC-ul pentru a putea utiliza telefo- 
nul. De asemenea, dacă lăsaţi sistemul por- 
nit, consumaţi putere sau timp prețios pâ- 
nă-l aşteptaţi să boot-eze. Modemul Tele 
Port 33.6 Speakerphone Edition de la 
Global Village Communication poate ac- 
ţiona ca şi un difuzor, indiferent dacă PC- 
ul gazdă este pornit -lucru pe care celelalte 
unităţi dotate cu difuzor nu o pot face. 


Se împacă cu telefonul 


prinize modemurile pe care le-am tes- 
tat, care aveau posibilități de difuzor, 
doar SupraSonic 336V + de la Diamond 
Multimedia Systems a venit cu un set de 
căşti, un avantaj pentru cei care doresc să- 
şi petreacă ziua vorbind la telefon şi care 
doresc o calitate superioară a sunetului. 
Alte funcţii de dorit includ un afişaj 
LCD montat frontal și un comutator pen- 


Poziţionabil 


uteţi fixa modemurile Quicktel II de 

la Logicode orizontal, aşezându-le 
unul deasupra celuilalt sau le puteţi fixa 
vertical. Afişajul LCD se va ajusta de la 
sine. 
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TECH FOCUS 


MODEMURI DE 56K 


Folosirea Web-ului determină noul standard de 56 Kbps 


Descărcarea unor pagini Web complexe chiar și cu modemuri de 28.8 
kbps poate epuiza răbdarea oricărei persoane. Ajutorul este însă pe 
drum, sub forma modemurilor care oferă o rată de transmisie a descăr- 
cării de 56 Kbps. Produsele ar trebui să apară pe piață la ora când acest 
articol va vedea lumina tiparului. 

Așa numita tehnologie 56K este rapidă, dar datorită naturii comutației 
companiilor telefonice, este asimetrică. Dacă undeva în conexiune există 
o conversie A/D veți fi limitat la 33.6 Kbps. Aceasta înseamnă că veţi 
obţine 56K doar în timpul unei descărcări de la un furnizor de servicii 
Internet cu o conexiune digitală directă la trunchiul principal de linii 
Internet (unde există doar conversii D/A). Majoritatea modemurilor 
server (cele de putere industrială pe care majoritatea furnizorilor de 
servicii Internet le folosesc la propriile situri server) se conectează la 
internet prin linii digitale T1 cu rate de până la 1.5 Mbps. 

Noua tehnologie 56K folosește avantajul naturii digitale a birourilor 
centrale, utilizând o modulație digitală PCM (Pulse Code Modulation) 
pentru a transmite datele de la server la modemul utilizatorului, cu niște 
rate de până la 56 Kbps. Această tehnologie de codare impune ca 
modemul utilizatorului să fie sincronizat cu ceasul rețelei de 8 Mhz. 

Pe scurt, tehnologia 56K folosește variațiile în amplitudine ale ten- 
siunii pentru a transmite datele binare. Eșantionat de 8000 de ori pe 
secundă, fiecare eșantion poate transmite teoretic 8 biți de date sau 64 
Kbps în total. Cu toate acestea, în mod curent zgomotul restrânge datele 
la 7 biţi per eșantion sau 56 Kbps. Astfel datele pot coborâ pe două 
perechi standard de linii torsadate la o rată înaltă într-o formă digitală. 
Fluxul de date ascendent poate traversa la cea mai mare viteză analo- 
gică permisă de V.34. 

Pentru majoritatea utilizatorilor Web, o cale de 56 K nu reprezintă 
deloc un scenariu de neglijat, din moment ce majoritatea traficului de 
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date se desfășoară de la server către client. Selectările de mouse și tex- 
tele introduse ocazional vor constitui fluxul ascendent iar utilizatorul 
își va putea practic dubla viteza de descărcare a paginilor față de mode- 
murile de 28.8 Kbps tradiţionale. 

Mai există desigur și alte avantaje. Modemurile cu memorii flash 
ROM vor fi capabile de upgrade la tehnologia 56K pentru un preţ rela- 
tiv mic. Faţă de ISDN, care oferă transmisie digitală adevărată cu două 
canale de 64 Kbps, 56K nu va forţa utilizatorul să instaleze linii noi sau 
să suporte costuri pentru servicii suplimentare. Va lucra la fel de bine 
atât pe rețeaua existentă cât și pe conexiunile telefonice. 

Mai există însă unele configurări potenţiale posibile. Cele mai multe 
sunt legate de zvonurile în legătură cu noile standarde din industria de 
calculatoare. La începutul acestui an, erau două tabere principale care 
aveau două moduri de concepţie diferite. Una dintre părți este U.S. 
Robotics (USR) cu propria sa tehnologie suportată în cea mai mare parte 
de companie și un număr substanţial de furnizori de servicii Internet - se 
presupune cei care au o investiție mare în tehnologia USR. 

La celălalt capăt al prăpastiei se află elementul cheie de pe piața pro- 
cesoarelor de semnale digitale (DSP), Rockwell Semiconductor System. 
Aliat cu Rockwell este Lucent Technologies un alt gigant în materie de 
semiconductoare și Motorola care produce semiconductoare și mode- 
muri. De asemenea, pe Rockwell pariază majoritatea competitorilor USR 
de pe piaţa modemurilor, care-și cumpără DSP-urile de la Rockwell, 
Lucent și Motorola. 

Cine va convinge ITU (International Telecommunication Union) să 
accepte propria versiune a tehnologiei 56K, va obține un mare avantaj 
pe piața modemurilor 56K. Această bătălie va dura cea mai mare parte 
a acestui an, blocând astfel creșterea unei tehnologii utile. Staţi în con- 
tinuare acordat pe paginile BYTE pentru a vedea cine va ieși pe primul loc. 


m cerut două modemuri de la 
fiecare producător și apoi am 
folosit perechi potrivite pentru 
testarea performanţei cu un 
emulator de sistem telefonic TAS Series II 
de la Telcom Analysis Systems (Eatontown, 
N]). Am conectat fiecare modem la TAS 
prin calculatoare Pentium Dell Dimen- 
sion 75 cu UART-uri 16550, conectate la 
rate DTE de 115.2 Kbps. 

NSTL a utilizat trei suite de test, fiecare 
proiectate să ilustreze o față diferită a per- 
formanţei modemului. Testele de transfer 
au măsurat viteza la care modemurile trans- 
mit datele pe linii relativ neafectate care 
imită aproximativ 50% din totalul 
apelurilor realizate în S.U.A. Acest test s-a 
apropiat foarte mult de măsurarea perfor- 
manţei modemurilor, așa cum sunt ele 
folosite în S.U.A. 

În timpul acestor teste, modemurile au 
transferat trei tipuri diferite de fişiere - com- 
primate, grafice şi text - variind în mărime 
de la 131 la 333 KB, la cea mai rapidă rată 
de transmisie posibilă pentru ambele 
modalități de transmsie: într-un sens sau în 
ambele sensuri. Fişierele de mărime mare 
au folosit un motor de compresie pentru că 
nu toate datele pot fi stivuite în dicționarul 
de bord al motorului. 

Intr-o transmisie cu un singur sens, 
modemul A apelează modemul B, transmite 
un fişier și se opreşte. Modemul A repetă 
apoi procesul până este obţinut un rezultat 
consistent. Modemul B doar primește date; 
el nu transmite nimic înapoi modemului A. 
În timpul testelor bidirecţionale, modemul 
A continuă să apeleze modemul B. Dar când 
acesta răspunde, ambele dispozitive în mod 
simultan își transmit fişiere unul altuia. 

Testele de linii afectate simulează 
condiții mai grele decât cele normale, reali- 
zând cea mai mare parte a separării mode- 
murilor bune de restul. Am folosit trei linii 
asemănătoare celor descrise în Interna- 
tional Telecommunications Union (ITU), 
Telecommunications Systems Buletin 
(TSB) 37A şi încă două suplimentare de la 
specificaţiile ITU V.S6bis pentru transmisii 
de date intercontinentale, ratificate în 
August 1995. Pentru a trece testul, fiecare 
modem trebuia să realizeze patru conexi- 
uni din şase încercări pentru fiecare fișier şi 
condiţie de linie. Dintre cele două mode- 
muri care au eşuat în trecerea testului, Voice 
SURFER de la Motorola a eșuat pe două linii 
internaţionale, iar ScoutPro de la Digicom 


Am constatat că, în general, modemurile de 33.6 Kbps din prima gene- 


rație lucrează bine împreună, dar nu întotdeauna la viteza maximă. 


Systems pe una. 

Testele de model de reţea au măsurat 
viteza la care modemul poate transfera date 
pe linii în condiţii specificate în tabelul 6 al 
buletinului TSB 37A. Acest document cre- 
at de ITU defineşte liniile care modelează 
rețeaua telefonică din S.U.A. Cele 36 de linii 
din Tabelul 6 reprezintă 90.55% din toate 
apelurile efectuate în S.U.A. 

Pe scurt, procedura detaliată în TSB 38 
necesită ca modemul A să apeleze modemul 
B şi să trimită un fișier definit, compresibil 
moderat, care este aproximativ de 32 KB. 
Pentru a transmite aproximativ 300KB, 
modemul A transmite aproximativ 10 
fişiere înainte de-a închide. 

Am testat interoperabilitatea prin inter- 
conectarea tuturor modemurilor supuse 
testului (vezi figura "Rezultatele testului 
Interoperabilitate") dar nu am inclus rezul- 
tatele de interoperabilitate în evaluările 
produselor. O interoperabilitate scăzută, 
care este frecventă datorită noilor stan- 
darde, este corectată destul de repede. Deşi 
fiecare modem lucrează bine cu un altul din 


acelaşi model, au existat câteva care au 
lucrat la fel de bine și cu alte modele. Dese- 
ori, o combinaţie hibridă avea ca rezultat o 
rată de transfer a datelor undeva sub 28.8 
Kbps. Archtek SmartLink 3334AV s-a 
dovedit a fi modemul cel mai compatibil, 
pe când V34 33.6 de la Boca Research, cel 
mai puţin compatibil. Interoperabilitatea 
nu este necesar să fie simetrică. Spre exem- 
plu, Best Data SmartOne 33.6 FLX a sta- 
bilit conexiuni mai rapide când făcea 
apeluri decât când recepționa date. 


Evaluările din acest raport reprezintă aprecie- 
rile redactorilor BYTE, bazate pe testele exe- 
cutate de NSTL, Inc., după cum a fost docu- 
mentat într-un recent număr al lunarului PC 
Digest. Pentru a cumpăra un număr al aces- 
tui raport, contactaţi NSTL la 625 Ridge Pike, 
Conshobhocken, PA 19428; (610) 941-9600; 
editors(Gnstl.com. Pentru abonament, apelaţi 
la (800) 328-2776. BYTE Magazine şi NSIL, 
sunt ambele unităţi operaţionale ale The 
McGraw-Hill Companies, Inc. 
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MODEMURI CARACIERISIICI 


Archtek Best Boca Cardinal Diamond Digicom 
America Corp. Data Products, Inc. Research, Inc. Technologies, Inc. Multimedia Systems, Inc.. 
SmartLink SmartOne V34 33.6 MVPV34XSP 33.6 Systems, Inc. ScoutPro 
3334AV 33.6 FLX BOCAMODEM Speakerphone SupraSonic 336V+ 

Prețul la testare (MSRP) $209 $159 $239 $169 $249 $395 

Apreciere generală xx Ax xxx Aki XA Ax X Ax 

GENERAL 

Configurare pini 25-pin 25-pin 25-pin 25-pin 25-pin 25-pin 

Rata maximă DTE (Kbps) 115.2 115.2 115.2 115.2 230.4 116.24 

SPOOFING 

ENQ/ACK spoofing V 

X/Y modem spoofing vV V 

Kermit spoofing V V 

UUCP spoofing V 

FUNCȚII CU CARACTER GENERAL 

Identificarea apelantului V V V V V 

Paging V V V vV 

Apel distinctiv V vV V 

Difuzor vV v v V 

Voce-și-date (DSVD) 

Compresie a vocii vV V v V 

DTMF vV V V V V 

Flash EPROM v V 

Flash BIOS V 

Potenţiometru de control volum 

Suportă un upgrade la 56K (4 V 

ASL (Adaptive speed leveling) v V 

FUNCȚII BACKBONE 

Autocalibrare pentru toate vitezele V vV V V V V = 

Selecţie a vitezei V v [YA V V 

Lista neagră v/ (prin intermediul 


codurilor de ţară) 
Securitate callback 


Reapel la căderea purtătoarei v? v? 2? . v 
Dimensionare a dicționarului vV 

Configurare de la distanță V y 

Comunicaţie sincronă V v 


SPECIFICAȚII DE LINII ÎNCHIRIATE 


Două linii V V 

Reluare apel vV 

Control linii închiriate [74 

Ferestre de timp 

STANDARDE COMUNE 

Class 1 fax V V V V V V 

Class 2 fax V V V V 

MNP 10 error control V V V V V 

V.17, V.22bis, V.32, V.32bis, and V.34 vV V V V V vV 

V.23 (1200 bps) V V V (74 V 

V.25bis V vV vV 

V.32ter (AT&T 19.6 Kbps) V V vV 

V.fast V V vV 

Vie V V V V V 

HST (74 

SOFTWARE QuickLink Message,  QuickLinkil FaxWorks, AOL, FaxTalk Messenger FaxTalk Messenger, QModem 
Center 3.0 CompuServe Comit for 
AOL, CompuServe NetCom NetCruiser Windows 

SUPORT TEHNIC 

Adresă Web http://Awww http://www http://www http://www http://Awww WWW 
„archtek.com/ „bestdata.com/ „bocaresearch „cardtech.com/ „diamondmm.com/ „digicomsys.com/ 

„com/ 
= BYTE Best V=da; 1 AudioSpan (ASVD). 2 Independent de soft 9 Preţ end-user estimat AA AX X Excepţional XA X X Foarte bine * X * Bine 


N/A=nu se aplică. 


64 BYTE România MARTIE 1997 


Global Village Hayes Microcomputer Logicode Motorola, Inc. Practical U.S. Robotics Corp. Zoom 
Communication Products, Inc. Technology, Inc. (Mobile Computing  Peripherals, Inc. Courier Telephonics, Inc. 
TelePort 33.6 Accura 336 Office Quicktel II Products Division) PM336MT V.Everything/ V.34X Plus 
Speakerphone Communications 33X-ASP-C VoiceSURFR 33.6 INET V.34 pm = 
Edition Manager [==] [=] 
$239 $1693 $270 $179 $1093 $395 $189 
d d d d dd d d AAA pd d XX ki pd d d d 
9-pin 9-pin 25-pin 25-pin 25-pin 25-pin 25-pin 
115.2 115.2 115.2 115.2 115.2 115.2 115.2 
V 
V V V V 
[74 V [4 
V V V V V 
V V vV 
vi! V vi! 
[4 vV [Y4 
V V V V V vV [4 
V [74 [74 V 
v V 
V V 
V V V 
v V V V vV 
V V V To 2400 V V v 
V v V V V V vV 
[4 Doar modelele 
internaționale 
V 
V 
V - V v 
V 
V 
V v 
v 
oa ei Ep e atei E ae esua Sabat ere A 59 get e es ES RI par 9 ee sa set Pepi e ho a Eh PENA pe N e e a ae a ET 8 CR A a N a SECI IN SN DA Sa De oa 
V V V V v d 
v V [74 
V V v 
V V v V V d v 
V vV 4 v v 
vV V 
V 
V V V V v 
vV V V 4 v 
V 
Focal Point Quarterdeck Internet Suite 2, QOLMCW 2.2, Message Center QuickLink II, Stampede, Remote  Comit, 
Quarterdeck WebTalk, Intel ProShare 1.9 WebTalk Scan Office Gold, Winfax, 
Smartcom Message Center Pro QuickLink | DOSfax 
http://www http:/Awww http:/Awww http://www http:/Awww http://Awww http://www 
.globalvillage.com/ „hayes.com/ „logicode.com/ „mot.com/ „practinet.com/ „Usr.com/ zoomtel.com/ 
modems/ 
xx Acceptabil X* Slab 


MARTIE 1997 BYTE România 65 


66 BYTE România 


OLAP 
vă serveste datele 


eși bazele de date relaţionale 
sunt încă cele mai comune in- 
strumente de manipulare a da- 
telor în sisteme, de la main- 
frames până la calculatoare personale, 
industria consemnează apariţia unei noi a- 
bordări, proiectată anume pentru analiza 
datelor. Procesarea analitică on-line (O- 
LAP), apărută abia în ultimii ani, repre- 
zintă un model puternic, croit în mod vă- 
dit anume pentru cantităţile masive de 
informaţie din depozitele de date ale pre- 
zentului. Dar, la câteva mii de dolari per 
post de lucru, OLAP nu este pentru utiliza- 
torul ocazional. 


Ce-i OLAP, doctore? 


O cerință fundamentală în analiza moder- 
nă a datelor este posibilitatea de a vizuali- 
za anumite atribute într-o manieră multi- 
dimensională, dincolo de tablourile 
bidimensionale de linii şi coloane. Mode- 
lul OLAP tratează fiecare atribut ca fiind 
o dimensiune a unei structuri multidi- 
mensionale, iar fiecare dată elementară 
se află la intersecţia unor astfel de dimen- 
siuni. Astfel, analistul are posibilitatea de 
atăia „felii şi cubuleţe“ (slice and dice) de 
date pentru a le vedea în diverse varian- 
te bidimensionale, în funcţie de informa- 
ţiile de care are nevoie, cum ar fi de pildă 
vânzările diferitelor produse într-o peri- 
oadă de timp sau vânzările către diverse 
tipuri de clienţi în diferite regiuni. 

Cele două produse evaluate în conti- 
nuare — Essbase 4.1 de la Arbor Soft- 
ware şi Oracle Express Server 6.0 de la 
Oracle — sunt liderii recunoscuți ai pieţei 
serverelor OLAP. În loc să realizeze anali- 
ze multidimensionale asupra datelor sto- 
cate fizic într-o formă relaţională bidi- 
mensională, aceste programe stochează 
de fapt datele într-o structură multidi- 
mensională. 
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Astfel de baze de date sunt uneori 
numite cuburi fizice (vezi caseta Focus 
Tehnologic). Ambele produse admit de- 
finirea unor ierarhii în cadrul unei dimen- 
siuni, cum ar fi ani împărţiţi în trimestre 
şi luni sau produse grupate în categorii. 
Ambele permit utilizarea unor programe 
de calcul tabelar larg răspândite pentru 
vizualizarea şi analizarea datelor şi am- 
bele furnizează interfeţe pentru Web. De 


„asemenea, fiecare produs oferă acces la 


date stocate în baze de date relaţionale, 
prin importul direct al datelor sau prin 
posibilitatea de a lansa interogări SQL la 
momentul execuţiei. 

Un detaliu interesant: termenul OLAP 


AI BEST 


a fost inventat de E. F. Codd — părintele 
modelului relaţional- pentru a contrasta 
cu procesarea tranzacţiilor on-line 
(OLPT). Într-un articol tehnic, Codd sta- 
tuează 12 reguli (același număr ca și în ca- 
zul sistemelor relaţionale) pentru crearea 
de sisteme OLAP valide. Astfel, Codd a 
exprimat destul de clar faptul că el consi- 
deră cele două tipuri de baze de date la fel 
de viabile şi că acestea pot să coexiste. Mai 
mult, Codda argumentat faptul că bazele 
de date multidimensionale se pretează 
mai bine decât cele relaţionale la anumite 
aspecte ale procesării datelor. 

Articolul lui Codd a fost criticat pe 


Când aveţi de gând să anali- 
zați date la nivel de între- 
prindere, aveţi nevoie de o 
unealtă puternică, de genul 
lui Essbase de la Arbor sau 


Express Server de la Oracle. 
De Mark Hettler 


motivul că a fost scris pentru Arbor Soft- 
ware, deci ar fi părtinitor. Dar aceste criti- 
ci pierd din vedere esenţialul: cu toate 
că articolul lui Codd cuprindea într- 
adevăr un capitol care lăuda FEssbase, im- 
pactul lui mai larg nu a fost plasarea lui 
Essbase înaintea concurenţilor, ci legiti- 
marea produselor OLAP ca o categorie 
viabilă de produse de baze de date. Apro- 
barea unui susţinător al tehnologiei re- 
laţionale de talia lui Codd a fost poate cel 
mai însemnat factor în deschiderea spre 
o pleiadă de noi produse şi pentru revita- 
lizarea unor linii de produse mai vechi 
considerate până atunci depășite. 
Datele dintr-o bază de date multidi- 
mensională vin de obicei din baze de 
date relaţionale utilizate pentru sisteme 
operaţionale orientate pe procesarea 
tranzacţiilor sau din depozite de date. Atât 
Essbase cât și Oracle Express Server pot 
importa date din baze relaționale folosind 
drivere ODBC (Open Database Connec- 
tivity). Ambele pot importa membri ai 
dimensiunilor (de exemplu, numele pro- 
duselor într-o dimensiune a produselor 
sau numele regiunilor într-o dimensiune 
teritorială) și pot importa date relaţionale 
într-o structură multidimensională. 
Amândouă produsele au suport pen- 
tru pivotare, care înseamnă mutarea unei 
dimensiuni într-o altă poziţie într-o foaie 
de calcul; de exemplu, poţi muta lunile 
astfel încât să se desfăşoare pe verticală 
iar produsele să apară în capul de tabel, 
sau să afișezi vânzările magazinelor în 
cadrul produsului în loc de a plasa vân- 
zările pe produse în cadrul magazinelor. 
În general, există diferenţe de perfor- 
manţă între datele precalculate, pentru 
care sistemul memorează rezultatele şi 
datele obţinute prin calcule la momentul 
analizei. Precalcularea consumă ceva 
timp, dar poate să crească mult viteza de 


stu) 


Stabilirea măsurilor ierarhice (adică tipuri de date) 
este simplă în Essbase; ele sunt prezentate cu 


Claritate în editorul outline din Applicatign Manager. 
* 


ppiication Manage! 


Cota code Sold () (sas: COGS) (Expense Reportina) 
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E Ra A tiu 
Manager din Essbase 
permite setarea 
programelor client care 
realizează interogări OLAP. 


cle Express Analyzer - XASAMPLE 


Oracle Express 
Analyzer oferă o 
minunată gamă de 
opţiuni pentru 
definirea 
interogărilor, navi- 
garea în baza de date 
şi briefing-urile exis- 
tente, precum și 
pentru crearea de 
noi prezentări ale 
datelor. 


ceastă machetă din Express Server 
unui administrator de rețea să 
definească vederi (views) utilizator şi 
drepturi de acces pentru dimensiuni. 


Analizele serioase asupra datelor companiei necesită adesea avantajele structurale 
ale acestor servere OLAP multidimensionale. 


răspuns la interogări. Calculele virtuale, 
utilizate de Express Server, nu necesită re- 
calculări explicite atunci când datele de 
bază se modifică, dar interogările durează 
mai mult deoarece calculele se fac în tim- 
pul execuţiei cererii. 

Datele din Essbase sunt organizate ierar- 
hic şi pot fi consolidate în diverse moduri, 
dar în absenţa măsurilor virtuale (formule 
calculate la momentul execuţiei, fără ca re- 
zultatele să fie stocate în baza de date), unele 
măsuri trebuie precalculate. Express Server 
admite măsuri virtuale, dar lipsa ierarhiilor 
şi procesul de consolidare inflexibil impune 
uneori calcule la momentul execuţiei. 


Arbor Software Essbase 
În 1993, cânda lansat Essbase, Arbor Soft- 


ware a fort primul producător care a ame- 
ninţat serios dominanţa modelului relaţi- 
onal pentru baze de date de mari di- 
mensiuni. Această pornire timpurie se 
reflectă acum în puterea produsului, în u- 
şurinţa cu care poate fi învăţat şi utilizat şi 
denotă în general maturitatea lui Essbase. 

Atunci când trebuie să alegi între două 
produse puternice, care ambele îţi pot în- 
deplini cerinţele funcţionale, alegerea se ba- 
zează pe uzabilitate sau pe abilitatea de a de- 
păşi problemele curbei de învăţare şi de a 
pune în funcțiune in sistem de analiză în cel 
mai scurt timp. Odată livrat, sistemul poate 
filărgitşi adaptat printr-o selecţie relativ sim- 
plă de opţiuni şi fără necesitatea programă- 

Essbase este o interfaţă drag-and- 


drop convenabilă pentru definirea ierar- 
hiilor dimensionale şi o facilitate de recal- 
culare într-un singur pas. Programul 
cuprinde de asemenea facilităţi native pen- 
tru realizarea multor operaţii pentru care 
Express Server impune programare. . 

Toate aceste elemente de uzabilitate şi 
comoditate nu compromit totuşi puterea 
şi posibilităţile lui Essbase. Cu toate că nu 
dispune de câteva dintre posibilităţile lui 
Oracle Express Server, Essbase a fost mai 
bine cotat în evaluarea generală a NSTL. 
Un număr tot mai mare de terţi producă- 
tori furnizează o largă varietate de instru- 
mente analitice pentru baze de date Ess- 
base şi există un API pentru dezvoltarea de 
aplicaţii particulare. 

Application Manager, interfaţa de 
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LI: Noe DATA STORAGE 


Produsele OLAP de anvergură pot aborda în două moduri diferite analiza multidimensională a 
datelor. Unul, numit relational OLAP (ROLAP), plasează programul ca un intermediar între facilitățile 
clientului și datele stocate în baze de date relaționale obișnuite. Aceste produse folosesc metode de 
acces bazate pe SQL și convertesc rezultatele într-un format multidimensional la momentul execuției. 

Partizanii ROLAP susţin că această abordare elimină nevoia de a stoca mari volume de date în mod 
redundant. În plus, afirmă că bazele de date relaționale reprezintă singura posibilitate de a stoca volu- 
me foarte mari de date (de ordinul sutelor de gigaocteți) păstrând timpi de regăsire acceptabili. 

Cealaltă abordare constă în stocarea datelor într-o structură multidimensională, numită adesea 
cub fizic. Richard Finkelstein, o autoritate în bazele de date SQL și în testarea performanţelor, susține 
că în timp ce bazele de date relaționale se pretează foarte bine la OLTP, analiza datelor este un altfel 
de proces, care este mai bine deservit de o cu totul altă structură a datelor. 

Unele produse (printre care și Oracle Express Server) se bazează pe o abordare hibridă, combinând 
stocarea multidimensională cu 
accesul la date relaţionale. De 
obicei aceasta conduce la vari- 
anta stocării în structura mul- 
tidimensională a datelor agre- 
gate la nivel înalt, cu posibili- 
tatea "forajului” (drilling down) 
în datele relaţionale pentru 
datele de detaliu. Stocarea 
datelor agregate în structuri 
relaționale reduce necesarul de 
calcule la momentul execuţiei 
unei analize. 

DIMENSIUNI, MĂSURI 
ȘI IERARHII 

Imaginaţi-vă un tabel ale 
cărui linii reprezintă produse iar 
coloanele reprezintă lunile 
anului: acestea sunt două 
dimensiuni. Puteţi să stivuiţi 
deasupra alte tabele (unul pen- 
tru fiecare birou de vânzări, să 
zicem) care au la rândul lor linii 
cu produse și coloane cu luni. 
"Birouri de vânzări” devine ast- 
fel a treia dimensiune. 

Deși e greu să ne imaginăm 
mai mult de trei dimensiuni, 
pentru o bază de date multidi- 
mensională e foarte ușor să 
aibă mult mai multe, reprezen- 
tând de exemplu diferite sce- 
narii (de pildă buget vs. actual) 
sau categorii de clienţi. Data 
care se măsoară de-a lungul acestor dimensiuni se numește măsură. În tabelul din exemplul prece- 
dent, vânzările reprezintă o măsură. O bază de date multidimensională poate să aibă mai multe măsuri. 
De exemplu, puteţi să urmăriţi atât veniturile bănești cât și numărul produselor vândute de-a lungul 
diverselor dimensiuni. 

Dacă o dimensiune constă din unităţi care pot fi descompuse în unități mai mici sau pot fi grupate 
în altele mai mari, relaţia dintre diferitele nivele de grupare se cheamă ierarhie. lerarhii tipice sunt anii 
împărțiți în trimestre și luni sau birourile de vânzări grupate pe regiuni. 

Multe aplicații OLAP atașează o singură unitate la nivelul de vârf al fiecărei dimensiuni pentru a 
reprezenta totalul pentru întreaga dimensiune. Instrumentele de analiză permit apoi detalierea suc- 
cesivă — de exemplu, pornind cu vânzările pentru întreaga întreprindere, apoi pe regiuni, apoi pe oficii 
de vânzări și, în final, pe fiecare vânzător în parte. 


Cuburile de date vă permit să tăiaţi datele în „felii și 
cubuleţe”, din diferite perspective. 
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administrare a lui Essbase, cuprinde un 
outliner pentru definirea ierarhiilor di- 
mensionale. Utilizatorii pot să plaseze cu 
ușurință membri ai dimensiunilor în pozi- 
ţiile dorite în relaţie cu ceilalți membri. . 
Multe dintre sarcinile administrative pot 
fi îndeplinite intuitiv cu ajutorul interfeţei 
on-line, singura excepție serioasă constitu- 
ind-o potrivirea câmpurilor de intrare cu 
dimensiunile bazei de date atunci când se 
importă date ierarhice. 

Essbase oferă avantaje arhitecturale şi 
structurale, acces multi-utilizator în scriere 
şi citire şi blocare la nivel de celulă. Dimen- 
siunile pot cuprinde atât membri „label- 
only“ cât şi membri partajaţi (de pildă, 
membrii care apar de mai multe ori într-o 
ierarhie dimensională), iar măsurile şi 
dimensiunile pot cuprinde structuri ierar- 
hice. Mecanismul inteligent de calculare 
economiseşte timp de procesare recal- 
culând doar valorile care s-au schimbat, 
şi aceasta într-un singur pas. 

Dimensiunile rare (sparse dimensions) 
sunt cele care au un mare număr de valori 
lipsă. De exemplu, o companie poate să 
vândă anumite produse pe piaţa locală şi 
alte produse pe piaţa internaţională. A- 
ceasta se concretizează într-un mare nu- 
măr de celule goale în punctele de intersec- 
ţie între dimensiunile definite de produse 
şi pieţe. Essbase permite administratorilor 
să declare anumite dimensiuni ca fiind 
„rare“, iar sistemul optimizează stocarea 
pentru a face regăsirea datelor mai efi- 
cientă şi pentru a minimiza spaţiul irosit. 

Essbase oferă interfeţe atât pentru 
Microsoft Excel, cât şi pentru Lotus 1-2- 
3 iar utilizatorii pot să citească şi să actuali- 
zeze datele din baza de date. Essbase are 
posibilități comode de configurare a op- 
ţiunilor pentru actualizarea foilor de cal- 
cul şi pentru detalierea succesivă a datelor 
în baze de date relaționale (drilling down). 
Interfața Web din Essbase se bazează pe 
un număr mic de extensii ale HTML 
(Hypertext Markup Language). Un set re- 
lativ simplu de taguri HTML înglobate a- 
daugă posibilităţi de acces la baze de date 
formularelor Web standard. 

Essbase nu dispune de suport pentru 
măsuri virtuale, aşa cum are Express Server, 
dar suportă ierarhii în spaţiul măsurilor, în 
mod similar ierarhiilor dimensionale. Ast- 
fel, o dimensiune a cheltuielilor poate fi 
divizată în salarii, achiziţii şi aşa mai depar- 
te. Mai mult, atunci când consolidăm ele- 
mente de la un nivel în nivelul imediat supe- 
rior, Essbase oferă metode alternative de 
consolidare, nu doar simpla însumare a va- 
lorilor. De exemplu, puteți defini o măsură 
a profitului, formată din vânzări şi costuri, 
profitul fiind definit ca vânzări minus cos- 


turi. Aceasta produce acelaşi efect ca şi o 
formulă din Express Server, cu diferenţa 
că rezultatul calculului este stocat în baza 
de date ca o valoare separată. 


Oracle Express Server 


Produsul cu care Oracle intră în domeni- 
ul OLAP este în acelaşi timp şi nou şi vechi. 
Este un instrument puternic de analiză care 
este în multe aspecte mult mai greu de 
utilizat decât Essbase. Deşi relativ noi în 
lumea PC-urilor, bazele de date multidi- 
mensionale sunt prezente în lumea mari- 
lor computere de câteva decade. De fapt, 
I.R.I. — firma care a dezvoltat Express 
Server -—a activat din anii '70 până în 1995, 
când a fost cumpărată de Oracle. 

Ca și Essbase, Express Server nu-i chiar 
aşa simplu de învăţat. Versiunea beta pe 
care am testat-o a venit cu puţină docu- 
mentaţie pentru administratorii bazelor 
de date şi nu există un ghid conceptual care 
să explice cum funcţionează serverul. Ma- 
nualele sunt lipsite de instrucţiuni practice 
referitoare la îndeplinirea anumitor sar- 
cini comune, astfel încât majoritatea tim- 
pului trebuie să te lupţi cu indexul referin- 
ţelor alfabetice ale comenzilor. 

Definirea ierarhiilor în Oracle Express 
Server este destul de migăloasă: trebuie 
să specifici membrul părinte pentru fiecare 


membru al unei dimensiuni, exceptându-. 


le pe cele de pe primul nivel. Express 
Server permite și specificarea relaţiilor din- 
tre dimensiuni, de pildă între an și lunile 
calendaristice. Cu toate acestea, docu- 
mentaţia nu explică cu claritate de ce cine- 
va ar vrea să utilizeze relaţii între dimen- 
siuni în anumite cazuri şi ierarhii 
dimensionale în alte cazuri. 

Recalcularea bazei de date în Express 
Server implică desfăşurarea separată a 
fiecărei măsuri peste fiecare dimensiune — 
cu alte cuvinte, dacă ai trei măsuri peste şa- 
se dimensiuni înseamnă că trebuie făcute 18 
operaţii de desfăşurare. Se poate automa- 
tiza un astfel de proces cu un proces batch, 
dar asta trebuie să o faci singur. Pentru a 
importa date dintr-o bază de date rela- 
ţională, Express Server impune un proces în 
două etape: întâi trebuie importată foaia 
de calcul într-o zonă temporară de mane- 
vră, iar apoi se copiază datele în baza de date. 

Express Server cuprinde un puternic 
limbaj procedural de programare, care 
oferă chiar mai multă flexibilitate decât 
Essbase, în condiţiile în care vrei să progra- 
mezi. Toţi clienţii Express Server impun 
editarea manuală a fişierelor de configura- 
re pentru a acces serverul. Interfața Web 
pentru Express Server foloseşte un limbaj 
de programare complex şi necesită pro- 
ceduri stocate în baza de date pentru con- 
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PLATFORME SERVER 
Windows NT 

Unix 

VMS 

O0s/2 

Versiuni stand-alone pentru Windows 3.1/Windows 95 


ASPECTE ARHITECTURALE 
Cuburi multiple cube în baza de date 
Baze de date multiple în server 
Administrarea dimensiunilor rare 
Citire/scriere multi utilizator 

Blocare la nivel de celulă 


DIMENSIUNI ȘI MĂSURI 
lerarhii în cadrul dimensiunilor 
Membrii partajaţi 

lerarhii în cadrul măsurilor 
Tipuri multiple de consolidare 


CALCULE 

Calcule virtuale 

Măsuri temporare 

Recalcularea completă a bazei de date 
Calcularea doar a valorilor schimbate 
Calcularea într-un domeniu specificat 
“Desfășurarea nivelurilor superioare (dimensiuni) 
Desfășurarea nivelurilor superioare (măsuri) 


S 


S 


SSsss 
*SS SSS 


ANALIZA DATELOR 

Referirea altor măsuri în formule 
Referirea altor niveluri în dimensiuni 
Logică [f...Else în formule 

Funcţii de prognoză 

Funcţii statistice și financiare 
Devansări și întârzieri 

Mutarea domeniilor agregate 
Detectare și semnalizare 

Conversii valutare 


St sss 
SSSSSSS 


Third-party 
V 


SUPPORT PENTRU DATE EXTERNE 
Suport ODBC 

Acces direct la baza de date 

Import de fișiere text și tabele de calcul 

Import de membri ale dimensiunilor și ierarhii 
Vederi multidimensionale ale datelor relaționale 
Detaliere în date relaţionale 


SR S Ss 
SsSSSSs 


SECURITATE 

Acces cu parolă 

Grupuri de utilizatori 

Controlul accesului la nivel de celulă 


INTERFAȚĂ TABELARĂ 
Microsoft Excel 

Lotus 1-2-3 

Măsuri multiple 
Detaliere/agregare 
Pivotare 
Selectare/sortare 
Actualizare 


FACILITĂȚI PE PARTEA CLIENT 
API 

Interfaţă Web 

Facilități de programare vizuală 


Şi Ss 


SS SS SS Ss 
SsSsSS 


SS 
Ss 


Third-party Separate product 


v=da; * = rezultate comparabile se pot obține prin utilizarea formulelor. 


trolul mapării și a formatării HTML. 
Express Server oferă facilități comode 
pentru definirea măsurilor virtuale bazate 
pe formule de calcul. În loc să importe date 
relaţionale într-o bază de date multidimen- 
sională şi să le stocheze acolo permanent, 
utilizatorii pot defini formule care execută 
comenzi SQL la momentul execuţiei. 
Aceasta este în esență abordarea bazelor 
de date OLAP relaţionale, şi permite lui 


Express Server să se constituie într-o solu- 
ţie hibridă între stocarea multidimensiona- 
lă şi maparea relaţională. În general, Ora- 
cle îi sfătuiește pe utilizatori să stocheze 
datele sumarizate în baza de date multidi- 
mensională și să utilizeze formule de ma- 
pare a structurilor relaționale atunci când 
se cere detalierea datelor. Express Server 
oferă un set mai extins de funcţii de calcul 
decât Essbase, set cuprinzând și funcţii de 
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Lab Report Software 


OLAP vă servește datele 


CEL MAI BUN 
Essbase .i 


Puterea analitică, uşurinţa în învăţare şi utilizare 


fac din acest program o alegere clară. 


EFmeanura oceane (te 0ri) zi 


PREŢ TEHNOLOGIE IMPLEMENTARE a 3 mar 1 UZABILITATE VERSATILITATE APRECIERE 
NȚĂ RE o mp SE GENERALĂ 
Essbase 4.1 $37,500 pentru cinci XX ki xxx XX xx xxx X xx bi xXx 
utilizatori; $2500 pentru 
fiecare altul 
Oracle Express Server 6.0 $3995pe utilizator iii X xx > x xXx xXx XX xi 
XA Ax Excepţional XA Foarte bine *x x Bine *x Acceptebil x Slab 


prognoză sau de mutare agregată a datelor. 
De asemenea, oferă o paletă mai largă de 
instrumente de analiză pe partea client. 

În versiunile mai vechi ale lui Express 
Server, administratorii gestionau dimensi- 
unile rare definind dimensiuni conjuncte, 
care reprezintă în esenţă combinarea a 
două dimensiuni. Dimensiunea conjunctă 
este tratată ca o singură dimensiune în o- 
peraţiile de stocare şi regăsire. Se poate ast- 
fel defini o conjuncţie a produselor şi re- 
giunilor pentru a lucra cu produse diferite 
vândute în regiuni diferite, eliminând 
astfel risipirea spaţiilor de stocare. În versi- 
unea 6.0, Express Server a introdus un me- 
canism de tratare a dimensiunilor rare si- 
milar cu cel din Essbase. 

Oracle Express Server dispune de două 
interfeţe principale pentru prezentarea da- 
telor. O interfaţă de tip spreadsheet permi- 


te utilizatorilor de Excel să regăsească şi să. 


afişeze datele din bazele lor de date. Insă 
clientul Windows pentru Oracle Express 


at 


Server este o aplicaţie pe 16 biţi care, deşi 
poate rula pe Windows 95, nu poate lucra 
cu Excel 7.0. 

În plus faţă de interfaţa spreadsheet, Ora- 
cle Express Server cuprinde Express Ana- 
Iyzer, care permite utilizatorilor rezumate 
(Driefings) — imagini tabelare şi grafice ale 
datelor, comentate cu text formatat. Oracle 
oferă mai multe pachete specializate de ana- 
liză la preţuri suplimentare, precum şi Ora- 
cle Objects, un mediu de dezvoltare pentru 
crearea de aplicaţii pe cale vizuală. 


Un DA pentru Essbase 


Atât Essbase cât şi Oracle Express Server 
sunt produse puternice, oferind seturi 
extinse de facilităţi în măsură să satisfacă 
necesitățile funcţionale ale oricărui tip de 
organizaţie care are nevoie de analiza mul- 
tidimensională a unor volume mari de da- 
te. Diferenţa constă în uşurinţa cu care se 
potinstala produsele, cu care se pot aduce 
datele din sursele lor originale în struc- 


Culegând date din depozit 


Analiştii asociază adesea OLAP cu depozitele de date, în care sunt colectate datele pentru o 
întreagă întreprindere (care pot cuprinde date istorice acoperind mai mulţi ani). Pentru opera- 
țiile de zi cu zi, întreprinderea are nevoie doar de datele relativ curente, iar fiecare unitate ope- 


raţională are nevoie doar de datele proprii. 


Dar analizele de amploare, pentru care este proiectată tehnologia OLAP, au în general nevoie 
deo înregistrare a datelor de-a lungul vremii, care să cuprindă toate unităţile operaţionale și lini- 
ile de produse ale întreprinderii, pentru a putea face comparații. Așadar, chiar dacă OLAP nu 
implică volume mari de date — analiza multidimensională facilitată de produsele OLAP poate fi 
de folos și companiilor mici — în practică, întreprinderile adesea consideră OLAP ca o parte a 


strategiei privind depozitul de date. 


Cutoate acestea, analizele OLAP necesită în general date sumarizate și nu o duplicare com- 
pletă a datelor de detaliu din depozit. De exemplu, dacă un client cumpără un anume produs 
de mai multe ori într-o anumită perioadă de timp, baza de date OLAP are nevoie doar de totaluri 
și nu de înregistrările corespunzătoare fiecărei tranzacții. Mai mult, o bază de date OLAP nutre- 

„ buiesăconţină date irelevante pentru analizele de tendinţe sau pentru prognoză, cum sunt de 


pildă adresele sau persoanele de contact. 


Deci, o bază de date pentru OLAP cuprinde de regulă doar o parte a informaţiilor din depozitul 
„de date pe care este clădită. Din cauza modului în care bazele de date multidimensionale își 
structurează datele, informaţiile de identificare (de pildă numele produsului, perioada de timp, 
etc.) se află doar înzona antetului dimensiunii (asemănător antetelor de linii și coloane dintr-o 
foaie de calcul) și nu se repetă în fiecare înregistrare, ca într-o bază de date relaţională. În con- 
secință, o bază de date multidimensională necesită mult mai puţin spaţiu de stocare decât un 


„depozit de date. 
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Oracle Express Server 


Essbase 4.1 
$37,500 for five concur- 6.0 


rent users; $2500 per $3995 per 
additional user concurrent user 
(requires 32 MB of RAM; (requires 32 MB of RAM, 
30 MB of disk space; and 20 MB of disk space, and 
Windows NT, 0S/2, Windows NT 3.51 or 4.0 
Solaris, HP/UX, or or Unix) 
0S/400) 

Oracle Corp. 
Arbor Software Corp. OLAP Products Division 
Sunnyvale, CA Waltham, MA 
(408) 727-5800 (617) 768-5600 
fax: (408) 727-7140 http://www.oracle.com/ 
http://wwww products/olap/html/ 
.arborsoft.com 


turi multidimensionale adecvate, cu care 
se poate începe realizarea unor analize e- 
fectivă asupra datelor evitând o curbă lun- 
gă de învăţare şi implementări complexe. 

Din acest punct de vedere, superiorita- 
tea lui Essbase este evidentă. Fără a sacrifi- 
ca posibilităţile oferite, oferă interfeţe intu- 
itive şi proceduri directe pentru îndeplinirea 
unor sarcini care adesea necesită progra- 
mare dificilă sau proceduri cu mai mulți paşi 
în Oracle Express Server. BI 


Mari Hettler şi-a petrecut ultimii şase ani 
lucrând în laboratoarele NSTL, unde a fost un 
pionier în testarea serverelor SOL şi bazelor de 
date multi-utilizator. Este autorul raportului 
special al NSTL SOL Server Performance: Tips 
and Traps. Îl puteţi contacta la mark.het- 
tlerOnsti.com. 


(din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Mircea Sârbu] 


Evaluările din acest raport prezintă aprecierile 
redactorilor BYTE, bazate pe testele efectuate de 
NSTL, Inc., după cum a fost documentat într-un 
recent număr al lunarului său, Software Digest. 
Pentru a cumpăra o copie a acestui raport, con- 
tactați NSTL la 625 Ridge Pike, Conshohocken, 
PA 19428; (610)941-9600; fax (610) 941-9950; 
via Internet, editors(anstl.com. Pentru abona- 
ment, apelaţi (800) 257-9402. BYTE magazine și 
NSTL sunt ambele unităţi operaţionale ale The 
McGraw-Hill Companies, Inc. 


Comunicaţii de date 


Tehnologiile în schimbare pentru Internet necesită o infrastructură de comicaţii date 
cu performanţe superioare. Noile tehnologii de acces în rețele vin în întâmpinerea 


Comunicaţiile de date sunt vitale pentru 
funcționarea unei societăți moderne. Datele 
statistice ilustrează fenomenul brut. O statisti- 


cerințelor noi apărute. 


De Darvas Attila 


că DATA COMM de la sfârşitul anului trecut 
constata o creştere a acestui segment cu 21% 
în 1996 şi prevedea o creştere cu 24% pen- 
tru 1997, la un volum de peste 100 miliarde 
dolari în 1996. Este o rată impresionantă, dat 
fiind volumul şi ne oferă o imagine asupra 
importanţei acestui segment. Cititorii 
BYTE au putut să urmărească 
evoluţia rapidă în domeni- 
ul aplicaţiilor Internet şi 
intranet. Cred că este 
important să atragem 
atenţia şi asupra nece- 
sităţii de a avea o infra- 
structură de comuni- 


Caţii adecvată pentru funcţionarea corectă a 
aplicaţiilor. Prin acesta dorim să oferim un 
ajutor colegilor noştri specialişti în comuni- 
Caţii şi reţele, care întâmpină adesea greutăți 
atunci când trebuie să motiveze, pentru con- 
ducerea întreprinderii sau colegii de la soft- 
war€, necesitatea unei infrastructuri corecte 
hardware. 

Problema comunicațiilor de date are două 
aspecte şi anume problema comunicaţiilor în 
cadrul instituţiei, firmei sau organizaţiei şi cea 
acomunicaţiilor externe, unde există o depen- 
dență evidentă de furnizorii de servicii de tele- 
comunicaţii şi la noi Romtelecom are o 
influență decisivă în majoritatea cazurilor. 
Există însă alternative bazate mai puţin pe ser- 
vicii oferite de această regie şi speranţe că şi 
Romtelecom va promova mai hotărât ser- 
viciile de comunicaţii avansate şi nu numai 
în București. Articolele din acest dosar abor- 
dează câteva din soluţiile de ultimă oră, 
DirectPC, ADSL, X2 şi K56, urmând ca 
ulterior să consacrăm un spaţiu mai amplu 
tehnologiei ISDN, care tinde să devină soluția 
simplă uzuală în țările cu infrastructură mod- 
ernă de comunicaţii digitale, modemurilor 
pentru transmisii de date în reţele de televiz- 
iune pe cablu şi să vedem noile dezvoltări 
ATM şi conlucrarea cu TCP/IP. 

La această oră, domeniul comunicaţiilor 
este într-o reorganizare şi regrupare de forțe 
nemaivăzută până acum, fenomen declanşat 
de liberalizările din SUA de anul trecut şi de 
acordurile de liberalizare pe plan mondial a 
serviciilor de comunicaţii. Gigantul AT&T 
este prezent prin Lucent Technologies şi 
alianţa cu fabricantul de circuite Rockwell 
Semiconductor va avea un impact important. 
Remarcabil este și faptul că 3 Com este pe cale 
să cumpere USRobotics, ceea ce îi va oferi o 
mai bună poziţie pe acest segment de piaţă. 
Dar specialiştii în rețele Cisco sau BayNet- 
works şi firmele de comunicaţii ca Alcatel sau 
Ericsson, ca să amintim doar pe cei mari, oferă 
soluţii actuale de mare interes. 
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Prin intermediul firmei noastre puteţi comanda oricare dintre CD-urile din gi Sa au 
Pentru aceasta este suficient să ne trimiteţi o comandă în care să specificaţi titlurile dorite și 
datele Dvs. de identificare (nume, adresă, telefon, fax), iar noi vă vom expedia cu plata prin 
ramburs CD-urile solicitate. Preţul în lei pe care îl veți achita la primirea fiecărui colet poate fi 
obţinut prin înmulţirea preţului în dolari specificat în tabel cu cursul de schimb valutar al BNR la 
care se E pietei cheltuiala de expediţie percepută de Poșta Română. Atenţie deci, 
NU BANI ÎN AVANS: ie i e 
Vă rugăm să expediaţi comenzile Dvs. pe adresa: e ape 
Computer Press Agora Si CP 94 OP 49. București, fax: 2300286. sa due 


BERLITZ THINK & TALK ITALIAN CD 
LEARN TO SPEAK ENGLISH VER. 60 CD 
LEARN TO SPEAK ENGLISH FROM ENG. CD 
LEARN TO SPEAK ENGLISH FROM SPAN. CD 
LEARN TO SPEAK SPANISH VER 60 CD 
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BERLITZ THINK & TALK FRENCH 


CD-uri prin poștă ! 


ând acum aproape 40 de ani -la 

4 octombrie 1957 - U.R.S.S. a 
C lansat primul satelit artificial al 
pămîntului, Sputnik-1, de 86,3 
kg, serizaţia probabilă pe care o trăiau cei ce 
scrutau hăurile înălțimilor vor fi fost de pus- 
tie. Pe cît de pustiu atunci, pe atît de aglome- 
rat acum - şi dacă promisiunile cu care noua 
tehnologie DirecPC iese pe piaţă se adeve- 
resc măcar pe jumătate, sîntem deabia la în- 
ceputul unui nou capitol în ceea ce priveşte 
numărul și importanța sateliților plasați pe 
orbită. (În ultimul, sateliții se vor constitui 
într-un strat compact, lăsînd loc unor ma- 
xime de genul "să vezi soarele și să mori..."). 


DOSAR 


irecPC 


De Iosif Fettich 


Altfel, nu este nici o urmă de SF în noua 
tehnologie, iar ideea de bază este atât de sim- 
plă încât, ca la orice idee de acest gen, nu poţi 
decît să te miri cât este de simplu şi să te în- 
trebi oare de ce a durat așa de mult pînă să 
fie exprimată şi transpusă în practică. 

DirecPC este o combinaţie între 
tehnologia comunicaţiilor prin satelit şi cele 
terestre, cu scopul de oferi acces Internet la 
preţuri mici şi viteze mari. 

Preţuri mici (de ordinul a 130 USD pen- 
tru acces nelimitat, sau 0,6-0,8 USD/Mbyte 
pentru cine preferă să fie taxat pe volumul 
de date efectiv vehiculat) şi viteze mari: 400 
kbps. Spre comparaţie, cele mai perfor- 


mante modemuri analogice disponibile în 
prezent sînt cele de 33.6 kbps, iar ISDN 
înseamnă de-abia 64 kbps. 


De ce aveți nevoie 
Verificaţi: 
- vedere neobstrucţionată spre sud din 
locul în care vreţi să montați antena 
- un PC cu procesor Pentium 
- Microsoft Windows 95 
- 16 MBRAM (minim) şi 20 MB spaţiu pe 
disc 
- un modem care să lucreze la măcar 9600 
bps 
- o legătură către un ISP (Internet Service 
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Direct PC 


Provider) 

Vatrebui să instalaţi o antenă de recepție 
satelit normală, de aceea nevoia de a-i găsi 
un amplasament adecvat. Un PC cu Pentium 
înseamnă doar că vă aliniaţi la standardul 
vremii. 

Microsoft Windows 95 - ei, da... Nu 
Macintosh, nu Windows 3.x, nu DOS, nu 
0/2, nu Unix - cel puţin, deocamdată... Un 
modem către un ISP local pentru că, oricum 
ar fi să faceţi, orice legătură în Internet este 
bidirecţională. Antena asigură recepţia, dar 
ce anume vreţi să recepţionați comunicaţi 
pe căile "clasice", via modem. 

Şi ar mai fi un amănunt, poate nu lipsit 
de importanţă: pînă una alta, ca să puteţi 
beneficia de serviciul DirecPC, trebuie să 
aveţi reşedinţa în SUA. 

Ce primiţi 
- o antenă de recepţie satelit, cu un cablu 
corespunzător 
- o cartelă ISA de 16 biţi specială pentru 
DirecPC 
- softul de aces la DirecPC 
Ește vorba în principiu de kitul DAK - 


DirecPC Access Kit - livrat de Hughes Net- 
work Systems. 


Cum funcționează 


Orice conexiune în Internet presupune o 
comunicare bidirecțională. Ca să fii în Inter- 
net, trebuie să poţi transmite și primi 
pachete IP. În mod normal, acest lucru se 
întîmplă folosind modemul, atît pentru 
transmisie, cît şi pentru recepţie. Pe de altă 
parte, statisticile arată un dezechilibru clar 
între datele transmise şi cele recepționate: 
utilizatorul tipic din Internet recepționează 
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mult mai mult decît transmite. E normal: 
utilizatorul tipic din Internet este un con- 
sumator de date, nu un producător. De aici, 
ideea: transmisia se face pe calea normală, 
via modem, prin intermediul ISP-ului local. 
E lent, dar nici nu sînt decît puţine date... 
lar recepţia se face prin antenă, via satelit - 
la viteze de recepţie mari, adecvate volu- 
mului mare de date. E nevoie de un singur 
truc pentru a realiza acest lucru, şi de un 
"complice": cum să convingi altfel pachetele 
de răspuns să se întoarcă prin satelit şi să 
nu vină tot prin modem...? "Complicele” nu 
este decît un alt calculator, aflat într-o bază 
terestră din care se face transmisia către 
satelit. lar trucul constă în faptul că fiecare 
pachet IP care pleacă în Internet este "falsi- 
ficat": la adresa expeditorului, e trecută 
adresa complicelui, nu cea a expeditorului 
adevărat. lar complicele - care desigur are 
o legătură de viteză foarte mare spre Înter- 
net - va retransmite toate pachetele pe care 
le primeşte via satelit. Asta e tot. 


Ș 
Intrebări 
La cît de simplă şi ingenioasă este ideea, 
mă întreb dacă nu s-a născut dintr-o greșeală 
făcută la un moment dat de vreun adminis- 
trator de sistem care a încurcat niște rutări. 
Şi care s-a mirat foarte observînd că Inter- 
net-ul a "turbat" dintr-o dată, lucrînd la 
viteze nemaivăzute pînă atunci... 
DirecPC-ul este disponibil - azi în SUA, 
mâine în toată lumea. Ce poziţii va cuceri pe 
piaţă, rămîne de văzut. Televiziunile prin 
cablu ar putea deveni concurente adevărate 
- pe cablul TV ce intră în casă, s-ar putea 
transmite date la viteze încă mult mai mari 
decît cele cu care se lansează DirecPC. Dar 


încă nu este cablu peste tot, iar investiţiile 
pentru a transforma reţelele de cablu TV 
într-un suport adecvat unor transmisii de 
calitate bidirecționale, şi atunci cînd numărul 
de utilizatori depăşeşte cîteva zeci, sînt: 
mari şi nu se vor întîmpla de azi pe miine. 

lar viitorul oraş global, în care fiecare 
casă are un terminal de fibră optică la dis- 
poziţie, pentru a transfera volume de date 
ce par astăzi de-adevărat de domeniul SF- 
ului, cam cum îi păreau 640 kB nu de mult 
lui Bill Gates, este încă departe. Nu şi-ar mai 
avea rostul atunci, nici DirecPC, nici alte 
soluţii "preistorice" care să vehiculeze date 
la viteze mai mici de ordinul Gbps. 

Dar pînă atunci, DirecPC-ul are, în mod 
evident, o piaţă de cucerit. Chiar dacă, 
poate, obiceiurile Internauţilor se vor 
schimba şi va fi considerat extrem de 
nepoliticos să transmiţi mesaje altfel decît 
ca înregistrări video însoţite de voce - ceea 
ce ar face din fiecare utilizator de Internet 
şi un producător de date, schimbînd puţin 
datele problemei pe care o rezolvă DirecPC. 
Chiar dacă se pot pune întrebări relative la 
securitate, iar cine are de vehiculat date con- 
fidenţiale va evita, probabil, să le transmită 
pe acestea prin satelit, astfel încît toţi 
abonaţii să le poată recepționa, umblînd 
eventual puţintel prin softuri... 

Dincolo de toate inerentele imperfecţi- 
uni de debut, DirecPC este o soluţie tehnică 
disponibilă pentru o problemă de strictă 
actualitate. Performantă şi ieftină în același 
timp, ieşită pe piaţă la cel mai potrivit 
moment - cine pariază pe cîştigător? O 
adresă pentru cei ce vor să știe mai mult: 
www.direcpc.com. 


DOSAR 


Modemuri de 56 Kbps 


Tehnologia modemurilor de 56 Kbps este considerată ca fiind cea mai importantă realizare 
din ultimii ani pentru accesarea Internet-ului folosind liniile telefonice publice. 


De Daniel Moldovan 


odemurile de 56 Kbps reprezintă următoarea frontie- 
ră în tehnologia modemurilor, furnizând o performanță 
asemănătoare ISDN-ului însă la o fracțiune din preţul 
şi problemele pe care acesta le presupune. Tehnologii 
precum ADSL (Asymmetrical Digital Subscriber Line) şi modemurile 
de cablu, deşi sunt la orizont, vor trebui să mai aștepte câţiva ani 
înainte ca ele să devină accesibile ca bunuri de larg consum. Pro- 
ducătorii majori de modemuri şi circuite integrate s-au grăbit să-şi 
anunţe propriile tehnologii, însă s-a trecut cu vederea faptul că aces- 
te dispozitive nu sunt chiar nişte modemuri tradiţionale. Astfel, pen- 
tru a obține o rată de transfer maximă e necesar ca în conexiunea 
care se stabileşte între modemul client şi un furnizor de servicii 
on-line să existe doar o singură legătură analogică. În rest, totul 
trebuie să fie digital. În plus, chiar după ce se va stabili un standard 
industrial pentru transmisii de 56 Kbps, e posibil să rămâneţi 
înţepeniţi în 33.6 Kbps datorită reţelei telefonice la care sunteţi 
conectaţi sau a unui furnizor de servicii Internet care nu oferă conex- 
iuni compatibile 56 Kbps. 

Până în prezent au fost dezvoltate două astfel de tehnologii 
care permit transferuri de 56 Kbps. Prima se numeşte x2 şi 
aparţine lui U.S.Robotics. Această tehnologie a fost propusă ca şi 
standard anul trecut în septembrie organizaţiei ITU (International 
Telecommunications Union) care defineşte standardele internaţi- 
onale pentru modemuri. A doua, numită V. flex2 aparţine grupu- 
lui format din Motorola Inc., Rockwell Semiconductor Systems şi 
Lucent Technologies Inc., care au colaborat la un standard pe care 
doresc să-l propună organizaţiei TIA (Telecommunications Indus- 
try Association) care defineşte standardele nord - americane. 

Standardele ITU deseori durează doi ani sau mai mult până sunt 
definitivate. TIA este considerată însă o rută mult mai rapidă pen- 
tru stabilirea unui standard. Spre exemplu, acest trio care a propus 
standardul pentru V. flex2 speră în aprobarea și furnizarea specifi- 
caţiilor până la mijlocul lui 1997. Vom face în continuare o trecere 
în revistă a acestor tehnologii şi a ceea ce presupune fiecare. 


Tehnologia x2 


De câţiva ani încoace, viteza de 33,6 Kbps era cunoscută ca fiind 
practic limita vitezei de transmisie pe liniile telefonice analogice. 
Acest lucru ţine însă de domeniul trecutului. Noua tehnologie x2 
de la U.S. Robotics a depăşit această barieră, oferindu-vă astfel posi- 
bilitatea realizării unor viteze de descărcare de până la 56 Kbps 
folosind reţeaua telefonică publică comutată (PSTN - Public 
Switched Telephone Network). x2 foloseşte avantajele oferite de 
configuraţia unei reţele telefonice tipice, în care un abonat analo- 
gic apelează un server conectat digital. Pentru a creşte şi mai mult 


x2 necesită: 


1. Conexiune digitală la unul din capete. 

Unul din capetele conexiunii x2 trebuie să se termine ca și un circuit 
digital. Prin aceasta înțelegem un trunk de canale T1,ISDN PRI (folosind 
linii T1 sau E1) sau ISDN BRI. O linie simplă T1 nu va funcționa datorită 
conversiilor suplimentare A/D și D/A adăugate. Într-o configuraţie de tip 
trunk, odată ce apelul analogic al utilizatorului este convertit în semnal di- 
gital și transmis în reţea, apelul rămâne digital până ce găsește un modem 
server x2 de la U.S. Robotics. 

2. Suport pentru x2 la ambele capete. 

X2 trebuie săfie suportat la ambele capete ale conexiunii de către mo- 
demul clientului precum și de către modemul server de la capătul gazdă. 
În moditipic utilizatorul de la distanță va folosi un modem Sportster, Courier 
sau Megahertzde la U.S. Robotics iar la celălalt capăt se va afla probabil 
un modem MPI, NETServer!, Courier | sau Total Control Enterprise Net- 
work Hub de la U.S. Robotics. 

3. O singură conversie A/D 

În calea unuiapelîntre un modem server x2 șiun modem clientx2 poate 
exista doar o singură conversie A/D. Dacă linia este canalizată T1, atun- 
ci ea trebuie să fie de tipul trunk și nu linie. În serviciile tip linie oferite de 
companiile telefonice mai există o conversie A/D suplimentară. 


Pas cu Pas 


Procesul de stabilire a unei conexiuni X2 : 

1. Modemul server x2 se conectează digital la magistrala com- 
paniei telefonice. 

2. Sistemul de semnalizare al serverului este în așa fel realizat încât 
procesul de codare folosește doar cele 256 de coduri PCM 
(care sunt folosite în porţiunea digitală a reţelei telefonice). 
Cu alte cuvinte, nu există zgomot de cuantizare asociat cu 
conversia unor semnale analogice în valori discrete de coduri 
PCM. 

3. Aceste coduri PCM sunt apoi convertite în tensiuni analogice 
discrete corespunzătoare și transmise clientului printr-o buclă 
locală analogică. Astfel nu există nici o pierdere de informaţie. 

4. Receptorul clientului reconstruiește codurile discrete PCM din 
semnalul analogic pe care îl primeşte, decodând ceea ce a 
transmis emițătorul. 


MARTIE 1997 BYTE România 


75 


Modemuri de 56 kbps 


Intr-o conexiune X2 poate să 
existe o singură legătură analogică. 


rata de transfer (până la 230,4 Kbps), 
această tehnologie poate folosi avantajele 
oferite de mecanismul de compresie V.42 
bis. x2 nu necesită modificări în structura 
actuală de cablare sau a echipamentelor care 
sunt deja în folosință. Pentru a converti mo- 
demurile digitale Total Control, modemu- 
rile NETServer | sau MP de la U.S. Robo- 
tics, nu veţi avea nevoie decât de un upgrade 
soft. De asemenea, convertirea unui modem 
analogic Courier V. Everything într-un 
modem client x2 este la fel de simplă ca și 
descărcarea unui soft nou. 

Totul a început de la standardul V.34. 
Modemurile V.34 au fost optimizate pen- 
tru situaţiile în care ambii abonaţi sunt 
conectaţi la PSTN prin linii analogice. Dar 
în zilele de astăzi majoritatea furnizorilor 
de servicii Internet au conexiuni digitale la 
PSTN. Iniţial, PSTN a fost proiectată pen- 
tru comunicaţii de tip voce. Printr-o limita- 


te, modemurile V.34 nu pot acoperi toată 
lăţimea de bandă care devine disponibilă 
atunci când unul din capetele conexiunii 
este în întregime digital. În plus, informaţia 
analogică trebuie să fie digitizată pentru a 
putea fi transmisă prin PSTN, iar sistemele 
de conversie A/D introduc perturbații 
(datorate zgomotului de cuantizare) la 
ambele capete ale conexiunii. Semnalul de 


Practic, X2 dublează capacitatea 


de transfer 


intrare este eşantionat la o frecvență de 8 
KHz şi de fiecare dată amplitudinea sa este 
memorată ca şi un cod PCM (Pulse Cod 
Modulation). Deoarece sistemul de 
eşantionare utilizează eşantioane de 8 biţi, 
vor rezulta 256 de coduri discrete PCM. 
După eșantionare, informaţia digitală este 
transmisă de-a lungul PSTN şi refăcută la 
celălalt capăt al conexiunii. Diferenţa din- 


tre forma semnalului original şi semnalul 


cuantizat refăcut este numită zgomot de 


Anatomia unei conexiuni V.34 


re artificială a spectrului sunetului la un do- 
meniu de frecvenţe care este relevant doar 
pentru vorbirea umană s-a constatat că lă- 
ţimea de bandă necesară unei convorbiri 
poate fi redusă crescând astfel numărul de 
convorbiri simultane potenţiale. În timp 
ce în cazul vocii acest lucru funcționează, în 


cuantizare. Acest element reprezintă facto- 
rul care limitează viteza modemului. Zgo- 
motul de cuantizare limitează canalul de 
comunicație la aproximativ 35 Kbps. Dar 
zgomotul de cuantizare afectează doar con- 
versia A/D și nu şi pe cea D/A. Aceasta este 
cheia pe care se bazează x2: dacă nu există 


Dacă modemurile client X2 vor detecta o conversie analog-digitală 
se vor conecta simplu ca și V.34 


cazul comunicaţiei de date el impune nişte 
limite. Chiar dacă în prezent reţeaua este 
aproape în întregime digitală, modemurile 
V.34 o văd ca şi cum ea ar fi în întregime 
analogică. Dar deşi sunt incredibil de robus- 
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conversii A/D între modemul server x2 şi 
PSTN şi dacă acest transmiţător digital 
foloseşte doar 255 de nivele discrete de sem- 
nal, atunci exact această informaţie digitală 
ajunge la modemul receptor al clientului și 


nu se pierde nici un fel de informaţie în 
procesele de conversie. 

Conexiunile x2 presupun un canal bidi- 
recțional, ascendent şi descendent. Canalul 
descendent (de recepţie) x2 al modemului 
clientului este capabil de viteze mari pentru 
că nu se pierd informaţii în conversia D/A. 
Canalul ascendent (de transmisie) x2 al 
modemului clientului trece printr-o con- 
versie A/D care îi limitează viteza conform 
standardului V.34. Datele sunt transmise de 
la modemul server x2 prin PSTN ca și infor- 
maţie binară (în secvenţe de opt biţi) la 
DAC-ul clientului, cu o frecvenţă identică 
cu cea a rețelei telefonice (8 KHz). Aceasta 
înseamnă că rata simbolurilor modemului 
trebuie să fie egală cu frecvenţa de 
eşantionare a reţelei telefonice. 

În timpul secvenţei preliminare, mode- 
murile x2 probează linia pentru a determi- 
na unde există conversii analog-digitale. 
Dacă modemurile x2 detectează vreo con- 
versie analog-digitală, ele se vor conecta 
simplu ca şi V.34. Modemul client x2 va 
adopta de asemenea o conexiune V.34 în 
cazul în care modemul pereche nu suportă 
x2. Sarcina modemului client x2 este de a 
face deosebirile între cele 256 de tensiuni 
potenţiale, de a obţine 8,000 de coduri 
PCM pe secundă. Dacă acest lucru ar fi 
fost posibil, atunci viteza de descărcare ar fi 
fost de aproape 64 Kbps (8,000 x 8 biţi pen- 
tru un cod). Dar datorită unor probleme 
aceste lucruri se petrec mai lent.În primul 
rând, chiar dacă problema nivelului zgo- 
motului de cuantizare din rețea este elimi- 
nată, un al doilea nivel mult mai mic este 
impus în defavoarea clientului de către 
echipamentul de reţea de conversie DAC şi 
de serviciile buclei locale. Acest zgomot 
apare datorită unor distorsiuni neliniare 
variate şi a interferenţelor cu alte circuite. În 
al doilea rând, DAC-urile de rețea nu sunt 
convertoare liniare. Ca şi rezultat, codurile 
de reţea PCM reprezentând tensiuni mici 
produc salturi mici de tensiuni de ieşire pe 
când codurile reprezentând tensiuni mari 
produc salturi mari de tensiune. Aceste două 
probleme fac imposibilă folosirea tuturor 
celor 256 coduri discrete, pentru că nivelele 
tensiunii de ieşire din apropierea lui zero 
sunt prea apropiate pentru a reprezenta 
exact datele într-o buclă afectată de zgomot. 
Prin urmare, un codor x2 foloseşte subse- 
turi variate ale celor 256 de coduri. Acestea 
elimină semnalele de la ieșirea DAC-ului 
care sunt susceptibile de zgomot. 


Tehnologia V. flex2 


Lucent Technologies şi Rockwell, doi din- 
tre cei mai mari producători de integrate 
pentru modemuri au convenit ca propriile 
lor generaţii de cip seturi de 56 Kbps să fie 


Modemuri de 56 kbps 


interoperabile. Depăşind cu mult viteza 
modemurilor de vârf actuale (33,6 Kbps), 
tehnologia V. flex2 de transmisii cu o rată 
de 56 Kbps patentată de Lucent va permite 
utilizatorilor Internet să realizeze transfe- 
ruri foarte rapide. În acest fel va fi redusă și 
congestionarea reţelelor. În afară de aplica- 
ţiile tipice de modem, aceste cip seturi vor 
putea fi folosite şi ca adaptoare TV pentru 
navigarea pe Web. Cuplaţi această flexibili- 
tate cu integrarea mai multor funcționalități 
şi veţi obţine o reducere a spaţiului ocupat, 
a puterii consumate şi a costurilor sistem 
totale. 

Noul cip set Venus (care foloseşte 
tehnologia V. flex2 de la Lucent) poate oferi 
funcţii de videoconferinţă, conexiuni celu- 
lare directe folosind ETC (Enhanced 
Throughput Cellular) şi DSVD (Digital 
Simultaneous Voice and Data). Familia cip 
setului Venus integrează funcţii de contro- 
ler modem, procesare de semnale digitale, 
interfaţa ISA Plug and Play şi posibilităţi de 
interfaţare PC card 95 și PCMCIA într-un 
singur cip. Acest nivel de integrare 
îmbunătăţeşte performanţa în timp ce 
reduce numărul componentelor de la patru 
circuite integrate plus componente multi- 
ple SSI/MSI, la doar două integrate. 

Alte funcţii ale acestui cip set includ 
moduri de lucru pentru date şi fax la viteze 
mari; fax Class 1/Class 2; difuzor full- 
duplex SIMULTALK; un robot telefonic 
complet; suport VoiceView şi funcții de tele- 
fonie audio. 

L56xVCS reprezintă o soluţie de 
modem constituit din două cipuri: DSP 
1673 şi CSP1034AH codec (co- 
der/decoder). DSP 1673 este proiectat pen- 
tru prelucrarea soft-urilor de upgrade ale 
tehnologiei de 56 Kbps de la Lucent. În acest 
fel investiţia cumpărătorului va fi protejată 
odată cu evoluţia standardului tehnologiei 
de 56 Kbps. 


Grăbește-te încet 


Deocamdată toată agitația legată de această 
nouă tehnologie e un pic prematură. Din 
păcate standardele de modem de 56 Kbps 
propuse implică costuri ascunse. Toate nece- 
sită ca furnizorul de servicii să aibă o conexi- 
une digitală la centrala telefonică. Indiferent 
că este o legătură T1 sau ISDN această 
conexiune este mult mai scumpă decât o li- 
nie telefonică obișnuită. Prin urmare, chel- 
tuielile suplimentare vor fi suportate de uti- 
lizatorii finali (sau absorbite de companie în 
cazul grupurilor masive de modemuri). 

În plus, furnizorii de servicii Internet nu 
vor mai putea folosi la nesfârşit modemuri 
ieftine care să coste între 100$ sau 200$ per 
linie. Vor trebui să instaleze echipamente 
cum ar fi Total Control NetServer/8 1 de la 


Glosar 
Convertor analog-digital 
- Dispozitiv care eșantionează semnalele analogice, transformându-le într-o secvenţă de infor- 
maţie digitală. O astfel de conversie analog-digitală introduce un zgomot de cuantizare. 
BRI (Basic Rate Interface) 
- O linie ISDN care poate asigura până la două canale B de 64 Kbps și un canal D de 16 Kbps pe 
olinie telefonică din două fire. Canalele B transportă datele orientate circuit, în timp ce canalele 
D transportă semnalele de control al apelului. 
Semnale de control al apelului 
- Operații asociate cu configurarea respectiv desfacerea unor circuite virtuale dintr-o reţea. 
PRI (Primary Rate Interface) 
- În America de Nord, PRI este o conexiune ISDN (sau trunk) formată din patru fire cu aceeași 
capacitate ca și o conexiune 11, adică 1.544 Mbps. PRI conţine 23 de canale B de 64 Kbps și 
un singur canal D de 64 Kbps. Standardul internaţional pentru PRI este însă de 30 canale B de 
64 Kbps și un canal D de 64 Kbps. Adică o conexiune formată din patru fire care au aceeași 
capacitate ca și o conexiune E1 (2.048 Mbps). Canalele D transportă semnalele de control al 
apelului pentru toate canalele B. 
E1 
- Un trunk digital din patru fire care poate transporta 2.048 Mbps. 
T1 
- O conexiune digitală pe patru fire (sau trunk) care poate transporta 1,544 Mbps. T1 conţine 
24 DSO, fiecare dintre ele transportând 56 Kbps (semnalele de control al apelului sunt trans- 
portate în interiorul DSO). 
Linie T1 
- O conexiune T1 care traversează cel puţin o conversie analog-digitală în calea dintre un modem 
server X2 și PSIN. 
Trunk T1 
- O conexiune 11 care are o legătură digitală directă la rețeaua telefonică și astfel elimină 
orice conversie analog-digitală pe calea dintre modemul server x2 și PSIN. 
PCM (Pulse Cod Modulation) 
- O tehnică de conversie a semnalelor analogice în informaţie digitală discretă. Semnalul este 
eșantionat, iar apoi eșantioanele sunt cuantizate în coduri PCM. 
Cuantizare 
- Procesul de reprezentare al unei mărimi analogice cu ajutorul unor numere digitale discrete. 
Această aproximare introduce erori numite erori de cuantizare. 
Raportul semnal-zgomot 
- O măsură a performanţei conexiunii. El este obținut prin divizarea puterii semnalului la cea 
a zgomotului. Cu cât acest raport este mai mare, cu atât conexiunea este mai curată și mai 
multe date pot s-o traverseze. Chiar și în cele mai bune condiţii, când un semnal elimină con- 
versia A/D există un raport semnal-zgomot de la 38 la 39 dB ("nivel de zgomot”) care pese 
„„. limiteazăvitezele V.34 la 33.6 Kbps. 


. Modem client x2 


- Un modem echipat cu soft x2, legat la o linie telefonică analogică standard. Pentru a se conec- 
ta la oviteză x2 (56 Kbps), dispozitivul de la celălalt capăt al conexiunii trebuie să fie un modem 
server X2 care să fie legat la un trunk 11, BRI sau PRI. 

Modem server x2 

„.—Un modem digital echipat cu soft x2 care este conectat la un trunk T1, BRI sau PRI. Modemul 
client trebuie să fie echipat cu soft x2 pentru a se putea conecta la oviteză x2 (56 Kbps). Pro- 
dusele actuale care pot lucra ca servere x2 includ Total Control Enterprise Network Hub, mode- 
murile NETServer |, MP | și Courier. 


U.S. Robotics, care are un preţ de 8.995$ 
pentru o configuraţie care să deservească 
optapeluri. (Total Control Enterprise Net- 
work Hub de la U.S. Robotics care poate 
manevra 24 de apeluri pentru conexiuni 
PRI (Primary Rate Interface) are un preţ de 
45,000$). Aceste preţuri mari pentru 
echipamente vor însemna bani mulţi pen- 
tru producătorii de modemuri, dar îi va 
scoate de pe piaţă pe micii furnizori de servi- 
cii Internet şi va determina o creştere a chel- 
tuielilor pentru abonați. Şi astea doar de 
dragul unei soluţii de interimat analogic. 
În plus e posibil ca atunci când va fi cal- 
culat costul total pe care-l va implica un stan- 
dard x2, saltul relativ mic de la 33,6 Kbps 


la 56 Kbps- dacă sunteţi norocoși să prindeţi 
o linie curată - să nu justifice cheltuielile. 
Aşadar: „Grăbeşte-te încet!“ 
Bibliografie 
[1] http://x2.usr.com/technology/wp.html 
2]http://x2.usr.com/technology /overview1.html 
[3] http://x2.usr.com/fagq.html 
[4] http://vww.inquiry.com/publication 
/emp/CRW/19970217.html 
[5] http://www.lantimes.com/96nov 
/611a045b.html 


Ing.Daniel Moldovan este redactor BYTE 
România. Poate fi contactat la dmoldo- 
vanQagora.ro 


MARTIE 1997 BYTE România 77 


2| 2N28]2y 
NUaj 2pa2day 
12] 2Jeg 3/29 unu 


DOSAR 


ADSL oferă conexiuni 
rapide 


Dacă doriţi legături rapide pentru firmă sau acasă atunci tehnologia ADSL poate oferi 
vitezele necesare pentru aplicațiile multimedia de azi. 
de Darvas Attila 


iniile telefonice analogice de la noi lucrează în banda de 
frecvenţă voce, deci până în jur de 3,3k Hz, ceea ce per- 
_ mite transferuri la viteze maxime de până la 3,3kbps în 

mal Condiții normale. Limitarea este impusă de tehnologia 
de transfer. Modemurile moderne de azi V.34 lucrează deja la capa- 
citatea teoretică a canalului şi reușesc transferuri de 10 biți pe Hertz 
şi în ambele direcţii. Modemurile pentru banda de voce sunt rela- 
tiv ieftine şi permit conectare directă la perechea de fire de la cen- 
trală. Dacă însă obţineţi o pereche de fire torsadate , care vin direct 
de la centrală, tehnologiile moderne de comunicaţii iesea: vă per- 
mit viteze mult mai mari. În momentul de față se pare că linia digi- 
tală asimetrică pentru abonat ADSL (Asymetric Digital Subscriber 
Line) va fi una din soluţiile de viitor. 


Tehnologii de acces 


Perechea torsadată de fire de cupru oferă o infrastructură pentru 
transfer şi în ultimii ani au apărut o serie de tehnologii, grupate în 
general ca xDSL. Varianta DSL (Digital Subscriber Line) de linie 
digitală pentru abonat care are succes, ISDN, s-a impus în Germa- 
nia şi Comunitatea Europeană. Asistăm acum la succesul american 
al tehnologiei. Pentru a avea o linie DSL ne trebuie două modemuri, 
câte unul la fiecare capăt al liniei care vor realiza linia digitală. 
Centralele moderne digitale oferă direct interfeţe la care ne putem 
conecta cu modem DSL, care este de fapt un modem ISDN-B. Ban- 
da de frecvenţă în care lucrează modemurile DSL este de OkHz- 
80kHz ( 120kHz, în unele implementări din Europa). În această 
bandă de frecvenţă se realizează două canale B ( Basic Rate sau 
DS0 - de 64kbps fiecare), un canal D (Delta - 16kbps) şi semnale de 
administrare a legăturii. (Interfața BRI oferă deci 2B+D.De fapt în 
America de Nord şi Japonia se distribuie fracțiuni din legături PRI 
(23B+D) cu interfață fizică T1 (DS1), iar în Europa avem PRI 
(30B+D) cu interfaţă E1). Rezultă transfer duplex (în ambele 
direcţii) de 160kbps pe cablu de 24 AWG la maxim 5,5km. ISDN 
a fosto tehnologie dezvoltată încă din 1980 şi descrisă în ITU-T Red 
Book în 1984, care a introdus prelucrarea semnalului complex digi- 
tal. Fiecărei perechi de biţi (00, 01, 10, 11) îi corespunde un nivel 
de tensiune, deci pe un impuls se transmit doi biţi care la frecvența 
de 80kHz permit transfer de 160kbps. Specificaţia ITU 1.431 
impune circuite de eliminare ecou la ambele capete ale liniei pen- 
tru separarea semnalului emis de cel recepționat. Multiplexarea şi 
demultiplexarea canalelor are loc în echipamentul ataşat liniei. De 
obicei, modemurile DSL utilizau două linii POTS (Plain Old Tele- 


phone Service) tradiționale pentru conectare. Variantele moderne 
Pair-Gain (cu câştig de pereche) de modemuri DSL fac conversia a 
două linii POTS pe una singură, eliminând necesitatea uneia din 
liniile fizice. Cu toate că liniile DSL oferă canale mult mai rapide 
decât cele realizabile cu modemuri V.34, în comparaţie cu posibi- 
lităţile noii generaţii de modemuri cu tehnologie X2 (56kbps) şi 
KS6Flex, avantajele nu sunt semnificative O dată cu stabilizarea 
tehnologiei X2, acestea vor fi preferate deoarece nu impun servicii 
speciale PSTN (Public Switched Telephone Network) necesare la 
ISDN. 

Cercetătorii din telecomunicaţii au căutat de multă vreme să 
îmbunătăţească transferul pe linii. Incă din primii ani ai deceniului 
şase, cei de la Bell Labs au creat o tehnologie de digitizare a vocii şi 
multiplexare cu care se puteau obţine transferuri de voce digitiza- 
tă în fluxuri de 64kbps (8000 de eșantioane pe 8 biţi) şi care se 
încadrau câte 24 rezultând un cadru de 193 biţi și convenții de despa- 
chetare la recepţie pentru ca fiecare grupă de 8 biţi să ajungă la des- 
tinaţia corectă. Transferul de date echivalent rezultat era de 1,544 
Mbps şi se cunoaște sub numele DS1 sau T1. Instalările inițiale pe 
cablu de cupru au fost deja înlocuite cu mediu fizic fibră de sticlă. 
Echivalentul european este E1 care oferă transfer la 2,048 Mbps, 
pentru distanţe ceva mai scurte decât la T1 (5,5km). Firmele de tele- 
comunicații au utilizat aceste linii pentru comunicații interne. Linii- 
le sunt pretenţioase din cauza protocolului AMI (Alternate Mark 
Inversion) cu ceas propriu şi necesităţii de a pune repetoare pe li- 
nie. Banda de frecvenţă de 1,5MHz face ca doar un singur circuit 
T1 să poată exista într-un cablu cu 50 perechi torsadate. 
Desfăşurarea pe scară largă de linii T1/E1 ar impune crearea unei 
noi infrastructuri cablate, ceea ce costă mult. Azi liniile T1/E1 
sunt folosite la conectarea de centrale digitale de la firme la PSTN 
sau pentru alte aplicaţii ca interconectarea de rutere, servere sau 
legături la ISP (Internet Service Provider). Datorită naturii asimetri- 
ce a transferurilor tipice de date de azi, adică un volum mare spre 
utilizator şi mic înspre furnizorul de servicii, utilizarea de legături 
T1/E1 scumpe se justifică doar în situaţii speciale. 

Tehnologia HDSL ( High-data-rate Digital Subscriber Line) 
lucrează tot la capacitate de transfer T1 / E1, dar cu o tehnologie 
optimizată care utilizează o bandă de frecvenţă mai îngustă ( de la 
80kHz la 240kHz în funcţie de tehnologie, față de 1,5 MHz nece- 
sar la AMI). Nu avem nevoie de repetoare, dar zona de lucru CSA 
(Carrier Serving Area) este ceva mai redusă (3,6km). Tehnologia 
este adoptabilă de cei care oferă aplicaţii care se execută pe Inter- 
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net pentru acces rapid de la distanţă în 
reţeaua LAN a firmei. Tehnologiile care o 
concurează sunt SDSL şi ADSL. 

SDSL (Single Line Digital Subcriber Line) 
este versiunea HDSL de transfer pe o singură 
linie la performanţe T1 /E1 şi în majori- 
tatea cazurilor este permisă existenţa pe linia 
tradiţională a comunicării POTS şi T1/FE1. 
SDSL permite conectarea abonaților indi- 
viduali care dispun doar de o singură linie, 
la distanţe de cel mult 3km. Acolo unde se 
doreşte acces simetric, soluţia preferată poate 
fi SDSL, dar ADSL oferă avantajul unui trans- 
fer mult mai rapid de 6Mbps, în jos spre uti- 
lizator şi are şanse mai bune de succes. 

Amintim doar pentru a oferi o imagine 
generală despre existența VDSL (Very-high- 
rate Digital Subscriber line) pentru care nu 
există încă standarde și care va lucra prob- 
abil la 12,96Mbps, 25,82Mbps şi 
5$1,84Mbps în jos la distanțe de respectiv 
1,37km, 0,91km şi 0,3km. In sus se prop- 
un transferuri de la 1,6Mbps la 2,3Mbps. 

VDSL va evolua în mod similar ADSL, 
dar va oferi viteze de transfer superioare. 


ADSL 


Tehnologia ADSL a fost dezvoltată de com- 
paniile telefonice la sfârșitul anilor optzeci, 
pentru a oferi servicii de apel video pe 
liniile telefonice existente. Standardul ame- 
rican şi cel european prevăd un transfer în 
sus de la 16kbps la 640kbps şi în jos de 
1,5Mbps la 6,1Mbps. Există de fapt trei 
canale definite, unul pentru servicii tele- 
fonice tradiționale POTS, un canal duplex 
de viteză medie şi un canal rapid în jos. 
Există posibilitatea submultiplexării 
canalelor digitale pentru formarea de canale 
de viteze mai reduse. 

Evoluţia pentru 1997 indică apariţia 
unor echipamente modem cu canal de 
9Mbps în jos şi posibilitatea ca prin mode- 
muri ADSL să se facă transport ATM (Asyn- 
chroneous Transfer Mode). Distanţele la 
care lucrează modemurile ADSL sunt de la 
5Skm la 2,7km, în funcţie de viteză şi cablul 
utilizat. Aceste date pot să difere în funcţie 
de furnizorul liniei, dar este important de 
reţinut că peste aceste distanţe transferuri 
de mare viteză la abonaţi sunt posibile doar 
pe fibră optică. Sistemele DLC (digital loop 
carrier) pe fibră vor intra cu siguranță în ofer- 
ta companiilor de comunicaţii serioase. Să 
revenim însă la tehnologia ADSL. 

ADSL lucrează cu algoritmi ingenioși şi 
prelucrarea digitală a semnalelor, pentru un 
transfer optim de informaţii pe perechea 
torsadată de fire telefonice. Convertoarele 
A/D şi filtrele de la capetele de linii au fost 
şi ele îmbunătăţite pentru a obține rezoluţii 
foarte bune la schimbările dinamice ale 
semnalelor și eliminarea zgomotelor. Privi- 
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ADSL oferă conexiuni rapide 


te superficial, modemurile ADSL oferă ca- 
nale sincrone de date la viteze de transfer 
variabile pe linii telefonice obișnuite. Cana- 
lele disponibile pa banda de frecvenţă a li- 
niei telefonice sunt separate sau prin meto- 
da FDM (Frecvency Division Multiplexing) 
sau prin Eliminarea Reflexiilor (Echo 
Cancellation). FDM lucrează cu pe bandă 
separată pentru transfer în sus şi jos, banda 
în jos fiind subîmpărțită prin multiplexare 
intimp TDM (Time Division Multiplexing) 
în canale de viteză mare şi viteză mică. 
Similar banda de transfer în sus permite mul- 
tiplexare în canale de viteză mică. Banda de 
la 0Hz la 4kHz este rezervată pentru POTS. 
Şi la metoda cu eliminarea reflexiilor se re- 
zervă această bandă POTS, dar în acest caz 
benzile de transfer în sus şi jos sunt supra- 
puse şi separarea se face prin circuitele de la 
capetele de linie, similar cu modul de lucru 
al interfeţelor V.32 și V.34. Modemul 
ADSL are sarcina de a organiza şi aduna 
fluxul de date la aceste canale disponibile 
prin multiplexarea comună a celor trei ti- 
puri de canale în blocuri la care se ataşează 
un cod de corecție de erori. La recepţie are 
loc corecţia erorilor în funcţie de codul 
transmis şi lungimea blocului. Există şi posi- 
bilitatea de creare de superblocuri şi alinie- 
rea în timp (interleave) a subblocurilor 
într-un interval de 20msec. Acesta permite 
corecţia erorilor datorate unor semnale 
parazit cu durata sub 500 microsecunde şi 
face ca transmisiile video digitale compri- 
mate MPEG2 să fie posibile. 

GlobeSpan Technologies şi Bell Labs au 
elaborat tehnologia de modulare CAP (Car- 
rierless Phase and Amplitude) pentru ADSL 


„şi SDSL. La această tehnologie combinaţiile 


de biţi sunt transformate în simboluri la care 
corespund amplitudini şi faze diferite ale 
semnalului, similar cu modul de lucru QAM 
(Quadrature Aperture/Phase Modulation) 
de la modemurile de azi. Pentru a transmite 
4 biţi putem avea 16 situaţii posibile şi 
folosind deci CAP-16 la o frecvenţă de 
250kHz putem transfera 1Mbps. Prin 
asemenea scheme complexe de codificare 
se pot realiza vitezele mari necesare ADSL. 
Comitetul ANSI T1 (American National 
Standards Institute) a adoptat codificarea 
DMI (Discrete Multi Tone) în urma unor 
teste efectuate la laboratoarele Bellcore. 
DMI utilizează banda de frecvenţă între 
0Hz şi 4kHz pentru POTS şi cea de la 
26kHz la 1,1 MHz pentru transmisii de date 
bandă largă. Această bandă este subîmpăr- 
ţită în 249 de subcanale individuale, alocabi- 
le dinamic. DMT oferă deci un transceiver 
optimizat care se adaptează dinamic la 
condiţiile existente pe linie. Modemurile 
ADSL care lucrează în mod DMT oferă 
corecție anticipată Reed Solomon pentru 


erori, codificare trellis, suprimare reflexii 
pe linie, şi lucrul cu compresie MPEG 
permite viteze ridicate de transfer. Imple- 
mentările actuale sunt cu diferite compo- 
nente şi circuite, dar MC145650 de la 
Motorola, care va purta numele de Cop- 
perGold, va oferi soluţie cu un singur cir- 
cuit. Circuitul va lucra conform standarde- 
lor existente ANSI T1E1.4 şi cerinţelor 
ETSI (European Technical Standards Insti- 
tute). Cerinţele europene impun existența 
a 4 canale de 2Mbps, deci 8Mbps în jos şi 
640kbps duplex ca maxim şi suport de con- 
lucrare cu reţelele ATM şi STM (Synchro- 
nous Transfer Mode). 

DAVIC (Digital Audio and Video Inter- 
national Council) a aderat şi el la standar- 
dul acceptat de ANSI T1E1.4. Lupta din- 
tre tehnologiile ADSL nu este însă încheiată 
şi beneficiile vor fi de partea utilizatorilor. 


Avantajele ADSL 


Avantajele tehnologiei sunt evidente şi 
există deja peste 30 de firme de comunicaţii 
telefonice de pe tot globul care au testat cu 
succes ADSL. Unii au început să ofere servi- 
cii comerciale ADSL, de exemplu la Chica- 
go firma InterAccess. Deoarece tehnologia 
utilizează liniile telefonice existente, care 
ajung la firme şi la casele unui mare număr 
de abonaţi, există posibilitatea de a realiza 
pentru aceştia foarte rapid accesul la ser- 
viciile interactive oferite pe reţelele exis- 
tente. Serviciile pot fi oferite selectiv şi cu 
costuri relativ reduse. Perechea de mode- 
muri ADSL este în jur de 2500$, deci nu 
excesiv de scumpă şi evoluţia tehnologică 
asociată cu cerinţele din ce în ce mai mari 
de echipamente va reduce substanţial preţul 
modemului. Faptul că există posibilitatea 
de a oferi servicii video interactiv şi POTS 
simultan este doar un punct de atracție. Un 
alt aspect este adaptarea dinamică la calita- 
tea liniei, în trepte de 32kbps până la capaci- 
tatea suportată de linie. Această tehnolo- 
gie este cunoscută ca RADSL (Rate-adaptive 
ADSL). Problema este încă lungimea liniei 
9, atât la CAP, cât şi la DMT), vitezele de 
lucru scăzând o dată cu lungimea liniei, dar 
testele au arătat că pe lungimea maximă 
standard se obţin 1-2Mbps. Să nu uităm că 
linia este utilizată doar de un singur utiliza- 
tor, deci viteza de transfer se păstrează şi nu 
se foloseşte banda împreună cu alți abonaţi 
ca la modemurile de cablu. Saltul calitativ 
oferit este semnificativ în comparaţie cu 
vitezele modemurilor tradiţionale. Nu ne 
rămâne decât să urmărim evoluţia spre 
maturizare a tehnologiilor ADSL. 


Ing.Darvas Attila este lector la Universitatea 
Petru Maior şi editor BYTE România. Poate fi 
contactat la adarvasQagora.ro 


eoarece o parte a acestui nu- 

măr este dedicat tehnologiilor 

şi firmei Netscape, la rubrica 

Webmaster mi-am propus să 
vă prezint câteva lucruri despre Netscape 
IFC, o bibliotecă de clase Java care vine în 
ajutorul dezvoltatorilor de aplicaţii şi 
applet-uri Java. Poate că articolul și-ar fi 
găsit mai bine locul la o rubrică de progra- 
mare Java, dar aplicaţia prezentată este 
legată totuşi de Web. 

IEC e prescurtarea de la Internet Foun- 
dation Classes. Această bibliotecă împreu- 
nă cu Constructor, o aplicaţie Java pentru 
construirea rapidă a interfețelor utilizator 
bazate pe componente IFC, au fost dezvol- 

tate iniţial la firma NetCode, înființată în 
1995 de către Jayson Adams și Scott Love. 
În martie anul trecut firma NetCode a fost 
cumpărată de Netscape, iar IFC a devenit 
una dintre tehnologiile care stau la baza ini- 
ţiativei Netscape ONE, un mediu deschis 
pentru dezvoltarea rapidă şi ușoară de apli- 


Netscape IFC 


Radu Greab 


Configurarea unor servere 
WWW pentru recunoaşterea 
tipurilor MIME 


caţii robuste, multi-platformă, pentru 
intranet şi Internet. 

Clasele IFC sunt scrise complet în 
Java. Ele au la bază interfața grafică 
standard AWT şi reprezintă o 
îmbogățire a funcţionalității și a com- 
ponentelor dezvoltate de Sun. Au 
apărut pentru a face viaţa mai ușoară 
acelor programatori Java exasperaţi 
de greutatea dezvoltării aplicaţiilor 
grafice Java bazate pe AWT. Şi alte 
companii au purces la dezvoltarea de 
componente Java care să suplinească 
lipsurile sau să completeze AW'T-ul: 
Marimba cu Bongo, iar de la Micro- 
softse totaude că în același timp cu In- 
ternet Explorer 4.0 va apărea AFC 
(Application Foundation Classes). 
Însă Netscape este deocamdată lider bu- 
curându-se şi de sprijinul companiei Java- 
Soft în cadrul inițiativei „100% pur Java“. 

Clasele Java din pachetul IFC stau la baza 
câtorva cadre de dezvoltare pentru apli- 
caţiile Java: 

* un cadru de compo- 
nente grafice simple 
ca butoane, câmpuri 
de editare, liste; 

* un cadru pentru 
componente mai 
complexe, care cu- 
prinde un selector de 
fonturi, un selector 
de culori, un selector 
de fişiere, etc. 

* un cadru pentru un 


tru text marcat cu di- 
ferite fonturi sau cu- 


câmp de editare pen-. 


Text - font Courier Bold 20 


At tat - alt fonf alte culori altă meărimte 
Îşi exemplele ar putea continua... 


lori, organizat în paragrafe şi cu posibili- 
tăți de afişare a imaginilor chiar în interi- 
orul „documentului“ editat în acest câmp; 

* un cadru de filtrare a evenimentelor şi de 
desenare a elementelor grafice; 

* suport pentru drag-and-drop; 

* suport pentru ferestre. Există două tipuri 
de ferestre: ferestre interne afișate în 
același spaţiu cu cel al aplicaţiei şi care au 
o reprezentare identică pe toate plat- 
formele şi ferestre externe, native medi- 
ului pe care rulează respectiva maşină vir- 
tuală Java; 

* suport pentru serializarea și deserializarea 
obiectelor; 

* suport pentru animație; 

* în sfârșit, un cadru pentru aplicaţii con- 
curente. Aplicațiile nu trebuie să folo- 
sească mai multe fire de execuţie, ci lucrea- 
zĂ cu evenimente generate de timer-e. 
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Biblioteca IFC se livrează deja cu Netscape Communicator, dar 
utilizatorii care folosesc încă navigatoarele mai vechi trebuie să 
facă singuri un download de pe situl firmei (http://develo- 
per.netscape.com/library/ifc/downloads/downloads.html) şi să o 
instaleze. Tot aici găsiţi şi ghidul dezvoltatorului, documentaţie 
pentru clasele ce compun pachetele netscape.application şi 
netscape.util, precum şi câteva exemple. Ghidul dezvoltatorului 
vă va îndruma primii paşi în construirea de aplicaţii IFC explicân- 
du-vă conceptele de temelie ale librăriei IFC. 

Atât exemplele, cât şi aplicaţiile dezvoltate de alți producători 
demonstrează că Netscape IFC este un bun punct de plecare pen- 
tru construirea de aplicaţii orientate spre intranet şi Internet 
complexe, robuste şi utile. Exemple: superMail, client e-mail, şi 
Agenda, client pentru grupurile de ştiri, dezvoltate de Digerati 
(www.digerati.net);, Pencil Me, un agent pentru planificarea 
agendei, dezvoltat de Sarrus Software (www.sarrus.com); JWAVE, 
un set de componente pentru crearea de imagini grafice bi- şi tridi- 
mensionale şi de lumi virtuale VRML de la Visual Numerics 
(wwiw.uni. com) şi înşiruirea ar putea continua. Chiar şi Con- 
structor-ul amintit mai sus se bazează pe IFC. 

Apariţia versiunii 1.1 a kitului de dezvoltare Java de la Sun a 
însemnat într-un fel confirmarea ideilor aflate la baza Netscape 
IFC. Noul JDK se bazează pe o alta manieră de tratare a eveni- 
mentelor față de cea cu care ne-am obişnuit în versiunea 1.0.2: 
apare filtrarea evenimentelor, ceea ce înseamnă că anumite eve- 
nimente sunt recepționate doar de obiectele interesate. Totodată 


Listing 3: metoda init() 


public void init() 
| 
super.înit(); 
editorwWindow = new InternalWindow( 5, 5, 

600, 380); 

: editor = new TextView( 0, 0, 600, 600); 

// componenta pentru editare text 
editorScrol!l = new ScrollGroup( 0, 0, 

600, 300 );// componenta pentru 
editorScroll.setContentView( editor ): 
// defilare conţinut 
edi torWindow.addSubview( editorscroll ); 
fontButon = new Button( 10, 320, 80, 20 

);// buton de activare a ferestrei 
fontButon.setTarget( this ); 

// selectorului de fonduri 
fontButon.setCommand( "fontButon” ); 
editorWindow.addSubview( fontButon ); 
culoareButon = ... 
salveazaButon = ... 
edi torWindow.show(); 


TargetChain.applicationChain().addTargeti 
editor, true ); 


selectorFfont = new FontChooser();  // 
selectorul de fonturi 

selectorfontWindow = 
InternalWindow(); 


new 
// fereastra 
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Listing 2: metoda main() . 


public static void main( String args[] ) ! 
TextToHtml app; // aplicaţia 
noastră 
Size 
mărimea ferestrei 
ExternalWindow 
fereastra externă 


size; /I 


mainWindow; /I/ 


app = new TextToHtml(); 

mainWindow = new ExternalMWindow(); 

app.setMainRootView( 
mainWindow.rootView() ); 

size = 
mainWindow.windowSizeFforContentSize( 610, 
400 ); 

mainWindow.sizelo( size.width, 
size.height ); 

mainWindow.show(); 


app.run(); 


// se porneşte bucla de 
recepționare a evenimentelor 
System.exit( 0); 


) 


întâlnim şi tehnica drag-and-drop prezentă anterior în IFC, pre- 
cum şi serializarea şi deserializarea obiectelor. Netscape IFC poate 
să rămână în continuare o completare şi o extindere a bibliotecii 
standard AWTT şi poate să-şi păstreze rolul de fundaţie pentru 
crearea de aplicații Java complexe, cu o interfaţă grafică deosebită. 


O applet-aplicaţie IFC 

Ca exemplu, voi prezenta un applet care poate rula şi ca o aplicaţie 
de sine stătătoare. Applet-ul codifică automat un text formatat cu 
diferite fonturi şi culori în cod HTML. 

Dezvoltarea a fost facilitată de componentele existente în bib- 
lioteca IEC. 

Primul lucru de care avem nevoie este o clasă care trebuie să fie 
derivată din clasa netscape.application.Application. 
Această clasă reprezintă o aplicaţie IFC și rolul ei este de a păstra 
şi a manipula informaţii generale legate de aplicaţie. Scheletul apli- 
caţiei noastre ar putea arăta ca în listingul 1. În metoda init() 
are loc iniţializarea unei instanţe a aplicaţiei sau a applet-ului, în 
performCommand() se prelucrează evenimentele primite de la 
alte componente IFC, iar metoda main() este apelată o singură 
dată, atunci când dorim să rulăm aplicaţia TextloHtml din linia 
de comandă. 

Următorul pas îl constituie specificarea unei ferestre de afişare. 
În cazul rulării ca applet, această fereastră este de faptfereastra din 
cadrul documentului HTML în care se află applet-ul şi este creată 
implicit. În cazul rulării ca aplicaţie fereastra trebuie creată expli- 
cit. În listingul 2 avem conţinutul metodei mai n () în care creăm 
o fereastră externă şi facem legătura dintre aplicaţie şi fereastra 
respectivă. 

Clasa View reprezintă clasa de bază în cadrul sistemului de feres- 
tre şi este un container care poate conţine alte instanţe View, 
ajungându-se astfel la o ierarhie de instanţe View. Tratarea eveni- 
mentelor, afişarea ferestrelor se bazează pe această ierarhie. 


O aplicaţie sau un applet posedă o instanţă View (rootView) 
care este părintele tuturor celorlalte instanţe View afişate în cadrul 
ferestrei respective. Celelalte componente grafice se adaugă aces- 
tei rootView prin metoda addSubview(). 

Acum, ceea ce trebuie făcut este adăugarea componentelor care 
dau funcţionalitate aplicaţiei. Vom adăuga peste rootView o fereas- 
tră internă care conţine un câmp de editare text înconjurat de bare 
de defilare şi trei butoane cu următorul rol: primul acţionează o 
fereastră standard pentru selectarea fonturilor, al doilea acționează 
o fereastră pentru selectarea culorilor, iar ultimul comandă pre- 
lucrarea textului. Variabilele unei instanțe TextToHtml le vor con- 
stitui instanţe care reprezintă componentele menţionate anterior, 
iar în metoda î ni t ( ) se creează aceste instanţe şi se face ordonarea 
lor în ierarhia de view-uri. Listingul 3 schiţează aceste lucruri. 

Ceea ce trebuie remarcat în procedura înit() sunt metodele 
setTarget(), setCommand() şi addTarget(). Majoritatea 
componentelor vizuale trimit anumite evenimente atunci când se 
acţionează asupra lor. La apariţia evenimentului de apăsare a 
butonului fontButon se trimite un mesaj instanţei aplicaţiei care- 
| conţine. Conţinutul acestui mesaj este cel specificat în apelul set - 
Command ( ). Există cazuri când o componentă trebuie să trimită 
un mesaj, dar nu ştie cui. În acest caz se formează un lanţ de com- 
ponente care pot primi mesaje. Prima componentă din acest lanţ 
care poate primi un mesaj de un anumit tip va fi aleasă ca desti- 
natar al mesajului. Instanţa editor va fi întotdeauna prima com- 
ponentă care va fi întrebată ce mesaje poate primi, deoarece a fost 
adăugată chiar la începutul lanţului. 

Tratarea mesajelor se face în procedura per formCommand ( ) 
schiţată în listingul 4. În această procedură, dacă mesajul vine din 
partea butonului de salvare atunci se trece la prelucrarea textului 
introdus. Nu voi intra în detalii, dar ceea ce se întâmplă în cadrul 
acestei proceduri constă în interogarea editor-ului despre para- 
grafele pe care le conţine şi formatarea textului din interiorul aces- 
tora. Sursa completă o puteţi lua însă de la bttp://www.ut- 
tem.ro/—radul ifc/TextToHtmlindex.btml. Codul HTML produs 
în metoda prelucrareText() se poate salva, în cazul unei a- 
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Listing 4: tratarea mesajelor 


public void performCommand( String comanda, 
Object argument ) 
| 
i f( comanda.equalsIgnoreCase( 
"culoareButon” ) ) | 
selectorCuloare.show(); 


) 
else |! 


if( comanda.equalsIgnoreCase( 
"salveazaButon" ) ) 
| 
prelucrareText(); 


plicaţii pe discul local, iar în cazul unui applet printr-o metodă POST 
sau PUT pe un server WWW de unde îl puteţi încerca imediat. 

Şi acum câteva cuvinte despre modul de utilizare a aplicaţiei: 
după introducerea textului dorit acesta se selectează pe porțiuni 
şi i se modifică atributele, cele de culoare prin drag-and-drop din 
selectorul de culori, iar cele legate de fontul de reprezentare cu aju- 
torul selectorului de fonturi. În cazul selectorului de fonturi nu 
puteţi face drag-and-drop, dar, la mesajul de schimbare a fontu- 
lui, componenta care răspunde este instanța editor, deoarece se 
află prima în lanţul de componente. 

Cei interesaţi pot afla mult mai multe vizitând situl: 
http://developer.netscape.com. BI 


Radu Greab este student la Universitatea Petru Maior din Tg.Mureş 
și poate fi contactat la raduQuttgm.ro. 


SUBANSAMBLE PC 
Mainboard , Hard Disk 
SIMM RAM , Carcase ie 
SVGA Card , Sound Card 
Stereo Speakers Sa 
Unităţi Floppy 3,5" a 
CD-ROM 4x,8x,10x,12x 
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InkJet & LaserJet CARTRIDGE 
*HEWLETT PACKARD 
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BUCUREȘTI ROMANIA 
Str. ALEXANDRU IACOBESCU Nr.23 
Tel.& Fax : +40-1-2200400 ; +40-1-2200401 ; 
+40-1-6373653 ; +40-1-6374615 ; +40-1-6374665 ; 
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SII TA 


Internetul a creat o nouă specie, 


„netățeanul “, și o dată cu el noi metode de interacțiune cu Puterea 


"La început a fost Cuvântul" — citat celebru... Pe 
urmă au apărut cei care au făcut din mânuirea cuvin- 
telor o artă. Ceva mai târziu, arta a devenit afacere. 

Cine sunt oamenii zilelor noastre care trăiesc de pe 
urma cuvintelor? Ohbh, sunt mulţi... dar cred că cel 
mai pregnant ne vine-n minte imaginea omului 
politic. Singura lui funcţie este aceea de a reprezenta o 
mulțime mai mare de oameni, de a se face un fidel 
purtător de voință a celor care l-au ales. Cel puţin, așa 
ne spune teoria... 

Oamenii politici au nevoie de electorat; electorat- 
ul are nevoie de reprezentanţi — ecuaţia este simplă şi 
simetrică. Nevoia aceasta reciprocă creează o alta: 


http://www.e-democracy.org/ 


Minnesota E-Democracy este o organizaţie de voluntari, nepartizană, avân- 
du-și sediul în statul Minnesota ce caută să îmbunătățească participarea 
cetățenilor în cadrul procesului electoral și al discursurilor publice prin uti- 


lizarea actualei tehnologii de comunicaţie electronică. 


Deși pare puţin neîngrijit (articole vechi, cam din perioada premergătoare 
alegerilor de la sfârșitul anului trecut; o oarecare inconsistenţă în design) sit- 
ul poate servi la crearea unei prime impresii vizavi de acest nou fenomen: 


democraţia electronică. 


[ neg ce în date mâl vhari sa de aie. simgiy came rece cmmiă cleme întee 


„UK: Caan Culna Iometer 5 fi curea îimeini în mae île boat e pete 3 adn în 
ema DER sa Sa ae eta tare .. pvvshte 


ca încă în teren pete «ln me mere» Biata nt pata ea de 
Pranorn rise cerea tivorrt de ae 
e xn 


de Augustin Moga 


aceea a dialogului, a interacțiunii dintre cele două 
părți. 

Pe vremuri exista agora, piața publică în care se 
discutau problemele cetăţii între toţi cei care vroiau să 
participe. Mai apoi, au apărut (pe rând): ziarul, 
radioul, televiziunea. Acum, există Rețeaua. lar "rețea" 
(Internet) înseamnă în primul rând comunicare — 
comunicare de orice fel, comunicare la orice nivel: 
democomunicarea (unde prefixul "demo" provine de la 
grecescul "demos" (popor), şi nu e o prescurtare pentru 
demonstraţie... deşi...). 

In cele ce urmează, O scurtă trecere-n revistă a 
câtorva situri reprezentative în acest sens... 


Mirmazata E. Demotrecy ie e non-pentisan citizen. based project. whaze mizzton i2 20 improve partizipatica în domocrery în 
Mmnezota throagh the spe ef informanan nareortz. 


We MOU-DEMOCRACY end L 3 c-ta] sdâreus bere 
pu ema pac ei aravouncenacui mpi a d 


Minnesota E-Denmoeracy în coennsitted to cresting quabiy osbnc public spaces foc cutizen imtersctica aa public sesacs. Join the hnandecds | 
oi Mirmcsetans în the morile largest state level pobtical c-maă-bascd discussion by subscribine today. 


http://www.democracy.org.uk/ 


UK Citizens Online Democracy este similar cu Minnesota E-Democracy, în 
sensul că ambele situri sunt încă experimentale, abia acum făcându-se primele 
cercetări în această direcție. De altfel, pe pagina de intrare a acestui sit este 
scris: UK Citizens Online Directory e destinat tuturor celor interesaţi în uti- 
lizarea Internetului pentru a participa și afecta procesul politic. 

Situl îmi pare a fi mai bine organizat decât similarul său american (mă refer 
aici doar la Minnesota E-Democracy, descris pe scurt anterior), și mult mai 
activ. În timpul vizitei mele, existau practic cinci grupuri de discuţie, împărţite 
în trei categorii. 

Prima categorie e cea a discuţiilor absolut libere, nemoderate (oricine putea 
posta orice); a doua categorie erau discuţiile între politicieni, la care putea 
asista oricine și aveau o modalitate de a influenţa puţin cursul dialogului, printr- 


un mecanism de votare a întrebărilor ce urmau să fie supuse dezbaterii; în fine, a treia categorie, avea la bază invitarea unuia sau mai 


multor persoane, ce urmau să facă faţă tirului întrebărilor publicului. 


Lucrurile mi-au părut interesante, mai ales că printre subiectele abordate erau și viitorul Constituţie Regatului Unit, precum și inte- 


grarea Marii Britanii în Uniunea Monetară Europeană. 
Dacă vă grăbiţi, mai puteţi lua parte la aceste discuții... 
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Situl Guvernului României. Faptul că puterea politică din România nu ignoră noul 
mediu de informare —web-ul- este binevenit, și m-am bucurat să pot găsi acest 
sit. Am reușit ca, pornind din acest punct, să găsesc câteva lucruri interesante, 
cum ar fi Constituţia României (destul de frumos paginată, astfel încât să 
găsești repede secțiunea care te interesează) sau Legea drepturilor de autor. 
Am putut găsi deasemenea și câteva date statistice privind rezultatele ultimelor 
alegeri generale din România, precum și CV-urile membrilor Guvernului actual. 

Din păcate lucrurile bune se cam opresc aici. Per ansamblu, situl pare 
destul de prost organizat (documente imense, grafică destul de "brutală", o 
anume rigiditate în modul de navigare). Cu o singură excepție (buletinul infor- 
mativ militar), documentele publicate sunt deja destul de vechi, fiind datate fie 
undeva în preajma alegerilor (noiembrie 96), fie puţin după: decembrie 96. 0 
altă bulină neagră: folosirea cu preponderență a limbii engleze, semn că orientarea sitului este mai mult spre exterior, decât spre vizi- 
tatorii care ar putea veni din interiorul țării. De asemenea, nu am reușit să găsesc adresa de e-mail a nici unuia din oamenii politici actu- 
ali (fie ei parlamentari, guvernanţi sau președinte) — probabil că majoritatea dintre ei nici nu posedă astfel de adrese. 

Toate la un loc mă fac să cred că, deși (atât fosta, cât și) actuala Putere din România nu ignoră cu totul noul mediu de informare și 
comunicare, el este totuși destul de neglijat și lăsat puțin cam la voia întâmplării... 

(În paranteză fie spus, un loc destul de "fierbinte" în zona prezenţelor politice românești de pe Web, este 
<http://mww.info.polymtl.ca/tavi/nato.htmD>, pagină de pe care puteţi semna electronic o petiție adresată președintelui Statelor 
Unite, referitoare la extinderea NATO în Estul Europei.) 


http://www.whitehouse.gov/ 


Situl Casei Albe americane. 

Știaţi că?... Ceea ce cunoaștem noi astăzi ca fiind Casa Albăa purtat de-a lun- 
gul vremurilor mai multe denumiri: "President's Palace", "President's House”, 
"Executive Mansion", pentru ca începând cu anul 1901 să primească denumirea 
actuală: White House... Nu vă grăbiţi să afirmaţi că acest gen de informații vă 
sunt total indiferente și că aţi prefera să nu le citiţi niciodată, nicidecum pe un sit 
atât de "serios", cum se presupune că ar trebui să fie cel al Casei Albe. Și nu vă 
grăbiţi pentru că extrasul de mai sus chiar dacă este afișat în cadrul sitului pomenit, 
elestetrecut în cadrul secţiunii dedicate copiilor ("White House for Kids") — ceea 
ce poate spune ceva: grija cercurilor politice americane faţă de toți membrii 
societăţii, fie ei electori sau nu. Că e bine sau rău, las decizia în seama voastră... 

Alături de secţiunea dedicată copiilor, același sit mai găzduiește secțiuni 
dedicate exclusiv cuplului Clinton-Gore, un scurt istoric al Casei Albe și al precedenților săi locatari, ultimele noutăţi apărute la 
Preşedinţie, informaţii de ajutor referitoare la o mai ușoară orientare în cadrul sitului, precum și câteva facilități de căutare atât a sit- 
ului cât și a unui grup lărgit de situri (toate având în comun faptul că se ocupă de același subiect: politica). 

Designul mi-a plăcut și l-am considerat ca fiind intuitiv și "la locul lui”. 

Ahhh, și să nu uit, a trimite un mesaj e-mail Președintelui sau Primei Doamne a Americii, devine chiar mult mai plăcut prin utilizarea 
interfeţei web disponibilă aici... 


http://www.house.gov/white/internet cau- 


cus/ 
(caucus = grup organizat pentru a promova un anumit interes particular sau 
specializat.) 


Acest sit ilustrează una din preocupările congresmenilor americani, care 
pare să lipsească cu desăvârșire omologilor lor balcanici: interesul față de 
evoluţia Internetului și promovarea utilizării serviciilor acestuia de către însăși 
membrii Congresului American. 

Iniţiatori acestui sit, un grup mic de deputaţi și senatori americani, au reușit 
să creeze "valurile" necesare pentru atrage atenţia asupra lor. În momentul 
actual, un număr lărgit de congresmeni li s-au alăturat și au reușit să atragă pe 

: : post de consultanţi firme importante din domeniul IT-ului, printre care se numără 
America On Line, Business ada Alliance, Electronic Frontier Foundation, Intel, Microsoft, MCI, Prodigy. 

Acesta este un bun punct de plecare dacă doriţi să luaţi legătura (prin e-mail) cu unul din birourile de presă ale congresmenilor 

americani sau chiar personal cu aceștia. 
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Aki Excepţional 


Noile medii de dezvoltare 


C++ fac dezvoltări rapide de aplicaţii pentru 
a simplifica dezvoltările de aplicaţii comerciale de baze de date. De Rick Greban 


Client/Server C++: scrieți rapid, rulați rapid 


aceţi loc noilor sisteme de 
dezvoltare ale aplicaţiior 
client/server. Acestea nu sunt 
familiarele limbaje din gene- 
raţia a 4-a (4GL) - bazate pe medii de dez- 
voltare integrate (DES) cu run-time-uri 
masive, pe care aplicaţiile trebuie să le 
târască după ele ca pe nişte pietre de 
moară. Ba dimpotrivă: Aceste noi sis- 
teme de dezvoltare de la Blue Sky, 


| 
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Microsoft şi Powersoft, bazate pe C++, 
plasează acest limbaj pe o piaţă ocupată 
până acum doar de variante de Power- 
Builder şi Delphi. 

Visual C+ + Enterprise Edition 4.2 
(VC++EE) de la Microsoft include 
omniprezentul VC+ +, la care se adaugă 
multe facilităţi de asistare în construcția 
aplicaţiilor de baze de date. Visual SQL 4.01 
(VSQL) de la Blue Sky este o încercare 
interesantă de simbioză cu VC++EE, 
furnizându-i acestuia unelte adiţionale şi 
configuratoare (wizard) care duc VC+ + şi 
mai departe pe drumul spre bazele de 
date. 

O mică clarificare: pentru a spune că 
o aplicaţie este „client/server“, ar trebui să 
vorbeşti doar despre arhitectura sa - că 
aplicaţia a fost împărțită în partea de client 
şi partea de server. Nu şi aici: când spun 


aplicaţie client/server mă refer la bazele de 
date client/server - aplicaţii de baze de date 
cu o interfaţă utilizator grafică (GUI) şi un 
server de baze de date. (În consecinţă, aces- 
tea sunt sisteme client/server din două 
părţi) Logica comercială este situată, de 
obicei, în client, în ciuda faptului că pro- 
cedurile şi mecanismele de declanşare 
(triggers) stocate pe server pot satisface 
multe dintre calculele comerciale inten- 
sive din bazele de date. 

După ce am petrecut mai mult de o 
săptămână utilizând cele trei programe, 
am ajuns la concluzia că Optima+ + de 
la Powersoft este cel mai folositor, în spe- 
cial dacă nu aţi ales încă un alt produs de 
dezvoltare a aplicaţiilor client/server. 
Optima+ + realizează cel mai bun echili- 
bru între îndrumarea cu configuratoare şi 
programarea la rece. Produsul permite, 
de asemenea, şi schimbarea și prelucrarea 
codului pe care-l generează automat. 


Numitori comuni 


Aplicațiile produse de toate cele trei pro- 
duse sunt aplicaţii client/server pentru baze 
de date scrise în C++, dar vorbesc aiurea 
dacă le restrâng aşa. De exemplu, deşi 
caracteristicile VC+ +EE se înclină pu- 
ternic spre construcţia aplicaţiilor de baze 


TEHNOLOGIE 
IMPLEMENTARE 
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de date, sistemul nu se limitează, fără 
îndoială, numai la asta. În definitiv, 
VC++EE are în inima lui un sistem de dez- 
voltare C++ complet. Similar, miezul 
Optima+ + îl constituie un compilator 
Watcom C++, şi nu există nici un motiv 
pentru care să nu poţi folosi Optima+ + 
pentru a face programe non client/server 
care să nu aibă nimic de a face cu bazele de 
date. 

VC+ + avea deja un suport substanţial 
pentru construirea părţii client a aplicaţii- 
lor, deci ediţia Enterprise şi-a mutat 
atenţia spre partea de server. Face această 
mutare prin includerea de unelte de 
editare şi depanare a procedurilor stocate 
în IDE. Între timp, Optima+ + îşi con- 
centrează atenţia pe partea GUI (client) a 
aplicaţiei cu ajutorul tehnologiei integrate 
RAD), un hibrid între un sistem de îndru- 
mare şi un generator de cod. Şi VSQL se 
prezintă cu o grămadă de configura- 
toare, ce te poartă prin procesul construc- 
ţiei aplicaţiilor de baze de date tipice, cu 
ajutorul ecranelor şi o ţine tot aşa ducân- 
du-te cât mai departe de codul C++ de 
bază. Este ca şi când 3 alpinişti urcă acelaşi 
munte pe cărări diferite sperând să ajungă 
la acelaşi vârf. 
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Client/Server C++: scrieţi rapid, 


rulați rapid 


Visual C++ Enterprise Edition 


C++EE adaugă ediţiei profesionale 

VC++ câteva instrumente utile în 
construirea de aplicaţii de baze de date. 
Mai precis, adaugă editarea și depanarea 
SQL la VC++IDE. De asemenea, DataView 
- disponibil în spaţiul de lucru proiect - 
furnizează funcții de management şi acces în 
orice bază de date pe care o includeți în spa- 
ţiul de lucru proiect (project workspace). 

Apar câteva semnale de alarmă: Win- 
dows 95 nu va merge dacă vreţi să aveţi 
VC++IDE şi SQL Server pe o aceeaşi 
mașină. (SQL Server 6.5 împreună din 
VC++EE rulează pe NT) Şi pentru că veni 
vorba, deşi CD-ROM-urile includ şi o 
corecție pentru NT 3.51, am întâlnit 
numeroase piedici încercând să-l fac să 
meargă. Microsoft mi-a recomandat să fac 
un upgrade la NT 4.0, ceea ce am şi făcut. 
Aşa a mers. 

Editarea şi depanarea SQL sunt bine inte- 
grate în mediul VC+ +EE. Deschideţi un 
proiect nou, puneţi o sursă de date în spa- 
iul de lucru şi un buton DataView va apare 
în fereastra din stânga. Deschizând 
Data View aveți acces la un sumar extensibil 
al surselor procedurilor stocate, la tabele, la 
tipurile de date definite de utilizator şi la alte 
reprezentări. 
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Pentru multe entități ale bazelor de date, 
DataView furnizează numai un acces read- 
only; puteţi vedea doar tipurile câmpurilor 
cu proprietăţi, structuri de tabelă ș.a.m.d., 
dar nu le puteți modifica. Puteţi, de exem- 
plu, afişa o tabelă sau o formă - caz în care 
rezultatele apar în fereastra cu rezultate - dar 
nu puteți reactualiza datele în tabelă. La data 
scrierii acestui articol, DataView a lucrat 
numai cu date de la Oracle și Microsoft SQL 
Server iar depanarea SQL a fost posibilă 
numai cu SQL Server 6.5. Alte surse de date 
pot fi adăugate în viitor. 

Oricum, puteţi insera proceduri stocate 
într-o bază de date şi adăuga mecanisme de 
declanşare la o tabelă. Puteţi apoi executa 
procedurile stocate cu ajutorul depanatoru- 
lui, seta alarmele și jaloanele şi, în general, 


interacționa cu procedurile stocate la fel de 
mult ca și cu un program C++. 

Unele elemente din VC++EE au făcut 
parte din pachetul VC+ + de o perioadă de 
timp: App Wizard, ClassWizard şi Compo- 
nent Gallery. VC++ 4.2 (inima ediţiei 
Enterprise) adaugă suportul pentru obiecte 
la distanţă (RDO*) în forma controlului de 
date la distanţă în galeria componentelor și 
controale ale datelor vizuale ce pot fi legate 
cu controlul de date la distanţă. VC++ 
include, de asemenea, şi suportul Microsoft 
Foundation Class (MFC) pentru conectivi- 
tatea bazelor de date (ODBC), adăugând 
facilităţi, cum ar fi firele de execuţie în clase- 
le ODBC. 


some A: NNE AZE DE DATE 


DAO? Jet? ODBC? RDOs? Cum se potrivesc taţi acești termeni împreună? Tehnologiile pe care 
le reprezintă concurează între ele sau sunt complementare? Este ușor să o lăsăm baltă. Totuși 
mai jos este o simplă hartă rutieră care te va ajuta să o scoţi la capăt. 

DAO (data access object) este un API care se bazează pe un OLE și este inclus în MFC 
(Microsoft Foundation Classes) versiunea 4.0. DAO utilizează Jet, prin care componentele 
DAO pot accesa sursele de date ODBC la fel ca și bazele de date cu metode de acces secvențial 


indexate (ISAM) (vezi Paradox și Btrive). 


Jet este o unealtă a bazelor de date pe care a introdus-o Microsoft împreună cu Access- 
ul. Formatul pe care Jet îl înţelege, este formatul fișierelor Access (MDB), deși Jet poate acce- 


sa și surse ODBC. 


ODBC (Open Database Connectivity) este interfaţa cu "cel mai mic numitor comun” la o 
bază de date. Driverele ODBC există în spatele oricărei baze de date și sunt cunoscute umani- 
tăţii; există chiar drivere pentru date scrise în text obișnuit sau pentru tabele Excel. 

RDOs (remonte data objects) apărute cu Visual Basic 4.0 (care este acum diponibil în 
VC++) sunt un strat subțire deasupra lui ODBC. Motivul intrării RDOs a fost să expună proce- 
sarea bazelor de date pe partea de server (procesare pe care DAO o ascunde așa de bine încât 
multe dintre bazele sale de date o fac pe partea de client). RDOS este optimizat să lucreze cu 
mecanisme de interogări furnizate, de exemplu, de Microsoft SQL Server. 
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Visual SQL 


SQL este de fapt o anexă la VC++, 

furnizându-i uneltele şi configura- 
toarele care lipsesc de pe acestă platformă. 
Întradevăr, pentru a instala VSQL este 
nevoie mai întâi de instalarea unei copii a 
pachetului VC+ + (versiunea 4.0 sau mai 
mare). lronic, Blue Sky recomandă uti- 
lizarea pachetului VC++FEE. 

Instalaţi VSQL şi veţi insera o mulţime 
de vrăjitorii şi componente de design în 
mediul VC+ +. Câteva dintre aceste con- 
figuratoare sunt constructori de aplicaţii - de 
exemplu Client/Server AppWizard. Altele 
vă asistă în asamblarea pieselor unei aplicaţii; 
de exemplu, Datasheet Wizard vă ajută să 
construiți o cutie de dialog pentru date, care 
lucrează la fel de bine ca și partea detailată a 
unei aplicaţii master/detail. Totuși alte con- 
figuratoare sunt unelte independente, prin- 
tre care SQL Query Builder, cu care puteţi 
construi vizual o interogare SQL prin clic- 
uri pe butoane. (Oricum, utilizatorii experi- 
mentaţi găsesc aceste lucruri simpliste.) 

VSQL se bazează pe un stratal MFC care 
la rândul său se află deasupra la ODBC. 
VSQL adaugă un set de clase la MFC care 
extinde suportul ODBC. În acestsens, VSQL 
reprezintă același lucru ca şi produsele 
adiționale la Visual Basic. 

Configuratoarele sunt așa de importante 
pentru VSQL încât merită să descriem câte- 
va dintre ele mai detaliat. Urmează câteva 
explicaţii: 

Client/Server App Wizard. Este o variantă 
mai mare a App Wizard-ului standard orien- 
tată spre bazele de date. Aici este locul unde 
puteţi dezvolta aplicaţii de baze de date puter- 
nice. De exemplu, C/S AppWizard vă poate 


INFORMATII DE 
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Client/Server C++: scrieţi rapid, rulaţi rapid 


ghida prin procesul de asamblare al unei apli- 
caţii master/detail bogată în facilități. 

Data Screen Wizard. Acesta vă îndrumă 
la proiectarea unui ecran de date, care este 
o fereastră a unui articol dintr-o tabelă sau 
dintr-o formă. Ocazional, părți declarate 
automat apar în Query Builder, unde 
interogarea aduce articolele cerute. 

Datasheet Wizard. Având operaţii simi- 
lare cu Data Screen Wizard, acesta vă ajută 
să proiectaţi ferestre datasheet, care nu sunt 
altceva decât variante ale ecranelor de date. 

Mai este și Fill Datasheet Wizard, pe care-l 
folosiți pentru a determina ce date vor intra 
într-un datasheet, într-o interogare, într-o for- 
mă sau într-un întreg tabel. Trebuie să selec- 
taţi o interogare şi Fill Datasheet Wizard vă 
vatrimite într-un cuib de configuratoare, con- 
structori şi configuratoare SQL: Select Query 
Wizard, Insert Statement Wizard, Update 
Statement Wizard, mai sus amintitul SQL 
Query Buider ş.a.m.d. Sunt așa de multe con- 
figuratoare, editoare şi constructori care vă 
asaltează cu asistența că este foarte uşor să vă 
pierdeţi. 

În final, doi membri bineveniţi ai setului 
de unelte VSQL sunt unealta de testare a con- 
figurării şi unealta de testare a surselor de 
date pentru ODBC. Primul vă permite să 
verificaţi dacă aţi făcut setările corespunză- 
tor când aţi intrat în VSQL - lucruri de care 
nu sunteţi sigur decât când este prea târziu. 
Cel de-al doilea verifică dacă sursele de 
date pentru ODBC sunt configurate corect. 


Optima++ Enterprise 
Edition 


ptima+ + (vezi „O unealtă C++ care 
tratează invidia VB“ BYTE - Octombrie 
1996)vine de la o companie care este urmașa 
unor fuzionări dintre Watcom, Powersoft şi 
Sybase. Această origine este evidentă în 
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Optima+ +: miezul - un compilator C++, 
Data Window Builder și Sybase SQL Any- 
where, toate fiind reunite în acest produs. 

Optima+ + accentuează partea GUI a 
procesului de dezvoltare. Totuşi, în loc să . 
ascundă complicațiile codului C++ gene- 
rat, Optima+ + vă ţine în faţă sursele, chiar 
şi cele generate de el. În timp ce câţiva dez- 
voltatori vor prefera abordarea VSQL, tehni- 
cienii Optima+ + se laudă că întotdeauna au 
avut un acces rapid la codul C++. 

Optima+ + utilizează construcţia apli- 
caţiilor prin formele familiare şi tehnica 
drag-and-drop împreună cu aşteptatele 
ferestre cu proprietăţi ale obiectelor, dar con- 
tribuie și la faimă prin furnizarea asistenţei 
pentru programatori în timpul construcției 
aplicaţiei. Optima+ + utilizează ceea ce 
Powersoft numeşte „reference card“ - carte 
de referinţe - un fel de sistem activ de ajutor 
care furnizează un acces rapid la prototipul 
codului sursă a unei metode dintr-un obiect. 
(Nu că Optima+ + nu aravea configuratoare 
- ea include un FormWizard similar cu 
AppWizard din VC++.) 

Cartea de referinţe utilizează programarea 
drag-and-drop pentru a asocia anumite acţi- 
uni unui obiect. Trageţi (drag) un obiect din 
formă şi lăsaţi-l(drop) în fereastra de cod a 
obiectului şi imediat o carte de referinţe va 
apare. Din aceasta, selectaţi o metodă a obi- 
ectului (daţi un clic pe butonul de help, dacă 
aţi uitat funcţiile ei precise) iar Optima-+ + va 
insera apelul metodei în codul sursă. 

Optima+ + Enterprise Edition include şi 
o moştenire de la originile Optima de la Pow- 
ersoft. Aceasta este un fel de unealtă de acces 
controlat la baza de date şi de management. 


Pentru întreprinderi 


Ce produs ar trebui să cumpăraţi? Aceasta 
nu depinde numai de ce parte a liniei 
client/server vă veţi îndrepta aplicaţiile, dar 
şi de ce unelte utilizaţi. Dacă aveţi deja o 
copie a VC++ şi vă luptaţi cu procedurile 
şi declanşatoarele stocate pe partea serveru- 
lui, atunci faceţi un upgrade cu ediţia Enter- 
prise. Puteţi lua în considerare și VSQL de la 
Blue Sky pentru a vă ajuta să realizaţi apli- 
caţii rapide de baze de date. 

Dacă nu aveţi încă unelte de dezvoltare a 
aplicaţiilor cliect/server în casă, atunci Opti- 
ma+ +EE de la Powersoft, dezvoltat pe un 
compilator de C+ +, vine cu mai multe acce- 
sorii decât veţi avea nevoie vreodată, iar dacă 
Powersoft şi Watcom vor ţine acest curs, 
atunci vor fi numai îmbunătățiri în timp. 


Rick Grehan este Senior tebnical editor al recen- 
ziilor din revista Byte. Poate fi contactat prin e- 
mail la rick_gQbix.com 


[din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
Adaptare - Cristian Matei] 


Debutul unei cariere solistice sau o repetiţie generală pen- 
tru integrarea în Designer/2000? De Mircea Sârbu 


Oracle Database Designer 


Este un fapt incontestabil că 
L marea majoritate a bazelor de 
date utilizate actualmente în 
lume se bazează pe modelul re- 
laţional, iar o bună parte dintre acestea uti- 
lizează diferite dialecte ale limbajului SQL. 
Prin însăşi destinaţia lor, SGBD-urile din 
această categorie reprezintă adesea funda- 
mentul multor sisteme informatice de mari 
dimensiuni, vitale pentru funcţionarea 
organizaţiilor respective. În aceste condiţii, 
obținerea unui spor de productivitate în 
proiectare, creşterea nivelului de control 
în administrare şi întreţinere sau scurtarea 
timpului de instruire pot constitui sursa 
unor beneficii globale importante. Aceas- 
ta este explicaţia apariţiei unei pleiade de 
instrumente auxiliare destinate sistemelor 
de baze de date relaționale, unele prove- 
nind chiar de la producătorii de SGBD-uri 
(cum este cazul produsului prezentat în a- 
cest articol), altele de la terți producători. 
Oracle Database Designer este, în esență, 
destinat evitării unui anumit subset al lim- 
bajului SQL, şi anume DDL -— Data Defini- 
tion Language. În locul acestuia se utilizează 
o interfață mai intuitivă, bazată pe diagrame 
reprezentând principalele obiecte ale bazei 
de date (tabele, views şi relaţii între ele) pre- 
cum și pe formulare cuprinzând celelalte e- 
lemente implicate (domenii, atribute diver- 
se, restricţii, secvenţe, etc.). Procesul este 
bidirecțional. Se poate porni de la descrie- 
rea sub formă de diagramă a structurilor de 
date, pe baza căreia se poate genera un 
script DDL, sau — dacă se operează on-line 
— se poate genera direct structura de date 
descrisă. Procedeul invers, numit reverse 
engineering (sau design recovery), pornește 
fie de la un script DDL fie de la informaţi- 
ile echivalente extrase (on-line) din cataloa- 
gele sistem ale bazei de date şi se concreti- 
zează într-o diagramă. 

Avantajele se repercutează atât asupra 
procesului de proiectare a bazei de date, 
prin faptul că proiectanţii nu utilizează 
direct limbajul SQL (mai precis unul sau 
altul dintre multele sale dialecte), cât şi în 


procesul de întreținere a bazei de date, prin 
posibilitatea de a vizualiza şi a modifica cu 
uşurinţă structurile de date. utilizate. Cu 
toate că, în mod firesc, produsul este orien- 
tat cu precădere spre SGBD-urile Oracle 
(Oracle7, Personal Oracle Lite şi Rdb 
pentru generare, la care se adaugă Ora- 
cle6 pentru reverse engineering), oferă su- 
port şi pentru IBM DB2 şi Microsoft SQL- 
Server. Pentru alte baze de date SQL se 
poate folosi limbajul standard ANSI SQL 
92. În plus, există suport pentru surse de 
date ODBC (Open Database Connectivi- 
ty). Gama bogată de SGBD-uri suportate 
recomandă programul și pentru delicatele 
operaţii de portare a aplicaţiilor între 
diferite sisteme relaţionale. 

Principalele componente funcționale ale 
lui Oracle Database Designer sunt Data 
Diagrammer, Generation Wizard şi Reverse 
Engineering Wizard. 


Data Diagrammer 


Data Diagrammer este componenta care 
asigură reprezentarea structurii de date sub 
formă grafică precum și interacţiunea cu 
utilizatorul. O parte dintre funcţiile pe care 
le asigură se referă la controlul reprezentării 
grafice (amplasarea componentelor, culori, 
linii, fonturi, etc.) şi sunt cele obișnuite în 
majoritatea programelor Windows. Mai 
importante sunt însă funcţiile de proiectare, 
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asupra căruia voi insista în continuare. 

O diagramă poate fi construită „de la 
zero“, pe baza unei analize realizate în prea- 
labil de către proiectant, sau poate fi obținu- 
tă dintr-o bază de date existentă. În ambele 
cazuri, proiectarea sau reproiectarea se rea- 
lizează în continuare la fel. 

Crearea unei tabele sau a unui view se reali- 
zează printr-un simplu drag-and-drop. Iniţial 
însă aceasta nu are decât un nume implicit 
dat de sistem, așa că urmează definirea tutur- 
or atributelor sale, începând cu numele, 
coloanele și terminând cu indecși asociaţi. O 
bună parte dintre elementele care descriu o 
tabelă sunt opţionale, având fie rol de docu- 
mentare (descrieri, note, observaţii, etc.), 
fie specificând detalii de implementare pen- 
tru SGBD-urile Oracle (tablespace, storage 
definition, etc), fie oferind informaţii utile. 
generatoarelor de cod din Oracle Design- 
er/2000. Toate acestea sunt reprezentate într- 
o casetă de dialog multiplă (tabbed): 

* Tabul Table permite în principal specifi- 
carea elementelor de identificare a tabelei 
(nume, alias, nume afișat). Celelalte ele- 
mente sunt opţionale și reprezintă detalii 
de implementare. 

* Tabul Column Definition cuprinde de- 
finiţiile coloanelor. Alături de atributele 
triviale (nume, tipul de dată sau eventual 
domeniul) există posibilitatea de a speci- 
fica pentru fiecare coloană obligativitatea 
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Diagramă reprezentând două tabele (dreptunghiuri galbene) și un view 
(dreptunghi gri). Semnul "4" marchează cheia primară, semnul "*" 
marchează coloanele obligatorii iar "o" coloanele cu valori opționale. 
Relaţiile sunt reprezentate prin conectorii dintre tabele (chei străine). 


Ceea ea 


Proprietățile unei tabele sunt specificate într-o casetă de dialog multiplă. 
Captura reprezintă specificarea cheilor străine ale tabelei ANGAJAT. 


introducerii unei valori (echivalentul 
clauzei NOT NULL), o valoare implicită, 
secvența (pentru generarea automată a 
cheilor), etc. 

* Tabul Column Display cuprinde doar 
informaţii utile pentru generatoarele de 
cod din Designer/2000 (specificând ele- 
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mente privind inter- 
faţa aplicaţiilor gen- 
erate). Nici una din- 
tre aceste nu are con- 
secinţe la generarea 
scriptului DDL. 
* Tabul Constraints 
cuprinde restricţii de 
integritate. Este la 
rândul lui subdivizat 
după cele patru ti- 
puri de restricţii posi- 
bile: Primary key (co- 
loană sau grup de co- 
loane servind la iden- 
tificarea unică a fie- 
cărei linii a unei tabe- 
le), Foreign key (co- 
loană sau grup de co- 
loane ale căror valori 
trebuie să se potri- 
vească valorilor cheii 
primare a unei tabele 
referite), Unique key 
(alternative opţio- 
nale ale cheii prima- 
re) şi Check Con- 
straints (reguli de va- 
lidare pentru valorile 
unei coloane cu rol 
de cheie). 

* Tabul Validation 

permite definirea de 

restricţii suplimenta- 

re pentru valorile di- 

feritelor coloane. A- 

ceste reguli se referă 

de obicei la intervale 

sau liste de valori ad- 

misibile şi permit de- 

finirea unor abrevieri 
pentru aceste valori. 

* Tabul Index permite definirea de indecşi 
pentru coloanele care se presupune că 
sunt cele mai solicitate în operaţiile de 
regăsire a liniilor tabelei respective. De 
regulă se stabilesc indecşi pentru cheile 
primare şi, eventual, pentru cheile străine 


(din considerente legate de performanță). 
Asemănătoare este și procedura de de- 
finire a unui view. Diferența este că se pot 
selecta tabele de bază și coloanele corespun- 
zătoare. Desigur, nu se pot stabili indecşi. 
Pentru stabilirea relaţiilor între tabele 
(fie ele de bază sau derivate) există două 
metode. Una este grafică (se „trage“ o cheie 
străină de la o tabelă la alta), iar cealaltă 
implică definirea completă a cheii străine în 
tabul Foreign Key Contraintsal unei tabele. 
De fapt, prima variantă nu duce treaba până 
la capăt, așa că oricum implică precizarea 
în tabul amintit a detaliilor definiţiei. 


Generation Wizard 


Odată ce o diagramă a fost finalizată, se 
poate trece la utilizarea ei. Deși există posi- 
bilitatea de a genera on-line structura de 
date, procedeul îmi pare destul de pericu- 
los, având în vedere că editorul de diagrame 
nu dispune de un mecanism de verificare 
semantică. Varianta mai cuminte ar fi gene- 
rarea unui script SQL, care poate fi rulat 
apoi de SGBD și care, în plus, nu poate să 
lipsească din documentaţie. 

Procesul de generare este extrem de sim- 
plu, fiind condus pas cu pas de un „vrăji- 
tor“ gen Microsoft. În cazul în care se gene- 
rează un script, se cere să se precizeze 
numele fișierului care va fi creat şi SGBD- 
ul ţintă. Generarea directă în cataloagele 
bazei de date este posibilă doar pentru baze 
de date Oracle7 (conectarea se face prin 
SQL*Net) sau ODBC (caz în care trebuie 
să existe conexiunea la sursa de date). Pasul 
următor este mai pasionant, deoarece tre- 
buie să precizăm care anume tipuri de obi- 
ecte dorim să fie generate (avem din ferici- 
re şansa să le alegem pe toate dintr-un 
singur clic). Apoi suntem invitaţi să alegem 
obiectele propriu-zise care dorim să fie se- 
lectate (se poate selecta fiecare tabelă, view 
sau index). În fine, se generează scriptul 
dorit (un fişier ASCII cu extensia .sql). 

Generarea directă a structurii pune o 
problemă suplimentară: ce se întâmplă în 
situația în care există deja în baza de date 


ALTER. TABLE - ANGAJAT. A 


"ADD CONSTRAINT DEPT_FK 
„FOREIGN KEY 
(DEP) 


REFERENCES DEPT ea ata aaa 
„(COD_DEPD) 


un obiect având numele și tipul unuia care 
urmează a fi generat? Există o opţiune Alter 
care dacă este selectată determină genera- 
torul să păstreze obiectul respectiv şi doar 
să-l modifice pentru a corespunde specifi- 
caţiilor din diagramă. În practică aceasta se 
reduce de obicei la adăugarea unor coloane 
la o tabelă existentă. 


Reverse Engineering Wizard 


Procesul invers generării constă din con- 
struirea automată a unei diagrame dintr-o 
bază de date on-line sau dintr-un script 
DDL existent. Procedeul este util fie pen- 
tru reproiectarea structurii de date, fie pen- 
tru migrarea unei baze de date și a aplicaţi- 
ilor care o exploatează spre un alt SGBD. 
Procedeul este simetric celui de generare, 
fiind la fel de simplu. În cazul în care se acce- 
sează on-line cataloagele bazei de date, atun- 
ci există posibilitatea de a selecta tipurile de 
obiecte care dorim să apară în diagramă. Dacă 
se porneşte de la un script atunci toate tipurile 
de obiecte vor apare în diagramă (desigur, 
dacă Database Designer le recunoaşte). 


La treabă 


Micul exerciţiu pe care vi-l propun poate 
fi mai edificator decât o prezentare oricât 
de amplă. Tema ar fi o bază de date de per- 
sonal, cuprinzând o tabelă cu angajaţi (AN- 
GAJAT) şi o tabelă cu departamente 
(DEPT), ambele minimale. Relaţiile pe care 
le propun ar fi una prin care fiecare angajat 
este asociat unui departament (lucrează-la) 
şi una prin care departamentele sunt aso- 
ciate unui angajat care este şeful respec- 
tivului departament. 

O bună obișnuinţă este să creăm în prea- 
labil nişte domenii pentru datele de aceeaşi 
factură care vor apărea în diferite coloane. 
Deoarece Database Designer oferă această 
posibilitate, am creat domeniile ID (nume- 
ric, pentru chei unice), NUME (alfanume- 
ric, pentru denumiri) și SAL (pentru salarii, 
cu restricția că trebuie să se încadreze în 
intervalul 200.000 - 10.000.000). Am 
definit de asemenea o secvență 1D_ORD (un 
obiect specific Oracle care se asociază unor 
coloane pentru care SGBD-ul generează au- 
tomat valori unice). 

Definirea tabelelor a mers fără probleme. 
Secvența nu a putut fi legată de domeniul 
ID, cum aş fi dorit, ci a trebuit să o precizez 
în mod explicit pentru coloanele MARCA 
şi COD_DEPT. 

Pentru definirea relaţiilor am procedat 
atât prin drag-and-drop (caz în care a fost 
adăugată automat o cheie străină în tabela 
many) cât şi prin definirea explicită a unei 
coloane ca fiind cheie străină). Pentru re- 
laţia lucrează_la am definitşi o regulă de 
integritate referenţială: actualizare în cas- 


Diagramă de date 


ANGAJAT (4) 
4*MARCA 
*NUME 
* PRENUME 
*SAL 
*DEP 


Generation Wizard 


Baze de date 


cadă (adică: dacă se schimbă codul unui 
departament, schimbarea se va reflecta în 
valorile coloanei DEPT pentru angajaţii ca- 
re lucrează în acel departament). Aș dori 
desigur ca această regulă să fie verificată la 
nivelul serverului (există posibilitatea de a 
alege între server şi client). 

Un exerciţiu util ar fi crearea unei vederi 
care să se bazeze pe tabele anterior create. 
De exemplu o imagine asupra departamen- 
telor care să cuprindă și numele șefului 
(VIEW _DEP). Lucrurile sunt simple pentru 
vederile formate dintr-un subset al co- 
loanelor unei tabele, dar pentru vederi ceva 
mai consistente, fraza SELECT trebuie scrisă 
explicit (cum este şi cazul acestei vederi). 

Am generat un script pentru Oracle? şi 
un script pentru ANSI SQL. Câteva surprize 
s-au arătat: domeniile nu au fost generate 
în nici unul dintre cazuri (cu toate că CRE - 
ATE/ALTER/DROP DOMAIN face parte din 
standard) ci s-a distribuit definiția dome- 
niului în fraza CREATE TABLE. Condiţia însă 
nu a fost distribuită, astfel încât pentru a 
forța o validare a valorilor coloanei SAL a 
trebuit să reproduc restricţia la nivelul 
coloanei (în Validation). 

Nici regula de integritate referenţială nu 
a fost generată, deşi clauza ON UPDATE CAS- 
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DEPT (4) 
+*COD_DEPT 
*DEN_DEPT 
*BUGET 
*SEF 


CADE face parte atât din standardul ANSI 
cât şi din dialectul utilizat de Oracle. 

Comentariile și notele pe care le-am ata- 
şat diferitelor obiecte au fost doar în parte 
transpuse în scriptul pentru Oracle? (prin 
COMMENT ON), dar nu s-au regăsit deloc în 
scriptul ANSI. 

Operaţiile inverse, de reverse engineering 
pe scripturile generate au condus la re- 
zultatele scontate. Dar... clauza WHERE. din 
definiţia vederii VIEW_DEP a fost ignorată 
(deşi a fost corect generată). În schimb clau- 
za ON DELETE CASCADE pe care am adăuga- 
t-o manual în corpul frazei ALTER TABLE prin 
care se adăuga cheia străină în tabela ANGA- 
JAT, a fost corect reprodusă în diagramă. 

Utilizarea produsului a dat la iveală și u- 
nele scame sau necorelări. Controlul vizual 
al obiectelor este destul de grosier (de pildă, 
selectarea coloanelor unui view dintre co- 
loanele tabelelor de bază se face absolut pe 
nimerite, deoarece zona de afișare rezerva- 
tă este prea mică) iar actualizările nu se pro- 
pagă complet (de pildă ştergerea unei coloa- 
ne nu conduce la ştergerea restricțiilor 
asupra sa sau a coloanelor corespunză- 
toare din vederile care o referă). Cu sigu- 
ranță versiunile viitoare vor rezolva aceste 
probleme. 
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inevitabile comparații 

Cu toate că sloganurile publicitare de genul 
„easy to use“, „user friendly“ şi, 15 minutes 
and you're in business“ sunt foarte la modă, 
„ adevărul este că utilizarea lui Database Desig- 
ner nu scutește pe nici un proiectant de cu- 
noașterea fundamentelor modelului relațio- 
nal şi a limbajului SQL. Definirea unui view 
util implică utilizarea explicită a limbajului 
SQL, iar dacă se încearcă definirea unui trig- 
ger atunci lucrurile se complică și mai mult, 
deoarece se cere utilizarea lui PL/SQL, exten- 
sia procedurală de la Oracle. Pentru utilizarea 
la putere maximă a produsului, sunt nece- 
sare şi multe noţiuni de administrare a 
SGBD-urilor Oracle (vă spun ceva noțiunile 
Tablespace, Storage Definition, Init trans, 
Max trans, Pct free sau Pct used ?). 

Din perspectiva proiectantului, produsul 
este puternic orientat pe faza de implementa- 
re, ceea ce are atât avantaje cât și dezavanta- 
je. Dintre dezavantaje mă mulţumesc să re- 
marc faptul că această orientare nu sprijină o 
metodologie clară de proiectare. În contrast, 
S-Designor, un produs concurent, susține în 
mod coerent modelul ER (Entity-Relation- 
ship) oferind două nivele de proiectare: 
primul este cel conceptual, în care se operează 
cu tabele şi relaţii la modul general. Abia al 
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doilea nivel, cel fizic, aduce în discuţie noțiu- 
ni se implementare (cum ar fi cea de cheie 
străină), generând pe baza modelului con- 
ceptual o schemă specifică SGBD-ului ţintă. 
Din această perspectivă, suportul lui Database 
Designer pentru bazele de date non-Oracle 
este echivalent doar cu un gest de politețe. 

O carență importantă a produsului este 
lipsa unui suport pentru documentarea 
schemei generate. Orice proiectant sau ad- 
ministrator de baze de date ştie că orice 
schemă de date necesită o documentaţie so- 
lidă, care serveşte în egală măsură în admi- 
nistrare şi în proiectarea aplicaţiilor. Care 
sunt implicaţiile faptului că, din motive de 
performanţă, desfac o tabelă în două și pla- 
sez în locul ei un view? Răspunsul la o ast- 
fel de întrebare nu poate să vină decât din- 
tr-o documentaţie care, printre altele, 
trebuie să cuprindă și referințele încrucișate 
ale obiectelor din schemă. S-Designor -— ter- 
menul de comparaţie cel mai cunoscut — 
poate să genereze pentru orice schemă do- 
cumentaţii detaliate, în care sunt cuprinse 
şi notele, observaţiile şi explicaţiile proiec- 
tanților. În cazul lui Database Designer, toa- 
te observaţiile prin care proiectantul doc- 
umentează semantica datelor se pierd sau 
sunt îngropate într-un script SQL. 


Orice | 
configurație | 


Câteva concluzii 
Foarte multe dintre facilităţile oferite de Da- 
tabase Designer sunt destinate generatoa- 
relor de cod cuprinse în familia de produse 
RAD de la Oracle (Designer/2000 şi Devel- 
oper/2000). Informaţiile mai noi oferite în 
situl Web al firmei Oracle (bttp://www.ora- 
cle.com) precum şi un articol prezentare 
apărut în ultimul număr al revistei Oracle 
Magazine (vezi bttp://www.oramag.com) 
dezvăluie faptul că în cursul acestui an, o 
nouă versiune a lui Designer/2000 Work- 
group Edition va integra complet Database 
Designer, într-o formă nouă, cuprinzândun 
mediu de proiectare nou (Design Editor) 
care va îmbunătăți interfaţa cu utilizatorul 
şi va face disponibile proiectantului puter- 
nicele generatoare de cod, inclusiv pentru 
generarea de aplicaţii complete pentru Ora- 
cle WebServer. În lumina acestei evoluţii 
viitoare, produsul în forma actuală este mai 
degrabă un pre-release menit să canalizeze 
spre echipa de dezvoltare de la Oracle su- 
gestiile şi observaţiile utilizatorilor. 
Dealtfel produsul poate fi descărcatîn mod 
gratuit pentru testare de la situl Oracle. BI 


DI. Mircea Sârbu este redactor BYTE România 
și poate fi contactat la adresa msarbuQagora.ro 


PD DRIVE (pt rewriteable cd media).....760USD 
PANASONIC CD RECORDER.............760U$D 
74 WRITABLE CD MEDIA (G0LD)........9,5USD 
| CREATIVE LABS SB AWE64............ 325USD 
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Fractal Detailer 1.0 


rinşi de febra continuă a noilor 

versiuni, update-uri și patchuri, 

uneori trecem cu vederea pro- 

gramele purtînd timidul 1.0. 
Privit de la înălțimea unei aplicaţii purtînd 
97 sau 7.0 în coadă, cu ce poate să convingă 
un începător care nu are măcar un 1.1,0 
listă cît de scurtă de „corecţii față de versi- 
unea precedentă“? 

1.0 poate însemna însă şi o înnoire, un 
pas înainte, începutul unei viitoare serii de 
2.0, 3.0... Astăzi va fi vorba de un astfel de 
început. Fractal Detailer 1.0 împlineşte o 
veche dorință a artiştilor din spaţiul 3D: un 
mediu de lucru orientat pe creaţia artistică 
la fel de uşor de utilizat și de puternic ca și 
cele existente în lumea graficii 2D. E ade- 
vărat, există unelte foarte puternice de ren- 
dering 3D care includ și funcţii picturale 
(Lighwave 5.0, 4D-Paint, Meshpaint 3D, 
Truespace 3 sînt cîteva) însă principalul lor 
neajuns este cuprins în chiar sintagma cu 

„care le-am denumit: „aplicaţii de render- 
ing cu funcții picturale“. Ele nu sînt adapta- 
te artistului ci graficianului pe calculator. 
Cîţi artişti „tradiționali“ convertiți la 3DS 
cunoaşteţi? 

În lumea bidimensională, situaţia este 
diferită datorită companiei Fractal Design 
care a promovat un concept denumit Na- 
tural Media proiectat din start pentru a 
înlocui uneltele clasice cu care un artist este 
obișnuit, nu pentru a oferi altele noi. Supor- 
tul pentru paletele sensibile la presiune este 
un aspect esenţial, mouse-ul fiind total 
inadecvat desenului artistic. Introdusă în 
Fractal Painter (şi mai micii fraţi Dabbler şi 
Sketch), Natural Media furnizează pic- 
torului un set foarte bogat de creioane, 
peniţe, pensule, spray-uri, carioci, gume, 
cărbuni, acuarele ş.a.m.d., fiecare cu sub- 
variantele sale.(creioane de diferite durități, 
pensule cu diferite profiluri, etc.). 
Adaptarea este foarte rapidă cu atît mai 
mult cu cît interfaţa este configurabilă în 
funcţie de stilul personal de trasarea a 
tușelor şi minuţiozitatea autorilor permite 


chiar simularea modificării culorilor ca 
urmare a absorbției pigmentului în suport. 


Despre cele 5 esențe ale 
lumii... 


Detailer este în esenţă un Painter adus în 
lumea 3D. Aşa cum acesta din urmă vă per- 
mitea să pictați pe ecran ca pe o pînză, 
Detailer vă lasă să ţineţi modelul în mînă şi 
să desenați pe el. 

Un model este constituit din obiecte (max- 
imum 240), fiecare obiect avînd asociate la 
rîndul lui, pînă la 5 maps. Un map determină 
o anumită calitate a obiectului, un anumit 
mod de interacţiune vizuală cu mediul şi nu 
este altceva decît o imagine bitmap. Aceas- 
ta este Ideea care stă la baza filozofiei Detail- 
er: editarea naturală a map-urilor bidimen- 
sionale pentru a edita obiectul 3D. Orice 
modificare aplicată direct asupra obiectului 
este în ultimă instanță o editare a unuia din- 
tre map-uri şi reciproc, editarea unui map 
produce efectul imediat asupra modelului. 
Remarcabilă este asocierea instantanee din- 
tre map-uri și model, astfel că vechiul du- 
te-vino dintre editare şi render din pro- 
gramele clasice este eliminat. 

Modelul 3D poate fi generat direct în 
Detailer pe baza unor primitive (para- 
lelipipede, sfere, cilindri, conuri şi trunchi- 
uri de con) sau, prin importul dintr-un alt 


O nouă propunere atrăgătoare de la Fractal Design. 


De Răzvan Peteanu 


a| Detailer |.0 
SD 


program de modelare tridimensional. În 
versiunea 1.0 sînt acceptate formatele 
QuickDraw, DXF, 3DS R3 şi R4, NFF 
(Neutral File Format) și Wavefront OB]. 
În majoritatea cazurilor veţi opta pentru 
import datorită lipsei totale a oricărei 
funcții de editare 3D în Detailer şi a exis- 
tenței unor biblioteci deja substanțiale de 
modele în unele din formatele menţionate. 

Documentaţia Detailer-ului oscilează cu 
uşurinţă şi destulă lipsă de stabilitate între 
termenii de map şi mask pentru cele $ 
imagini ce conlucrează la stabilirea aspec- 
tului 3D. Avînd în vedere că termenul 
„map“ în contextul Detailer-ului nu are un 
echivalent suficient de bun în română, vom 


"folosi de aici înainte termenul de „mască“ 


care, deși mai puţin corect şi vom semnala 

locul unde confuzia dintre map şi mask 

poate provoca derută — poate fi declinat 
fără artificii lingvistice. 

Cele 5 categorii de măşti care detaliază 
modelul sînt: 

* texture map: contrar poate impresiei date 
de termen, aceasta stabileşte culoarea 
obiectului. 

* bump map: stabileşte relieful obiectului. 
Cu cît un punct din bump map este mai 
negru, cu atît punctul corespunzător al 
suprafeţei obiectului va fi mai înalt, mai 
„ieşit în afară“ şi reciproc. Polaritatea 
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măștii poate fi inversată. 

* highlight mask reglează gradul în care 
obiectul este mai lucios sau mai mat. 

* reflective mask defineşte măsura în care 
suprafaţa obiectului reflectă scena din jur. 
Imaginea care se „reflectă“ este încărcată 
separat. 

* glow map adaugă o aură suplimentară 

obiectului printr-o adăugare de culori 

difuze în ultima fază a randării. 


Bump map, reflection mask și bighlight 
pot fi color, însă doar luminozitatea este 
utilizată și ca urmare nu aveţi motive să nu 
le convertiți în imagini în tonuri de gri. 

Modul normal de utilizare a Detailer-u- 
lui înseamnă pictarea direct pe modelul 3D 
„ schimbările asupra măştilor fiind calcu- 
late automat, dar acestea pot fi editate şi 
ca două imagini bidimensionale obişnuite, 
într-o manieră quasi-identică cu cea din 
Painter. Bineînţeles, nu este deloc obliga- 
toriu ca să editați dumneavoastră totul de 
la zero: Detailer include circa 100 de tex- 
turi imbricabile predefinite sau puteţi 
importa din miile de texturi existente în 
bibliotecile dezvoltate pentru alte aplicaţii. 

O lipsă a versiunii actuale este imposi- 
bilitatea editării simultane a mai multor 
măşti. La pictarea directă pe model trebuie 
să indicaţi în prealabil care din cele $ atribute 
va fi cel afectat. Astfel, deocamdată nu puteți 
simula într-un singur pas tuşa reliefată obțin- 
ută prin aplicarea directă din tub a vopselei 
de ulei. Epigonilor lui Van Gogh le rămîne 
soluţia pensulei de clonare respective care 
modifică o imagine astfel încît să pară rea- 
lizată în stilul artistului olandez. 

Un alt dezavantaj devine aparent atunci 
cînd importaţi un model compus din mai 


Image Hose, care „împroașcă” frunze. 
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multe obiecte. Nu puteți gru- 
pa mai multe ca avînd aceeaşi 
textură (sau orice alt mască), 
pentru fiecare obiecttrebuind 
definită o nouă copie a imag- 
inii. Aspectul este destul de 
deranjant, mai ales că trecerea 
de la un obiect la altul atunci 
cînd se pictează direct în fer- 
eastra modelului este însoțită 
de apariţia unor casete de con- 
firmare. 


Modurile de proiectie ale unui map pe model. 


Și despre cele 5 
moduri de a vedea 
lucrurile 


Avînd un obiect tridimensional şi mai multe 
imagini bidimensionale care trebuie apli- 
cate pe acesta, trebuie stabilit modul în care 
proiecția va avea loc. Încercaţi să înveliţi o 
minge (obiectul) într-o bucată dreptunghi- 
ulară de hîrtie colorată (texture map) şi veți 
înţelege imediat care este problema. Detail- 
er furnizează mai multe tipuri de proiecţie: 
cilindrică, sferică, cubică, pass-through şi 
U-V. Fiecare din aceste metode este potriv- 
ită pentru anumite forme ale modelului: 
proiecția cilindrică este potrivită pentru 
obiectele pe care înfășurarea măștii este 


„doar orizontală. Cea sferică înfăşoară mas- 


ca atît pe orizontală cât și pe verticală, iar 
cea de tip pass-through produce un rezul- 
tat asemănător cu al proiecției unui diapoz- 
itiv pe obiectul în cauză. În plus, imaginea 
măştii apare şi pe „peretele“ opus. Ultima 
metodă, U-V, nu este de fapt o proiecţie 
propriu-zisă ci un mod prin care pe mască 
se definesc un număr de puncte, urmînd 
ca punctele corespondente acestora pe 
obiectul 3D să 
poată fi 
deplasate, astfel 
editîndu-se mod- 
ul de aplicare a 
măștii. O cerință 
obligatorie este 
ca geometria 
obiectului să aibă 
definite coordo- 
natele UV. De 
exemplu, mod- 
elele generate cu 
primitivele 
Detailer-ului sau 
cele importate 
din Ray Dream 
Designer 
îndeplinesc 
această condiţie. 
Ca orice pro- 
gram de render 


3D, Detailer furnizează surse de lumină, 
însă mai puţin elaborate ca în alte aplicaţii 
de rendering. Setul de lumini cuprinde 
maxim 10 surse, situate doar la infinit, 
cărora le puteţi stabili poziţia în raport cu 
modelul, culoarea, intensitatea și măsura în 
care intensitatea lor scade dinspre centrul 
sursei înspre margini (concentration). 
Lipsesc sursele de tip proiector care să aibă 
un con reglabil de iluminare. De asemenea, 
luminile din Detailer nu provoacă umbre pe 
obiecte ci doar variaţii de culoare ale 
suprafeţelor. Help-ul repetă oarecum 
obsesiv că pentru orice prelucrare mai de 
fineţe (cum ar fi folosirea unor obiecte 
translucide sau a refracției razelor de lumină) 
să exportaţi modelul în Ray Dream Design- 
er, modelorul 3D cu funcţii de raytracing, . 
furnizat evident chiar de Fractal Design. 


SA x L] 

Față în față cu interfața 
Pentru cei obișnuiți cu Fractal Painter, aco- 
modarea cu Detailer va dura maxim 10 
minute. Principala noutate o constituie 
prezența ferestrei modelului în care aveţi 
un preview instantaneu al „operei“ şi în care 
puteți opera direct asupra acesteia, mai pre- 
cis în unul din cele 5 măşti. În cazul în care 
nu ați mai văzut Painter-ul pînă acum, inter- 
faţa Natural Media va fi o surpriză plăcută 
şi nu doar din punct de vedere vizual 
(autorii s-au abătut sensibil de la recoman- 
dările programării vizuale sub Windows). 
Avantajul acesteia devine evident atunci 
cînd sînteți dotat cu o tabletă sensibilă la. 
presiune care, în cazul modelelor uzuale, 
permite distingerea a 256 nivele de pre- 
siune spre deosebire de mouse care nu are 
decît două: 'buton apăsat! şi 'buton liber. 

Pe CD veţi găsi şi colecții suplimentare 
de pensule, seturi de lumini sau texturi. În 
afară de uneltele obişnuite artiștilor, în 
panoplia Detailer-ului apar şi unelte nou 
introduse cu Painter: pensule de clonare 
care modifică imaginea în stil impresionist 
sau pointilist ori copiază porţiuni din imag- 
ini modificînd stilul în cel ales, pensule de 
corecție ori Image Hose: un „furtun“ al 


cărui jet constă din imagini. Desigur, dacă 
nici așa nu sînteţi mulțumit, puteţi să vă 
definiţi propriile colecții de pensule sau să 
vizitaţi periodic situl web al firmei Fractal. 

O formă interesantă de undo (pe lîngă 
cel multinivel) este Fade, aplicabil doar 
tuşelor și efectelor. Fade face ca ultima acți- 
une să „pălească“ în intensitate într-un pro- 
cent specificat, permiţind dozarea mai fină 
a impresiei vizuale. 

Pentru o prezentare mai în detaliu a 
interfeței și modului de lucru sub Fractal 
Painter revedeți articolul despre versiunea 
3.0 a acestui program apărut în PC Report 


nr. 37 sub semnătura lui Cristian Dușa. 


3D=2D +! 

O bună parte din munca de editare sub 
Detailer constă în definirea şi ajustarea 
măştilor, care, ca imagini bidimensionale, 
exploatează setul puternic de unelte pe care 
îl oferea și Painter-ul. Caracteristica cea mai 
importantă este suportul complet pentru 
imaginile multi-strat (un strat fiind denu- 
mit floater în Painter şi layer în Adobe Pho- 
toshop). Floaterele permit compoziţia 
extrem de uşoară, ele putînd fi afişate sau 
ascunse, combinate între ele în 19 moduri 
diferite, mascate sau pot avea asociate 
hiperlegături dacă imaginea este destinată 
publicării pe web. Întregul spaţiu de lucru 
(canvas) are şi el o mască ce permite între- 
pătrunderea dintre floatere şi fundal. 

Ca și Painter, Detailer suportă măşti aso- 
ciate fiecărui floater. De această dată nu este 
vorba de unul din cele $ map-uri ci de imag- 
ini în tonuri de gri prin care se controlează 
care din porțiunile corespondente dintr-un 
floater interacționează cu celelalte straturi. 
Conceptul este puternic şi permite com- 
poziţii de fineţe. 

Detailer suportă standardul de plugin- 
- uri compatibile Photoshop astfel că posi- 
bilităţile de editare 2D sînt excelente, în 
total contrast cu cele 3D care, aşa cum 
spuneam anterior, strălucesc prin absenţă. 
2D-3D 
Import-Export srl 
Detailer permite atât importul cât şi expor- 
tul imaginilor multi-strat din/în formatul 
nativ Photoshop (PSD), însă formatul reco- 
mandat în timpul editării este cel nativ 
Painter: RIFF care duce şi la fişiere mai mici 
datorită unei compresii fără pierderi. 
Exportul către alte programe de editare se 
poate face în BMP, TIFF (preferabil pentru 
că suportă și alpha-channel), JPG, PCX, 
PICT şi EPS. Pentru transferul în/din Ray 
Dream Designer și Ray Dream Studio sînt 
furnizate extensii pentru acestea din urmă 
care permit importul/exportul în formatul 


Fractal Detailer 


utilizat de Detailer. 


Renderingul final este realizat implicit 
cu anti-aliasing şi include un canal de 
selecție astfel că etapele următoare de com- 
poziție în alt program sînt imediate. Dealt- 
fel, dacă destinaţia este sub formă tipărită, 
continuarea editării cu alt software este 
absolut necesară căci Detailer nu suportă 
imagini CMYK. 

Fiind încă la început de drum, Detailer 
nu este deocamdată suficient de unul sin- 
gur în ciuda premiilor primite la expoziţi- 
ile Macworld sau a aprecierilor elogioase 
din revistele americane. Gurile rele ar 
comenta cu malițiozitate că nu este nici 
necesar, aşa cum ar părea acum ca fiind 
undeva la mijlocul intervalului dintre 
Painter și Ray Dream Designer. Pînă la o 
versiune ulterioară, Fractal ne propune un 
set de extensii denumite destul de comer- 
cial (Bodacious Backgrounds, Dynamic 
Duet, Sensational Surfaces, Wild Bundle) 
constînd în principal din colecţii de tex- 
turi și imagini de fundal. Ca întotdeauna, 
secretul unei reuşite rămîne în combina- 
rea Detailer-ului cu alte programe. 


Specificaţii tehnice minimale: 


Mainboard PCI cu chipset INTEL 
Controller Enhanced IDE on-board 
Fast |/O cu UART 16550 

Port paralel tip ECP/EPP 


SVGA card PCI min. 1 Mb, upgradabilă, 
- cu opţiune MPEG 
FDD 3,5" Mitsumi/SONY 


Plăci de rețea 3COM, SMC, Compaq 
- certificate Novell și Microsoft 
Keyboard WIN95 Mitsumi 

Mouse Genius/Mitsumi 

CD-ROM Mitsumi 4x, 6x, 8x 
Monitoare SMILE 9"-21" 

- Low Radiation, Non Interlaced 
Software Microsoft cu licență 


II ALPIS 


HDD Western Digital, Seagate, Quantum 


La înălțimea performanţelor 
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Detalii...nefractalice 
Pe PC Fractal Detailer este disponibil sub 
Windows95/NT 4.0 cu minim 16 MB 
RAM (aţi înţeles deja, sub 20-24 nici nu are 
rost) şi cu un procesor cît mai rapid. Dat 
fiind consumul mare de resurse de calcul 
la aplicarea măştilor, o placă video accel- 
erată 3D este esenţială la o utilizare serioasă. 
Pe Mac-uri aveţi nevoie de un procesor 
PowerPC, System 7.0 şi memorie la fel, cât 
mai multă. Tabletele sensibile la presiune 
sînt foarte recomandabile. Preţul reco- 
mandat pe piaţa americană este de 450$. 
În final, o altă veste bună de la Fractal: 
aşa cum anticipam într-un număr trecut, a 
apărut Poser 2, din păcate doar pe Mac. 
Noua versiune a modelorului de corpuri 
umane suportă importul/exportul în for- 
mate 3D uzuale, îmbrăcarea modelelor, o 
rezoluţie îmbunătăţită a modelelor 3D, ani- 
maţie, cinematică inversă și altele. Pentru 
detalii suplimentare legate de ambele pro- 
grame vizitaţi www.fractal.com 


DI. Răzvan Peteanu poate fi contactat prin 
email la adresa rpeteanuQmb.sorostm.ro 


Distribuţia produselor se face prin: 


Ner BRINEL comeurens 


Cluj-Napoca, Str. luliu Maniu nr.2 


Procesor INTEL Pentium, Pentium PRO Tel: 064-430.280 Fax: 064-430.285 
E-mail: brinelQre.ro 
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Internetul pe înţelesul tuturor! 


Computer Press Agora a lansat o nouă serie: Informatica de buzunar. Primul titlu: 


Internet de Arnaud Dufour, traducere din limba franceză de Petre Dimo 


“Creativitatea globală care înconjoară planeta Internet și creșterea exponențială a rețelei 
sugerează perspective pasionante pentru cyberspaţiu. Dar în timp ce lumea economică este invadată 
de produse noi, în marele public, Internet pătrunde mai încet. 

Astăzi, în întreprinderi, Internet a devenit una dintre preocupările centrale. Cele mai multe se străduiesc să 
integreze fenomenul în strategia lor comercială și de comunicare internă sau externă, prin crearea de servere Web 
și de arhive de date compatibile cu tehnologiile proprii rețelei Internet. 

Fenomenul a căpătat o asemenea importanță, încât a devenit necesară includerea lui în 
pregătirea de cultură generală necesară în pragul anului 2000. 

Sper că această lucrare va constitui o modestă contribuţie la cunoașterea instrumentelor Internet și va 
convinge totodată că Europa are o carte de jucat în dezvoltarea viitoare a “reţelei rețelelor”. Competitivitatea 
țărilor de pe vechiul continent nu mai poate fi asigurată fără accesul la rețea al învățământului, cercetării și 
agenţilor economici. 

Există încă loc pentru toată lumea pe reţea. Nenumărate societăţi care s-au născut peste noapte 
demonstrează că Internet poate fi de asemenea o sursă de dinamism economic. 

La un nivel mai general, Internet pare să fie un antidot puternic împotriva tehnocraţiei exprimată de cei ce nu privesc adevărul din 
faţă. Internet există, este rolul nostru de a inventa un mod de viață pe măsură. 

Mulţumesc din toată inima lui Petre Dimo pentru generoasa sa traducere. Născută în urma unui schimb de mesaje electronice pe 
Internet, ea constituie un exemplu de oportunitate creată de existenţa rețelei.” 


ternel 


IN 


Arnaud Dufour 


Titu 


Autor | re Preţ comandă cu plata prin ramburs* 

Ama Dufour Dneralet da 10.000 lei 8.000 lei A 

 Busen Rotariu TD iajuldaa a 12.000 lei 10.000 lei ă 
„Dumitru Rădoiu HTML Publicaţii Web 15.000 lei 12.000 lei Ș 
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Java DevelopmentKit..: 


roiectarea și scrierea de pro- 
grame s-a mutat de mult din 
zona de cercetare în zona 
industrială. lar atunci când vor- 
bim despre industrie, vorbim despre com- 
ponente prefabricate care trebuiesc asam- 
blate împreună. Așa se face că, la succesul 
unui mediu de programare, cel mai mult 
contează aceste două lucruri: componen- 
tele prefabricate conţinute în bibliotecile 
sau colecțiile de clase ale mediului şi com- 
ponentele care există pe piaţă şi sunt com- 
patibile cu mediul. Structurile sintactice ale 
limbajului de programare care însoţeşte 
respectivul mediu de programare rămân 
doar o bază, mai mult sau mai puţin flexi- 
bilă, cu ajutorul căreia se poate clădi 
funcţionalitatea. 

La apariţia limbajului Java toată lumea 
a fost entuziasmată de noul limbaj, de 
portabilitatea şi de securitatea pe care aces- 
ta le oferă. Plus un set de clase care sunt într- 
adevăr portabile între platformele pe care 
rulează Java. Nu e puţin lucru și totuși: tim- 
pula trecut și o dată cu el entuziasmul a lăsat 
locul aplicaţiilor concrete. Şi odată cu 
scrierea acestor aplicaţii au apărut şi 
primele probleme: ierarhia standard de 
clase Java avea o mulțime de lipsuri. Nu 
existau posibilități de arhivare sau inter- 
naţionalizare, nu exista suport pentru seri- 
alizarea obiectelor, nu exista suport pentru 
accesul la baze de date sau suport pentru 
crearea de componente software indis- 
pensabilă mediilor de dezvoltare interac- 
tive şi vizuale după standardele moderne. 
Ba chiar s-au auzit voci care au criticat clase- 
le care construiau suportul pentru con- 
strucţia de interfeţe grafice utilizator aces- 
tea nefiind nici destul de puternice și nici 
destul de flexibile. 

În aceste condiţii, unii dezvoltatori s-au 
simţit înşelaţi şi s-au întors la vechile iubiri 
în timp ce alţii au încercat să umple aceste 
goluri dezvoltând noi pachete de clase care 
să le satisfacă cerinţele. Din păcate aceste 
pachete de clase, negăsindu-se standard în 


distribuţia Java, trebuiau descărcate din 
reţea sau instalate folosind căile clasice de 
distribuţie software. 

Dar problema nu a fost foarte gravă atâ- 
ta timp cât toți dezvoltatorii au respectat 
regulile jocului, şi anume să scrie clasele 
de aşa natură încât ele să fie disponibile pe 
orice platformă pe care rulează maşina vir- 
tuală Java. Problema s-a agravat atunci când 
au apărut implementării ale mașinii virtuale 
Java şi clase care erau dependente de mașina 
pe care rulau și imposibil de portat pe alte 
mașini. Dintre acestea face parte maşina 
virtuală Java distribută de Microsoft, care 
oferă suport COM/DCOM disponibil doar 
pe maşinile care rulează sub sisteme de 
operare Microsoft (dar nu DOS). Desig- 
ur, pentru Microsoft tentaţia a fost prea 
mare atâta timp cât nu a existat un standard 
pentru dezvoltarea de componente soft- 
ware: suportul COM a permis introduc- 
erea în ecuaţie a controalelor ActiveX, noile 
jucării promovate de Microsoft. 

Datorită acestor ultime evoluţii, însuşi 
conceptul care stă la baza limbajului şi 
mediului de execuţie Java a fost pus în peri- 
col, lumea dezvoltatorilor fiind din nou 
pusă în situaţia de a alege între Microsoft 
şi restul lumii. Ca răspuns la această situ- 
aţie, JavaSofta luat două măsuri mai impor- 
tante: Prima dintre ele este lansarea iniţia- 
tivei "100% pure Java" care certifică 
aplicaţiile care sunt 100% compatibile cu 
standardele Java şi pot rula pe orice maşină 
virtuală Java standard. Această primă 
măsură, deşi interesantă și susținută de 
foarte multe dintre firmele interesate în 
dezvoltarea aplicaţiilor Java, nu poate avea 
efect fără cea de-a doua măsură: urgentarea 
terminării specificaţiilor şi implementării 
specificaţiilor pentru componentele care 
lipsesc din pachetele de clase Java. Cea de- 
a doua măsură s-a concretizat la mijlocul 
lui februarie 1997 prin apariţia JDK 1.1, 
după mai bine de 3 luni de stagiu beta. 

Desi nu poartă numele de JDK 2.0, noul 
JDK nu este doar o actualizare cosmetică a 
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vechiului produs ci este un pas semnifica- 
tiv în direcţia impunerii mediului Java ca 
un mediu puternic, capabil să suporte cer- 
ințele unor aplicaţii diverse şi complexe. 
Am putea spune că, odată cu apariţia JDK 
1.1, Java a ajuns în sfârşit la maturitate. 


Componente noi în JDK. ..i 


JDK 1.1 aduce o mulțime de pachete şi clase 
noi care completează fucţionalitatea în 
multe dintre ariile de interes pentru dez- 
voltatorii Java. Să vedem pe scurt care sunt 
acestea. 


Internaționalizare 


Suportul pentru internaţionalizare permite 
dezvoltarea de apleturi Java localizabile în 
diverse limbi. Cu alte cuvinte, putem scrie 
cod independent de limba care va fi folosită 
la rularea programului şi să lăsăm apoi 
mediul de execuţie să hotărască pentru noi, 
în funcție de limba curentă, care este for- 
matul în care trebuie afișate numerele, data, 
care este mesajul corect pentru o anumită 
limbă și aşa mai departe. 

Suportul de internaţionalizare din JDK 
1.1 oferă următoarele facilități: se pot afișa 
caractere Unicode oarecare, ceea ce per- 
mite scrierea corectă a mesajelor în orice 
limbă, există un mecanism de setare a lim- 
bii curente, un mecanism de localizare a 
mesajelor pe care le afişează aplicaţia, un 
mod de afișare a datei, ore și numerelor sen- 
zitiv la limba curentă, servicii pentru 
sortarea şirulilor de caractere în funcţie de 
alfabetul limbii curente, convertoare de 
seturi de caractere, suport pentru for- 
matarea parametrizată a mesajelor (plecând 
de la nişte șabloane şi înlocuind în acestea 
parametrii potriviţi) şi suport pentru sepa- 
rarea cuvintelor şi propoziţiilor într-un 
enunţ în funcţie de limbă. 


Suportul pentru arhive 
Java (JAR) 


JAR este un format de fișier arhivă inde- 
pendent de platformă, fişier în interiorul 
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căruia se pot stoca mai multe fişiere diferite. 
Principala idee este legarea împreună, în 
acelaşi fişier-arhivă, a tuturor componen- 
telor necesare pentru execuţia unui aplet 
Java (sau eventual mai multor apleturi) şi 
descărcarea acestora din rețea printr-o sin- 
gură tranzacție HTTP. În acest fel, se min- 
imizează timpul de creare a conexiunilor 
Internet necesare descărcării tuturor com- 
ponentelor unui aplet. În plus, formatul 
JAR suportă comprimarea fişierelor din 
interiorul arhivei ceea ce reduce şi mai mult 
timpul de descărcare prin reducerea dimen- 
siunii totale a arhivei. În fine, formatul JAR 
suportă semnarea componentelor individ- 
uale din interiorul unei arhive, făcând ast- 
fel posibilă autentificarea originii compo- 
nentelor. Appletviewer-ul care vine cu JDK 
1.1 permite apleturilor semnate digital să 
ruleze pe sistemul gazdă cu drepturi iden- 
tice cu cele ale unei aplicații Java. Cu alte 
cuvinte, apleturile semnate au dreptul să 
acceseze sistemul de fişiere local, să iniţieze 
conexiuni ICP cu alte sisteme decât cel de 
pe care au fost descărcate, etc. JavaSoft 
promite pe viitor un control mai precis 
asupra permisiunilor pe care le are un aplet 
semnat digital. 

Formatul JAR este implementat inte- 
gral în Java, fiind astfel foarte uşor exten- 


sibil. 


Suport pentru securitate și 
semnarea apleturilor 


Noul API pentru securizarea apleturilor 
include suport pentru ca dezvoltatorii să- 
şi poată securiza apleturile pe mai multe 
nivele. API-ul, deşi specificat complet, este 
doar parţial implementat în JDK 1.1. Print- 
re facilităţile implementate se numără sem- 
năturile digitale, clasificarea mesajelor, 
managementul cheilor și listele de control 
la acces. 

Suportul pentru semnături digitale 
folosește algoritmi de tip DSA și este util 
pentru generarea de perechi de chei pub- 
lice şi chei private precum și semnarea și 
autentificarea datelor. Clasificarea 
mesajelor, cu algoritmi de tip MDS şi SHA- 
1 este utilă pentru crearea unor amprente 
digitale ale datelor care pot fi folosite în 
semnături digitale şi în indexarea şi identi- 
ficarea rapidă a datelor. De exemplu, 
Marimba Castanet foloseşte o semnătură 
generată cu algoritmul MDS pentru a iden- 
tifica fişierele care s-au modificat în interi- 
orul unui canal Castanet. Managementul 
cheilor este o abstracţie care permite con- 
trolul unor entități precum utilizatorii şi 
grupurile de utilizatori, cheile și certificatele 
acestora. Această facilitate permite apli- 
caţiilor să implementeze propriul sistem de 
management al cheilor și să interopereze 
cu alte sistem de acest tip. Implementarea 


unor formate de certificate specifice pre- 
cum X.509 v3 este amânată pentru o ver- 
siune viitoare a JDK. Listele de control la 
acces suntutile pentru a specifica drepturile 
de acces pentru enităţi ca utilizatorii sau 
grupurile de utilizatori. JDK 1.1 nu 
foloseşte intern această facilitate și JavaSoft 
anunță că acest API va suporta modificări 
ulterioare. 


Extensii ale Abstract 
Window Toolkit (AWT) 


După cum aminteam mai sus, AWT 1.0xa 
fostțintă a repetate atacuri din partea celor 
care au încercat să dezvolte interfeţe uti- 
lizator elaborate în Java. Poate tocmai de 
aceea au apărut deja diverse pachete care 
rescriu sau completează AWT, cel mai 
cunoscut fiind, desigur Internet Founda- 
tion Classes (IFC) dezvoltat de Netscape. 
Un alt toolkit, secondat şi de un utilitar de 
editare rapidă a interfețelor este Bongo de 
la Marimba. În fine, anunţat, dar încă 
nelansat pe piaţă, este toolkit-ul Microsoft 
AFC (Java Foundation Classes). AFC va fi 
lansat împreună cu Internet Explorer 4.0. 

Ca urmare a acestor critici și pachete 
alternative de clase, JavaSofta rescris AWT 
obținând în acelaşi timp funcţionalitate și 
performaţă superioară. Noua imple- 
mentare a AWT are o arhitectură modifi- 
cată pentru a permite dezvoltări ulte- 


| Noul model de prelucrare a evenimentelor în AWT ..i, bazat pe delegare 
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Defecte ale vechiului model de prelucrare a 


evenimentelor în AWT 1.0 


de la tipuri existente. 


Vechiul model era bazat pe moștenire. Pentru cao secţiune de program 
să poată intercepta și prelucra evenimentele generate de interfaţa utili- 
zator grafică era nevoie să subclaseze una dintre componentele interfe- 
ței și să rescrie metodele action) sau handleEvent(). Dacă aceste metode 
returnau valoarea de adevărat, asta însemna că evenimentul nu trebuia 
prelucrat în continuare. Dacă metodele returnau fals, evenimentul conti- 
nua să se propage secvențial în ierarhia interfeţei utilizator până când 
era oprit de una dintre componentele interfeţei sau se ajungea în vârful 
ierarhiei. În acest mod de structurare a prelucrării evenimentelor, exis- 
tau doar două posibilităţi de abordare a problemei: În primul caz trebuiau 
subclasate toate componentele care doreau să prelucreze mesaje, 
creându-se astfel o mulţime de clase care mai apoi trebuiau descărcate 
din Internet. Cealaltă soluţie era să se prelucreze toate evenimentele 
într-o singură componentă de tip container de componente, rezultând 
astfel o instrucțiune switch sau if-else if de o coplexitate care făcea 
întreţinerea codului foarte dificilă. 

În mod evident, acest model a fost creat doar pentru a suporta aple- 
turi relativ mici și fără a se avea în vedere implementarea viitoarelor com- 
ponente de interfaţă (JavaBeans). lată câteva dintre problemele pe care 
le punea vechea implementare în chiar viziunea autorilor (JavaSoft): 

Necesitatea de a subclasa componentele nu este extrem de populară 
printre dezvoltatori. Aceștia preferă să subclaseze componentele 
doar atunci când implementează noi tipuri de componente plecând 
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Modelul bazat pe moștenire duce la mixarea codului de prelucrare a 
evenimentelor în interiorul claselor care suclasează componentele 
compromițându-se astfel separarea dintre codul aplicaţiei și codul 
interfeţei utilizator. 

Necesitatea de a returna adevărat sau fals ca răspuns la captarea unui 
eveniment într-o metodă action() sau handleEvent() duce la erori 
subtile generate de răspunsuri greșite în cazul apariției unor eveni- 
mente neașteptate (destinate altor componente). Returul unei va- 
lori de fals în loc de adevărat sau invers putea duce la compromiterea 
întregului sistem de propagare a evenimentelor în ierarhia inter- 
feței. 

Nu exista nici un sistem defiltrare a evenimentelor. Evenimentele erau 
întotdeauna transmise componentelor, indiferent dacă acestea do- 
reau să le prelucreze sau nu. Acest comportament ducea la mai alterări 
de performanţă, în special în cazul evenimentelor care se repetă des 
cum ar fi cele de mișcare a mouse-ului. 


Modelul bazat pe delegarea evenimentelor 
lată care au fost țelurile care au stat la baza dezvoltării unui nou mo- 
del de propagare a evenimentelor: 
Noul model trebuia să fie ușor de învăţat. 
Trebuia să ofere o cale de separare clară dintre aplicaţia propriu-zisă 
și interfaţa utilizator. 
Trebuia să faciliteze crearea de aplicaţii robuste, mult mai puţin sen- 
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rioare importante, are APl-uri pentru 
imprimare (estenţiale pentru aplicaţiile 
comerciale), un sistem mult mai bun de 
derulare a conţinutului ferestrelor şi mult 
mai uşor de utilizat, meniuri popup, suport 
de tip clipboard care oferă facilităţi de 
cut& paste, specificarea formei cursorului 
pentru fiecare componentă a interfeţei în 
parte, un model de evenimente modificat 
bazat de delegare, extensii în zona de afișare 
şi prelucrare a imaginilor şi, desigur, un 
suport superior pentru specificarea fon- 
turilor, absolut necesar API-ului de inter- 
naţionalizare. În ceea ce priveşte imple- 
mentarea AWT pentru Win32, aceasta a 
fost integral rescrisă pentru a mări perfor- 
manţa şi pentru a obține consistență deplină 
cu celelalte platforme pe care a fost portat 
JDK. 


Extensii în clasele de rețea 


S-a introdus suport pentru o parte dintre 
opţiunile de lucru cu sockets din BSD în 
pachetul de clase java.net, şi anume 
TCP_NODELAY, SO_LINGER, 
SO_TIMEOUT şi IP_MULTICAST_IF. Au 
ramas in continuare de implementat 
SO_KEEPALIVE, MSG_008B, 
SO_OOBINLINE (date out-of-band) şi 
RAW/ICMP SOCKETS. Alte extensii 
includ transformarea claselor Socket şi 
ServerSocket din clase finale în clase exten- 


sibile, adăugarea de noi clase derivate din 
SocketException pentru a mări fineţea 
mesajelor semnalate de mecanismul de 
excepții şi mutarea clasei MulticastSocket 
din pachetul sun.net în pachetul java.net, 
clasa devenind astfel standard. Desigur, alte 
extensii se referă la îmbunătăţirea perfor- 
maţei și la eliminarea bug-urilor din vechea 
versiune. 


Extensii în clasele de 
intrare/iesire 


Pachetul de intrare/ieșire a fost puternic 
extins prin apariţia unor clase destinate 
lucrului cu stream-uri de caractere. Acest 
nou tip de stream-uri este similar cu cel de 
octeți dar lucrează cu caractere Unicode de 
16 biţi. Această extensie a fost absolut nece- 
sară pentru a se putea cu şiruri oarecare de 
caractere şi pentru a se oferi suport de inter- 
naţionalizare. Aproape toată funcţionali- 
tatea specifică stream-urilor de octeți este 
disponibilă şi pentru cele de caractere. Cele 
două clase principale care implementează 
stream-urile de caractere sunt clasa 
java.io.Reader şi clasa java.io. Writer. 


Extensii ale pachetului 
matematic 


Sau introdus două noi clase, BigInteger și 
BigDecimal. În cazul BigInteger, această 


YA 


clasă reprezintă întregi de precizie arbitrară, 


similari cu celelalte tipuri întregi din Java. 
În plus, pachetul java.lang.math are acum 
suport pentru calculul celui mai mare divi- 
zor dintre două numere, verificarea faptu- 
lui că un număr este prim sau nu, generarea 
numerelor prime şi manipularea numerelor 
întregi la nivel de bit. Clasa BigDecimal este 
destinată numerelor zecimale cu semn de 
precizie arbitrară, utilă operaţiilor care 
implică sume de bani. 


Apelul metodelor la 
distanță (RMI) 


Aplicațiile distribuite sunt o realitate în 
zilele noastre, aşa că suportul pentru apelul 
metodelor la distanță este esențial pentru 
un mediu care vrea să se impună. RMI 
permite crearea unor aplicaţii Java în care 
metodele obiectelor dintr-o mașină virtu- 
ală Java pot fi apelate din altă mașină vir- 
tuală Java, care eventual poate rula pe un al 
calculator. Pentru a apela o metodă a unui 
obiect depărtat este suficient să se poată 
obţine o referință către acel obiect. Această 
referință se poate obţine căutând în registry- 
ul mașinii pe care rulează obiectul sau se 
poate primi referinţa ca parametru sau ca 
valoare de retur dintr-o metodă. Obiectele 
pot apela obiectele de pe un server în timp 
ce serverul poate acţiona şi el ca un client al 
altor servere de obiecte. Registry-ul este o 
aplicaţie de tip server care permite înregis- 


sibile la erori de prelucrare a evenimentelor. 
Trebuia să fie suficient de flexibil pentru a permite unei aplicaţii să 
lucreze cu diverse modele de propagare a evenimentelor. 
Trebuia să permită mediilor de dezvoltare vizuală să interogheze în tim- 
pul execuţiei care sunt evenimentele monitorizate de o componen- 
tă precum și care sunt evenimentele generate de o componentă. 
Trebuia să ofere suport pentru compatibilitatea binară cu aplicaţiile 
dezvoltate pe baza vechiului model. 

În cazul noului model, evenimentele sunt încapsulate într-o ierarhie 
de clase care are ca rădăcină clasa java.util.EventObject. Un eveni- 
ment este întotdeauna propagat de la un obiect sursă către un obiect 
receptor prin apelul unei metode a receptorului care primește ca para- 
metru o instanţă a unei subclase a clasei EventObject, instanță care 
conține în interior informaţii legate de tipul evenimentului. 

Un obiect receptor, este un obiect care implementează interfața 
- java.util.EventListener sau o interfață derivată din aceasta. O astfel de 
interfață conţine o colecţie de declaraţii de metode care trebuiesc apelate 
de obiectul sursă ca răpuns la apariţia unuia dintre evenimentele pe care 
le poate prelucra interfața. 

Un obiect sursă este un obiect care generează evenimente. Tipul 
evenimentelor generate de un anumit obiect sursă se poate afla 
inspectând metodele de tipul set<TipEveniment>Listener sau 
 add<TipEveniment>Listener care sunt declarate în clasa din care face 
parte obiectul sursă. Metodele de tipul set<TipEveniment>Listener sunt 


specifice evenimentelor care pot avea un singur obiect destinaţie (re- 


ceptor) în timp ce metodele add<TipEveniment>Listener sunt specifice 
evenimentelor care pot fi trimise către o listă de obiecte receptoare. 
Amândouă tipurile de metode sunt folosite pentru a seta destinaţia eveni- 
mentelor generate de un obiect sursă. 

În cazul AWT, obiectele sursă sunt de obicei componente de inter- 
faţă iar receptoarele sunt obiect adaptoare care implementează unul sau 
mai multe tipuri de interfeţe derivate din EventListener. Aceste obiecte 
adaptor sunt cele care controlează modul în care se propagă eveni- 
mentele și, în același timp, cele care prelucrează evenimentele. Com- 
ponentele AWT pot fi și ele receptoare dacă implementează interfețele 
necesare, cu scopul de a lega obiectele de interfaţă între ele. 

În noua implementare, tipurile de evenimente formează o ierarhie în 
timp ce în vechea implementare evenimentele erau toate de tipul 
java.awt.Event având doar diverse valori întregi de identificare. Unele 
dintre clasele de evenimente pot și acum să reprezinte mai multe tipuri 
de evenimente acestea fiind identificate pe baza unei valor întregi ca în 
cazul MouseEvent care poate reprezenta evenimentul de apăsare pe 
buton, de eliberare a butonului de schimbare a poziției mouse-ului, etc. 

În interiorul evenimentelor nu există variabile publice. Accesul la 
date se face pe baza unor metode urmând sintaxa set<Atribut> și respec- 
tiv get<Atribut>. Metodele set<Atribut> sunt prezente doar în cazul în 
care valoarea poate fi modificată de către receptor. 

Programele pot desigur folosi tipurile de evenimente predefinite în 
AWT sau pot deriva noi tipuri de evenimente din java.util.EventObject. 
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trarea obiectelor cu un nume extern, ușor 
de identificat. Aplicațiile pot face apel la 
facilitățile clasei java.rmi.Naming pentru a 
obţine o referinţă către un obiect dacă 
cunosc serverul pe care a fost înregistrat 
obiectul şi numele sub care a fost acesta 
înregistrat. 

Pentru a putea transmite parametrii și 
valorile de retur, RMI utilizează API-ul de 
serializare a obiectelor. 


Serializarea obiectelor 


Serializarea obiectelor este o interfață de 
programare care exinde clasele de 
intrare/ieșire cu posibilitatea de a transfera 
obiecte. Serializarea permite deci transfor- 
marea obiectelor într-un şir de octeți. Dacă 
din interiorul unui obiect sunt referite alte 
obiecte, atunci acestea sunt serializate 
împreună cu obiectul care le referă. Şirul 
de octeți obținut este în așa fel generat încât 
se pot construi oricând din el înapoi 
obiectele iniţiale şi legăturile dintre ele. 

Serializarea este utilizată pentru o per- 
sistență simplificată şi pentru transmiterea 
obiectelor în reţea şi ca parametrii sau val- 
oare de retur pentru RMI. 

Pentru fiecare tip de obiecte există o 
serializare standard, operată automat de 
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către sistem, dar dezvoltatorul este liber să- 
şi dezvolte şi propria implementare a seri- 
alizării. Implementarea implicită protejează 
membrii privaţi ai obiectelor şi nu trans- 
mite variabilele care au fost declarate 
tranziente. În cazul în care un obiect este 
referit de mai multe ori, el este serializat o 
singură dată în prima poziţie în care apare, 
iar în următoarele poziţii se memorează 
doar o trimitere către forma serializată a 
obiectului. Dacă dezvoltatorul a ales să-şi 
implementeze propria serializare, atunci 
formatul este dependent doar de dezvolta- 
tor. Clasele de obiecte care pot fi serializate 
trebuie să implementeze interfaţa nou 
introdusă java.io.Serializable. 


APl-ul de reflexie 


APl-urile de serializare precum şi JavaBeans 
cer să existe o posibilitate de a investiga 
membrii unei clase (constructori, metode, 
variabile) în momentul execuţiei. Desig- 
ur, aceste operaţii trebuie să se găsească sub 
restricţii de securitate severe pentru a 
împiedica deconspirarea informaţiilor pri- 
vate din interiorul claselor și instanțelor 
acestora. În cazul unui aplet nevalidat, 
accesul se poate face doar la membrii pub- 
lici în timp ce un aplet validat şi clasele sis- 
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tem au drepturi sporite. 

APl-ul permite investigarea pornind de 
la o declaraţie de clasă sau de la o instanță 
pe baza clasei acesteia din momentul exe- 
cuţiei. În plus, API-ul de reflexie poate fi 
utilizat și pentru a modifica membrii unei 
clase și pentru a accesa și eventual modifi- 
ca tablouri de elemente. 

APl-ul defineşte trei noi clase în 
pachetul java.lang.reflect pentru accesul 
membrilor unei clase numite Construc- 
tor, Method și Field plus o a patra clasă uti- 
lizată pentru accesarea tablourilor numită 
Array. În plus, API-ul adaugă funcţionali- 
tate la clasa java.lang. Class. 


javaBeans : 


Componentele software reprezintă una 
dintre cele mai interesante descoperiri din 
ultimul timp în materia de tehnologie de 
dezvoltare a aplicaţiilor. După această 
metodologie, se pot dezvolta componente 
prefabricate din care programatorii pot 
dezvolta produse complete doar punându- 
le una lângă cealaltă și făcâdu-le să comu- 
nice între ele. Programarea cu componente 
software tinde să se asemene cu un joc Lego 
care ne permite construcția unor modele 
complet diferite pornind de la aceleaşi com- 


AudioteX 
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ponente. Numai că aceste componente nu 
mai sunt de mult privite ca un joc. Există pe 
piață la ora actuală firme care trăiesc (foarte 
bine) numai din construcţia și vânzarea de 
componente software. 

Pentru a dezvolta componente software 
este nevoie de specificaţii care să fie respec- 
tate atât de cei care produc componentele 
precum și de cei care utilizezază compo- 
nentele în mod direct sau prin intermediul 
unui mediul de dezvoltare vizuală. Istoria 
componentelor software nu este mai lungă 
de patru cinci ani și include specificaţii pre- 
cum VBX, OCX, ActiveX de la Microsoft, 
CORBA/IIOP, OpenDoc/Live Objects şi, 
mai nou, JavaBeans în cadrul JDK 1.1. 

JavaBeans este deci o specificaţie de con- 
strucție a componentelor software, împre- 
ună cu un set de clase care să faciliteze 
inspectarea și punerea în execuție a acestor 
componente. Împreună cu Beans Devel- 
opment Kit, inclus şi în JDK 1.1, JavaSoft 
s-a grăbit să lanseze şi JavaBeans-ActiveX 
bridge un produs care permite rularea unui 
componente JavaBeans în orice context în 
care se poate folosi o componentă ActiveX. 

JavaBeans este o specificaţie complexă 
despre care vom avea cu siguranță ocazia să 
mai vorbim. Până atunci, să spunem doar 
că JavaBeans a fost foarte rapid adoptat de 
majoritatea mediilor de dezvoltare vizuală 
care există pe piaţă, începând desigur cu 
Symantec Visual Caf€ şi terminând cu 
viitorul JBuilder anunţat de Borland. 


API-ul pentru SQL (JDBC) 


JDBC este un API pentru execuţia 
instrucțiunilor SQL. JDBC este o colecţie 
de clase şi interfeţe dezvoltate complet în 
Java care fac posibilă scrierea aplicaţiilor 
care lucrează cu baze de date direct în Java. 
Ideea de bază a JDBC este aceea de a putea 
păstra independenţa de platformă a pro- 
gramelor Java chiar și când acestea acce- 
sează baze de date. Cu JDBC este posibil să 
se scrie o aplicaţie care execută instrucţiu- 
ni SQL fără să fie nevoie să cunoşti dinainte 
dacă aceste instrucțiuni vor rula pe un serv- 
er Oracle, Sybase sau Microsoft. 

JDBC nu este un API foarte complex. 
Cu ajutorul lui, se pot face doar următoa- 
rele operaţii: se poate conecta o bază de 
date, se poate executa pe ea o instrucţiune 
SQL şi se pot prelucra rezultatele. Cu alte 
cuvinte, JDBC este doar un API de nivel jos, 
deasupra căruia se pot implementa API-uri 
de nivel înalt. 

JDBC poate accesa direct o dază de date 
pe baza unui driver sau poate accesa o 
bază de date prin ODBC, folosind un bridge 
JDBC-ODBC. Desigur s-ar fi putut accesa 
direct driverele ODBC, dar în acest caz s- 
ar fi pierdut independenţa de platformă și 


Prezentări 


Java Enterprise Computing 


Sun Microsystems și-a făcut remarcată prezenţa la CeBIT'97 prin soluția completă oferită pentru 
intreprinderi. Pentru asemenea soluţii, Sun dispune de o gamă largă de produse. În primul rând tre- 
buie să remarcăm Ultra Enterprise 10000 Server care satisface necesitățile beneficiarului de calcule 
intensive. Serverul face parte din seria HPC (High Performance Computing) și prin utilizarea tehnologi- 
ilor de calcul paralel pentru aplicații complexe de tipul dinamica fluidelor, simularea circuitelor log- 
ice sau prelucrărilor statistice complexe. Beneficiarii potenţiali al unor asemenea sisteme sunt insti- 
tuţiile academice, companiile potroliere, instituţiile financiare sau instituțiile de cercetare și proiectare. 
Sistemele HPC au o arhitectură SMP (Symetric Multi Processing) și dispun de UMA (Uniform Memory 
Access). Serverele sunt livrate cu mediul software Sun Ultra HPC. Modelul 10000 atinge performanțe 
de peste 20 Gflop/sec cu pachetul de test LINPAC. Cu aceste echipamente Sun concurează cu succes 
furnizorii tradiționali ca IBM și SGI. 

O altă noutate de la Sun este platforma JavaTel pentru aplicaţii CTI în Java. Platforma este un mid- 
dleware pentru integrarea serviciilor de telefonie și astfel se pot oferi soluţii Java pentru aplicaţiile 
de centre de informaţii telefonice Sun, IBM, Intel, Lucent, Nortel și Novell oferă standardul JTAPI care 
permite conlucrarea între diferitele platforme de servicii telefonice cu calculatorul. JavaTel va per- 
mite ca proiectanții să scrie aplicaţii CTI pentru WEB, benficiind de facilitățile aplicațiilor Internet. 

Soluţiile oferite de Sun se pot regăsi în produsele unor firme importante ca Oracle, Informix, 
PeopleSoft, Sybase sau SAP AG. Pentru acesta din urmă, lucrul pe un server Ultra Enterprise 10000 


într-o configuraţie centralizată în care, atât aplicația, cât și software-ul de server se află pe același 


sistem, performanţele obținute pentru SAP R/3 în testele cu 1410 SD utilizatori etalon au dat un timp 
mediu de răspuns pe tranzacţie de 1,85 sec, conform afirmațiilor sale. Testul configurației client/serv- 


er modelează solicitările ce apar în aplicaţii reale și arată posibilitatea rulării atât a aplicaţiei cât și al 


bazei de date pe acest server. Se reduce astfel administrarea și costul exploatării. 

Un studiu efectuat de Yankee Group arată că 45% din utilizatorii de tehnică de calcul doresc să 
achiziționeze un NC (Network Computer) în următorii 2 ani și 20% doresc să cumpere NC imediat ce 
apar. În acest domeniu soluţiile promovate de Sun se pot dovedi de succes. Java Computing se va impune 
în special la firmele mari, unde administrarea parcului de calculatoare PC este foarte costisitoare. Pe 
măsură ce se realizează soluţii intranet la aceste firme, răspândirea NC se va accelera. 87% din mari- 
le firme, arată același studiu de la Yankee Group, sunt deja în curs de realizare a unor aplicaţii intranet. 

O ultimă știre de la Sun Microsystems ne anunţă că Bill Joy vice președintele proiectării la Sun, cel 
care a fost proiectantul principal al versiunii UNIX de la ia sa pe vremuri a fost numit acum în 


„comitetul consultativ HPC pentru Casa Albă. 


eficiența datorită faptului că ODBC este 
în principal proiectat pentru C, deci 
folosind pointeri. JDBC interpune aplicaţie 
şi baza de date un nivel scris în Java care este 
portabil şi care este supus tuturor restricți- 
ilor de sercuritate necesare. De altfel, noile 
produse din zona de baze de date de la 
Microsoft numite RDO, ADO şi OLE DB 
merg în aceeași direcţie. 

În ceea ce priveşte standardul SQL 
folosit de JDBC, sunt de făcut câteva pre- 
cizări: Este binecunoscut faptul că, deşi 
există un nucleu standard de funcţionali- 
tate SQL în toate sistemele relaționale, aces- 
tea au și multe extensii care nu sunt con- 
forme întotdeauna cu standardele SQL de 
ultimă oră. JDBC rezolvă această situaţie 
de fapt permițând transmiterea instrucțiu- 
nilor SQL nestandard. Desigur, aplicaţiile 
trebuie să fie pregătite să primească în locul 
rezultatelor un cod de eroare. 


Interfața nativă Java 


Această interfață este proiectată pentru a 
oferi o cale comună de scriere a metodelor 
native Java precum și o cale de a apela 
maşina virtuală din aplicaţii scrise în cod 
nativ. Principalul scop al acestei interfețe 
este acela de a oferi compatibilitate bib- 
liotecilor de funcţii native între maşinile vir- 
tuale Java rulând pe același tip de platfor- 


mă. Cu alte cuvinte, aceeași bibliotecă să 
poată fi folosită și sub maşina virtuală Sun 
pentru Win32 şi sub maşina virtuală imple- 
mentată de Microsoft pentru acelaşi Win32 
sau sub maşina virtuală implementată în 
Asymetrix SuperCede Java Edition. 


Clase interioare 


Clasele interioare sunt clase care se pot defi- 
ni în interiorul unor alte clase, în interi- 
orul unui bloc de instrucțiuni sau chiar într- 
o expresie (caz în care sunt anonime). Până 
la apariţia acestei specificaţii, în Java clase- 
le puteau definite doar la nivelul cel mai 
de sus al sursei, în interiorul unor pachete. 


Concluzii 


JDK 1.1 aduce cu siguranţă un nou suflu în 
lumea dezvoltatorilor de Java şi este de aş- 
teptat ca cele mai importante firme să îm- 
brăţişeze în curând noua versiune. În ceea 
ce priveşte JavaSoft, această firmă şi-a por- 
tat deja toate produsele pe noua platformă, 
incluzând aici Serverul Web Java (Jeeves) 
şi navigatorul Hot]Java care este deja în final 
beta şi va fi lansat oficial la sfârşitul lunii 
Martie. Bă 


DI. Eugen Rotariu este lector universitar şi 
autorul cărții Java publicată de Computer Press 
Agora. Poate fi contactat la erotariuQhotsoft.ro 
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Prin intermediul firmei noastre puteţi primi în mod regulat oricare di 
calculatoare din tabelul alăturat. Pentru aceasta este suficient să ne trimiteţi o comandă în care să specificaţi 
titlurile dorite și datele Dvs. de identificare (nume, adresă, telefon, fax), iar noi vă vom expedia cu plata prin 
ramburs revistele solicitate. Preţul în lei pe care îl veţi achita la primirea fiecărui colet poate fi obţinut prin 
înmulţirea preţului în dolari specificat în tabel cu cursul de schimb valutar al BNR la care se adaugă cheltuiala 
de expediţie percepută de Poșta Română. Atenţie deci, . 
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Linux într-un costum 
de flanel gri 


Este puternic. Deschis. Liber. Nu e de mirare că 
acest Unix intră în lumea sistemelor informatice pentru firme. 


By Jim Mobr 


e aţi spune dacă vi s-ar oferi un sistem de operare gra- 
fic capabil sa ruleze atât pe un 386 mai slab, cât şi pe cel 
mai rapid Pentium Pro, pe care merg cele mai multe apli- 
caţii DOS şi Windows 3.1, care se conectează la orice 
fel de rețea şi se poate distribui liber? 

Nu, nu obţineţi o soluţie universală cu acest sistem de operare.Dar 
Linux oferă beneficiile de mai sus și pe zi ce trece este instalat la mai 
multe departamente de SI, în pofida 
(sau cîteodata datorită) faptu- 
lui că nu are in spate o com- 
panie mare. Pe lângă cerinţele 
hardware și software modeste, 
Linux este sub influenţa unei 
moşteniri Unix, ce îl face mai 
puternic și susținut de sute de 
dezvoltatori care iau în serios 
dezvoltarea sistemului de 
operare. 

Motivele acestea au dus la 
apariţia multor persoane devo- 
tate Linux în lumea întreagă, 
dar pentru lumea corporațiilor 
Linux nu este întodeauna o 
alegere ușoară. Are mai puţine 
aplicații comerciale decât cele 
suportate de sisteme de oper- 
are ca Windows NT sau 
Solaris. Nu există o autoritate 
centrală pentru a cere asistență 
tehnică. Şi pentru că este Unix, 
multă lume îl consideră cel 
puţin mistic. 

Dar pe zi ce trece dezvolta- 
torii duc Linux mai departe, iar 
în același timp din ce în ce mai 
multe corporaţii se uită serios 
la un sistem de operare cu care 
nu de mult doar niște hackeri 
se jucau în timpul lor liber. 


Instalări curente 


Prima reacție a multor angajaţi SI la folosirea Linux variază de la 
surprindere până la lipsă de încredere. „Cine are încrederea să-l 
folosească pentru un server critic?“ Asta e obiecția tradițională. Cu 
un an în urmă poate că ar fi fost validă. Însă acum, Linux îşi 
dovedeşte calităţile în organizații ca Baza de Forțe Aeriene 
McMurdo, Kodak, Southwest Airlines şi Xerox. 

Chiar dacă are un preţ foarte redus, Linux nu este o versiune de 
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neîntrecut pe piața Unix-urilor comerciale. Dar costul este unul din- 
tre ultimele lucruri pomenite când se vorbeşte de avantajele oferite 
de Linux. Eficienţa este una din primele. Dacă sistemul se blochează, 
productivitatea scade indiferent dacă aveţi un server Sun de $20,000 
sau unul bazat pe Linux la $2000. 

Pentru prima oară Linux și-a arătat eficienţa ca și server Inter- 
net, asta deoarece pentru multă lume Unix este platforma prefer- 
ată în acest scop. După Harald T. 
Alvestrand, creatorul numără- 
torului de instalări Linux (the 
Linux Counter), mai mult de 
jumătate din toate serverele 
Web rulează Unix şi 10 
procente din acestea rulează 
Linux. Popularitatea pe Web 
al Linux-ului se datorează în 
parte programelor server de 
Web si FTP care vin cu el în 
mod standard, precum şi 
datorită faptului că oferă nativ 
posibilități de firewall şi 
proxy. 

„Un server de Internet 
liber şi puternic a atras multă 
atenţie“ spune Dan Merillat, 
administrator de sistem la un 
ISP numit Access Orlando 
(Orlando, FL). „Cu numărul 
crescând al celor care oferă 
servicii Internet la scară mică, 
Linux tinde să ajungă pe pri- 
ma poziţie. Aceştia au nevoie 
de resursele financiare pentru 
a cumpăra echipamente, nu 
programe foarte scumpe, con- 
tracte de upgrade şi de 
întreţinere. 

Companiile mici au nevoie 
adesea de mai mult decât are 
un sistem de operare comer- 
cial în forma scoasă din cutie. Iar producătorii majori în nici un caz 
nu o să facă schimbări în sistem doar pentru ei. „Cănd cumpăraţi 
de la o companie mare, primiţi ceea ce vi se vinde. Dacă îl doriți 
adaptat la cerințele dumneavoastră, nu prea aveţi noroc“ spune Mike 
Black, inginer şef la Computer Science Innovations, o firmă de 
dezvoltare software. „Cu Linux, dacă aveţi nevoie de adaptări le 
puteți obține.“ Cum? Aproape toți dezvoltatorii Linux sunt activi 
pe grupurile de ştiri din Usenet și pot fi citiți pentru idei şi sugestii 
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despre modalităţiile în care se poate extinde 
Linux. 

Black spune că firma la care lucrează s-a 
lovit de un proiect în care era nevoie de un 
singur sistem cu 16 adrese IP diferite. Win- 
dowsNT 3.51 are o limitare de cinci adrese, 
altfel necesită intervenţii manuale în reg- 
istry. Ca urmare, Black a adoptat o soluţie 
cu Linux. 

Linux nu este folosit exclusiv ca server 
Internet pentru companii mici. Brian Tal- 
ley, un consultant de sisteme la Fastman Ko- 
dak, a introdus Linux în proiectul Kodak 
Photo CD. Asta pentru că Linux oferă ace- 
leaşi facilităţi ca şi celelate sisteme Unix 
scumpe folosite de Kodak pe atunci, iar 
astfel a reușit să economisească $10,000 
pentru firma Kodak. Mai târziu când Tal- 
ley a obţinuto slujbă la Xerox, a adus şi Lin- 
ux cu el. L-a instalat pe un notebook, înlo- 
cuind o staţie de lucru Sun și astfel a dus din 
nou la o economie de bani corespunzătoare. 

La Southwest Airlines se rulează o mul- 
titudine de SO, iar sistemul de analiză sta- 
tistică este implementat cu Linux. În același 
timp, Design Science Labs, din Berea-Ohio, 
o firmă de consultanţă, utilizează Linux pen- 
tru orice aspect al afacerii - de la baza de date 
cu clienții până la contabilizarea serverului 


Distribuitori selectați de Linux 


Version Linux 
Caldera 

Open Linux 
Craftworks Linux 


Compania 
Caldera 


Craftwork 
Solutions 


Debian 
GNU/Linux 
Delix 
InfoMagic 

Red Hat 
S.u.S.E. GmbH 


Walnut Creek 
CD-ROM 


- WorkGroup 
Solutions 


Yggdrasil 
Computing 


Debian 


DLD 
Slackware 
Red Hat 
S.u.S.E. Linux 
Slackware 


LinuxPro 


Yggdrasil Linux 


de Web. 

Sixt Rent-a-Car (Munchen) utilizează 
Linux pentru a rula 230 mașini în toată Ger- 
mania. Când Horst Effenberger, managerul 
firmei, a fost întrebat despre tendinţa ger- 
mană de a cumpăra doar produse cu nume, 


Câteva distribuții Linux 


ehnic nu trebuie să plătiți pentru Linux. Dar 

asta este numai nucleul -maitrebuie sătrans- 
feraţi X Window System, compilatoare, editoare 
șimulte alte componente până obţineţi un SO uti- 
lizabil.De aceea mai multe spirite întreprinzătoare 
aucreat distribuțiile - suite alcătuite din nucleu îm- 
preună cu programele des utilizate. Distribuţiile 


diferă în mare măsură în funcție de facilitățile pe . 


carele oferă, precum și în preț. Aici urmează cele 
mai folosite distribuții Linux (informaţii suplimen- 
tare se pot obține la http://www.linux.org). 


Debian GNU/Linux 

Această distribuţie (disponibilă de la http: 
/Iwww.debian.org) este singura de care știm că 
este gratuită. În anumite privințe este puţin cam 
greu de folosit. De exemplu la instalarea în mod 
text trebuie să știți cum să creați partiţii Unix pe 
disc. Cea mai mare parte a administrării se des- 
fășoară tot cu ajutorul unei interfeţe în mod text. 
Debian include X și TeX, ca să nu menționăm C, 
C++, Pascal, editorul EMACS și alte programe. 
Red Hat 

Linux-ul de la Red Hat nu rulează doar pe x86, ci 
pe sistemele Alpha și Sparc. Vine cu utilitare de 
administrare grafice, incluzând și un utilitar de 
instalare inteligent. Programele din distribuţie 
includ și un calendar grafic, o bază de date 
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relaţională, editoarele EMACS și joe, precum și 
numeroase scule audio. Vine chiar și cu o versi- 
uneLinuxafaimosuluijoc Doom de aid Software. 
Preţ: $49.95 Se poate transfera de la 
http://Awww.redhat.com 

Slackware 

Această distribuţie include în cea mai mare 
parte același software cași Debian. De asemenea 
este configurat în mod text. Include suport pen- 
tru anumite plăci speciale de PC. lar dacă doriţi, 
puteți edita documente chiar și în limba Klingoni- 
ană cu sistemul TeX ce vine cu Slackware. Este 
disponibil la un preț de $39.95 de la 
http://www.edrom.com /titles/os/slack96.htm. 
Yggdrasil 

Probabil cea maiinteresantă calitate a acestei dis- 
tribuţii constă în faptul că se poate rula în întregime 
de pe CD. Dacă sunteţi interesat în demonstraţii 
cu Linux fără să faceți o instalare completă, 
această facilitate poate fi utilă. Vine cu utilitare 
de configurare și administrare bune, bazate pe 
sistemul X Window. Preţ: $39.95. Disponibil la 
http://Awww yggdrasil.com 


John Montgomery is BYTE's West Coast bureau 
chief. You can contact him by sending e-mail to 
jmontgomeryQbix.com. 


Adresă Web 


http://www.caldera.com 
http://www.craftworks.com 
http://www.debian.org 


http://www.delix.de 
http://www.infomagic.com 
http://www.redhat.com 
http://www.suse.de 
http://www.cdrom.com 


http://www.wgs.com 


http://www.yggdrasil.com 


info Qcaldera.com 
info Qcraftworks.com 
debianQdebian.org 


delix Qdelix.de 
infoQinfomagic.com 
info Qredhat.com 
info Qsuse.de 

info Qcdrom.com 


info Qwgs.com 


info Qyggdrasil.com 


el a replicat: „Am dorit ceva care oferă cea 
mai bună valoare pentru banii noştri, iar 
acesta s-a realizat prin implementarea cu 
Linux.“ 


Nu e roz chiar totul 


Acestea au fost ştirile bune. Acum să urmeze 
cele rele: Linux duce lipsă de aplicaţii 
șlefuite. Pentru afaceri nu se vor găsi versiu- 
ni de Linux al Microsoft Office sau Visual 
Basic, sau o altă gamă largă de produse de 
management informaţional. Mai mult, 
sunt zeci de baze de date care nu rulează pe 
Linux. 

În schimb, cu Linux managerii pot uti- 
liza trei pachete de productivitate în birou 
- două de la Caldera şi una de la Red Hat. 
Caldera Internet Office Suite ) ($349) 
include FlagShip (o clonă de Clipper), NExS 
Spreadsheet şi WordPerfect. Caldera a scos 
şi un Solutions CD ce conţine produsele care 
sunt în pachetul Caldera plus versiunea de 
Linux al programului CorelDraw, unelte 
construibile, program pentru planificarea 
activităţii în timp şi un editor de Hypertext 
Markup Language (HTML). Suita de la Red 
Hat numită ApplixWare ($499) include 
Applix Words și Applix Spreadsheets. 

Pe lângă aceste trei suite de productivi- 
tate, se pot folosi şi emulatoarele de DOS şi 
Windows pentru Linux. Emulatorul de 
DOS permite încărcarea Windows 3.1. 
Emulatorul de Windows (o implementare 
a Interfeţei Binare de Aplicaţii Windows, 
sau Wabi) permite rularea unor aplicaţii 
Windows 3.1 în sistemul X Window. (Deci 
aplicaţiile pe 32 biţi nu ruleză cu Wabi.) 

Dacă sunteţi interesat în folosirea Linux 
ca şi server de fişiere pentru staţii Windows, 
aveţi noroc. Cu ajutorul protocolului SMB 


Msi Radiation 


MINI 
ANINA 


Li 


biz, 
=——— Compuler 


===> 


specific rețelelor Windows, Linux poate fi 
atât server cât și client pentru sistemele Win- 
dows. 

Totuşi numărul aplicaţiilor de afaceri 
disponibile pentru Linux este cu mult mai mic 
decât cele pentru Windows sau chiar al altor 
dialecte comerciale de Unix. Până când mai 
mulți producători de software încep să-și 
porteze aplicaţiile pe Linux, oferta este limi- 
tată şi aparent cel puţin pentru o vreme s-ar 
putea să rămână așa. Din fericire există 
multe scule pentru crearea propriilor apli- 
caţii. 

Fiecare distribuţie de Linux vine cu o 
zestre bogată de scule pentru programare, 
de la shell-uri elementare până la Perl şi chiar 
compilatoare mature de C++, ceva pentru 
care în mod normal se plătește separat la alte 
versiuni de Unix comerciale ca cel de la San- 
ta Cruz Operation (SCO) şi desigur, Win- 
dows NT. 


Obținerea suportului 


Dar ce se întâmpla cu teama managerilor 
asupra faptului că Linux nu are nici o com- 
panie în spate? Dacă ceva nu merge bine cine 
poate fi sunat pentru asistență tehnică? 
Cine a stat o oră la telefon așteptând asis- 
tență tehnică de la o companie mare, ştie că 
nici ei nu oferă întotdeauna cel mai bun 
suport. De fapt, suportul pentru Linux poate 
fi la fel de bun şi calificat ca și cel de la pro- 
ducătorii mari de software, asta pentru că 
cei care oferă asistenţă pentru Linux sunt 
adesea cei care l-au şi scris. Mai multe 
grupuri de ştiri Usenet sunt despre Linux, şi 
cei mai mulţi dezvoltatori citesc aceste 


Linux intr-un costum de flanel gri 


Help Viswrer 
Navigate 
Vohume. Ihtrastucing the Dasktop 
> Introducing the Desidop 
The Deshtap at a Slaire 
Basic Deshtop Sile 


Move your mause to place the pointer over the 
underiined topic you want to view, then press and 
release mouse button 1, 


Press Tab and the arrow keys (up, down, left, and 
right) to move the highiight to the underlined topic you 
to view, then press Retum. 


File Manager — mnie 


home TUE 


fheme/rinis 
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Una dintre suitele de birou pentru Linux este ApplixWare de la Red Hat, 
care include un procesor de texte, foi de calcul tabelar, client de mail și 
un editor HTML 


grupuri. lar adresele lor de e-mail sunt 
disponibile în sursele programelor. Cum și 
ei folosesc un hardware similar, sunt nerăb- 
dători să afle de eventualele scame. 

Problema cu Usenet este timpul de 
răspuns. Dacă aveţi un sistem blocat, este 
nevoie de suport imediat - nu puteţi aştep- 
ta cele câteva ore necesare pentru apariția 
unui articol într-un grup de ştiri. 


Câteva companii ce rulează Linux 


Compania 


Access Orlando 
Accessone.Com 
American Group of Companies 
Blitz Datentechnik 
Caldera 

„Centurion Services 
Cistron Internet Services 
Computer Science Innovations 
Craftworks 
CymruNET 
Dataden Computer Systems 
Design Science Labs 
Jammin Internet Services 
Just Computers 
M-Tech 
Obsidian Systems, South Africa 
PCKkS Associates 
Red Hat 
Webjack 
WorkGroup Solutions 
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Adresă de contact 


http://mwww.ao.net 
http://www.accessone.com 
http://mwww.amer-grp.com 
http://www.blitz.de 
http://www.caldera.com 
http://www.infomatch.com/-centurion 
http://www.het.net 
http://www.csihq.com 
http://www.craftwork.com 
http://www.oymru.net 
http://www.dataden.com 
http://www.dsl.org 
http://www.jammin.net 
http://www.justcomp.com 
http://www.m-tech.ab.ca 
http://www.obsidian.co.za 
http://www.enj.digex.net/-pcks 
http://www.redhat.com 
http://www.webjack.com 
http://www.wgs.com 


Oaltă plângere des întâlnită despre Lin- 
ux - valabilă şi pentru celelalte dialecte de 
Unix - este că nu e ușor de învăţat. Dacă 
veniţi din lumea Windows-ului, linia de 
comandă din Unix vă poate intimida cu 
ușurință. Acesta este completat şi de faptul 
că există foarte puţină standardizare în pri- 
vinţa documentaţiei sau programelor Lin- 
uX. 


Gratuit, dar valorează 
mult 


Obţineţi exact ceea ce aţi plătit. Cum Linux 
este gratuit nu valorează prea mult, nu-i așa? 

Greșit. Russell Cocker, director la Vir- 
tual Computers, o companie ce oferă ser- 
vicii Internet, arată că în cazul în care cre- 
deţi că valoarea depinde de suma banilor pe 
care îi cheltuiţi, o să plătiţi în mod regulat 
prea mult pentru resursele de calcul. „Dacă 
concurența ia decizii mai înțelepte, nu veți 
fi în măsură să intrați în competiție“. . 


Jim Mobr este administrator de rețea al firmei 
Kaeser Compressors din Coburg, Germania. El 
este autorul cărții SCO Companion: The Essen- 
tial Guide for Users and System Administrators 
(Prentice-Hall, 1996). De asemenea a mai scris 
The Linux User's Resource care va fi publi- 
cată în acest an. Îl puteţi contacta la: 
100542.2677 Qcompuserve.com. 


„ [din BYTE, o publicaţie McGraw-Hill, Inc. 
: Adaptare - Mâtyâs Mâtyâs] 


riile de discuri 


I. Noţiuni introductive 


Încă de la primele calculatoare suportul de 
memorare a informaţiei a fost o preocupare 
permanentă. Calitățile şi performanţele aces- 
tuia au constituit adesea criteriu de judecată 
cu pondere importantă atât pentru lumea spe- 
cialiştilor, cât şi pentru cumpărătorii (avi- 
zaţi) de tehnică de calcul. Progresul uluitor 
din lumea calculatoarelor este de fapt progre- 
sul tuturor elementelor de bază ale acestei 
lumi. lar hard discurile constituie astăzi un ele- 
ment de referință al domeniului. Articolul 
acesta prezintă un aspect al progresului în acest 
domeniu, acela realizat prin ariile de discuri. 

Una dintre metodele prin care datele sis- 
temelor de calcul pot fi accesate mai repede 
este aceea prin care se renunţă la varianta 
„single disk“ în favoarea „multi-spidle volu- 
me“, adică a utilizării a mai multor discuri 
aflate pe aceeași „axă“. Această tehnică per- 
mite accesarea simultană a datelor cu ajuto- 
rul a două (sau mai multor) braţe de citire 
/scriere, teoretic micşorând timpul de acces. 
Partiţia sistem rezultată este folosită de apli- 
caţie ca şi cum ar fi o singură partiție logică. 
De fapt, în mod fizic, partiţia sistem este îm- 
părțită pe discurile fizice existente, dar acest 
lucru este transparent oricărei aplicații. A- 
ceastă tehnică a dus la creşterea performan- 
ţelor intrărilor/ieşirilor, dar are dezavanta- 
jul că dacă un disc, care este folosit pentru a 
crea un volumvirtual, „cade“ întreaga infor- 
maţie de pe acest volum virtual se pierde. 

Pentru a depăşi inconvenientele descrise 
mai susa fost dezvoltat conceptul RAID. Ter- 
menul de RAID (Redundant Array of Inex- 
pensive Disks) a fost folosit pentru prima dată 
la începutul anilor '80 de către F.D. Lawlor, 
dar el a fost popularizat cu adevărat de către 
un grup de oameni de ştiinţă, format din Da- 
vid A. Patterson, Garth Gibson și Randy H. 
Katz, toți de la Universitatea Berkeley din Ca- 
lifornia, care au publicat un articol intitulat 
„A case for Redundant ArraysofInexpensive 
Disks (RAID)“, în care defineau cinci mode- 
le de arii de discuri, cunoscute ca RAID Lev- 
els 1-5. Conceptul RAID implică trei concepte 
ale stocării şi recuperării datelor: 

Zonarea discului; 

Performanţă ridicată; 

Redundanţa datelor. 

Aceste trei componente sunt combinate 
în mai multe feluri pentru a forma diferitele 


de Aurel Șerb 


nivele RAID. Nivelele RAID reprezintă 
toate arhitecturi de arii de discuri care memo- 
rează informaţie redundantă despre datele 
utilizatorilor şi pot regenera aceste date în 
eventualitatea defectării unei singure unități 
de disc. Totuși, este important de înţeles că 
redundanţa asupra datelor furnizată prin aces- 
te RAID-uri este numai o parte a soluţiei totale 
de memorare tolerantă la defectări pe discuri. 

RAID-urile asigură utilizatorului posibi- 
litatea de a opta pentru soluţii care potvaria 
foarte mult în gama raporturilor preţ/per- 
formanță şi din punctul de vedere al disponi- 
bilității. Astfel, spre exemplu, RAID 1 (cu- 
noscut și sub denumirea de „oglindire“ 
(„mirroring“)) furnizează cea mai ridicată 
performanţă din punctul de vedere al redun- 
danţei datelor, dar cu costul cel mai ridicat, 
deoarece toate datele sunt duplicate, acest 
lucru necesitând de două ori mai mult spaţiu 
pe disc. Nivelele 1-5 asigură disponibilitatea 
continuă a datelor, chiar în eventualitatea 
defectării unei singure unităţi de disc, prin 
regenerarea datelor utile din datele redun- 


Repartiția blocurilor de date 
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Disk 0  Disk1 


dante. Totuşi, din cauza operaţiilor de in- 
trare/ieşire suplimentare, cerute pentru a 
regenera datele memorate pe unitatea de 
disc defectată, performanţa este mai scăzută 
pe timpul operaţiilor de restabilire. 


2. Caracteristicile 
principale ale tipurilor de 
arii de discuri 


2.1. RAID 0: DISK STRIPPING 

RAID O nu este o arhitectură RAID propriu- 
zisă, deoarece ea nu asigură nici o redundanță 
a datelor. Ea este utilizată doar pentru a max- 
imiza performanţa la lucrul cu discurile hard. 
În această organizare de arii de discuri nere- 
dundante, datele sunt întreţesute (strip- 
ping) în mod secvențial pe mai multe discuri, 
care sunt tratate ca un singur disc virtual sau 
volum (de obicei 4 discuri = volum). Câteva 
implementări RAID 0 utilizează această 
tehnică de întrețesere, prin divizarea vol- 
umelor în „felii“ şi scrierea datelor în „felii“ 
consecutive, localizate fizic pe fiecare disc din 


Disk 2  Disk3  Disk4 
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Ariile de discuri 


Schema logică de alegere a unei configurații RAID 


START. 


Se va utiliza RAID 3 


cadrul ariei de discuri. Mărimea uzuală a „feli- 
ilor“ este definită de utilizator şi ar putea fi, 
de exemplu, de 512 sectoare, dimensiunea 
uzuală a sectoarelor putând fi, de exemplu, 
de 512 octeți. Operaţiile de citire/scriere au 
loc în paralel, de pe/pe toate discurile aflate 
în volum. Utilizând această tehnică de întrețe- 
sere se obține o rată de transfer a datelor 
foarte ridicată, îmbunătățindu-se în felul aces- 
ta şi performanţa efectivă a sistemului. Totuși 
RAID 0, neoferind nici o redundanţă a 
datelor, în eventualitatea defectării unui 
singur disc al ariei, datele care se găsesc pe 
acel disc nu mai pot fi regenerate și deci pot 
fi considerate ca pierdute. Pentru acest motiv 
RAID 0 nu este utilizat în aplicaţiile de înaltă 
disponibilitate. O reprezentare a modului în 
care sunt distribuite blocurile de date într-o 
configuraţie RAID 0 este arătată în fig. 
„Repartiția blocurilor de date“. 


2.2. RAID 1: DISK MIRRORING 

Implementarea RAID 1 foloseşte „oglindi- 
rea (mirroring)“ datelor pentru a asigura 
redundanța. Tehnica crează şi menține pe dis- 
curi separate, două sau mai multe copii ale 
acelorași date, fiecare dintre copii consti- 
tuindu-se ca o imagine „în oglindă“ a celei- 
lalte. Comparativ cu alte nivele de arii de dis- 
curi, RAID 1 poate scădea performanţa 
generală a sistemului deoarece fiecare scrie- 
re pe disc trebuie să fie efectuată de „n“ ori 
unde „n“ este numărul de copii. Performan- 
ţa în cazul citirii este însă mult îmbunătățită 
deoarece cererile de citire sunt trimise simul- 
tan controlerelor de discuri ale tuturor copi- 
ilor. Discul care este capabil să răspundă 
primul cererii de citire va returna datele sis- 
temului. Sistemele de operare (în general de 
tip UNIX) ale sistemelor de calcul tolerante 
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Se va utiliza RAID 5 


la defectări oferă însă un alt tip de RAID 1, 
prin intermediul unei componente software 
numită „Logical Volume Manager“. Această 
componentă crește performanța sistemului 
oferind posibilitatea scrierii în paralel pe toate 
copiile, fără a se mai aştepta ca scrierea pe o 
copie să se facă cu succes și apoi să se altereze 
conținutul altei copii. Comparativ cu scrierea 
secvenţială, această metodă este mai puţin 
sigură, dar realizează o creștere semnificativă 
a performanţei la scriere. Deoarece RAID 1 
asigură redundanţa datelor de 100%, ea 
este cea mai scumpă implementare dintre ti- 
purile de arii de discuri, dar asigură şi cea mai 
mare disponibilitate a datelor prin utilizarea 
celui mai mic număr de discuri în configura- 
ţia. În fig. „Repartiția blocurilor de date“ este 
arătat modul cum sunt repartizate datele într- 
o configuraţie RAID 1. 


2.3. RAID 2: PARALLEL ARRAY WITH ERROR 
CORECTION CODE 

RAID 2 distribuie datele pe mai multe dis- 
curi cu întrețesere la nivel de bit, iar în cadrul 
ariei de discuri sunt utilizate şi discuri de 
„verificare“. Pentru a asigura detecția și 
corecţia erorilor, scrierea și citirea datelor 
se face utilizând tehnici de codificare bazate 
pe coduri corectoare de erori de tip Ham- 
ming, Aceste tehnici fac însă necesară utili- 
zarea unor grupuri mari de discuri pentru a 
asigura consistenţa (4 discuri de „verificare“ 
pentru 10 discuri de date, sau $ discuri de 
„verificare“ pentru 25 de discuri de date). 
Un alt dezavantaj al lui RAID 2 este acela că 
pentru fiecare operaţie de intrare/ieșire tre- 
buie să fie accesate toate discurile deoarece 
datele sunt scrise sau citite la o singură miş- 
care paralelă a tuturor capetelor de acces la 
discuri. Deoarece această tehnică de codifi- 


care este foarte complexă și mai scumpă, 
RAID 2 este mai puţin interesant pentru me- 
diul comercial, în comparaţie cu RAID 3. 


2.4. RAID 3: PARALLEL ARRAY WITH PARITY - 
Spre deosebire de RAID 2, RAID 3 utilizează 
un singur disc dedicat pentru a memorainfor- 
maţia de paritate (nu cod corector de erori, 
ci.SAU EXCLUSIV. asupra datelor), celelalte 
discuri din cadrul ariei de discuri fiind utilizate 
pentru a memora informaţia utilă, care, ca și 
la RAID 2, este „împrăștiată“ pe toate discurile 
ariei. Dacă unul dintre discurile cu date se 
defectează, se poate utiliza discul de paritate 
pentrua reconstitui datele. Dat fiind faptul că 
transferul datelor de pe/pe un disc individual 
se face la dimensiunile unor sectoare unitare, 
cantitatea minimă de date care este citită/scrisă 
într-o operaţie de intrare/ieşire este egală cu 
numărul de discuri din arie înmulțit cu 
numărul de octeți ai sectorului discului. Aceas- 
ta este cunoscută ca unitate de transfer. 
Deoarece capetele de acces se mișcă în para- 
lel în aria de discuri la un moment de timp dat, 
poate fi activă numai o singură cerere de 
intrare/ieșire. Acest lucru contribuie la o foarte 
bună rată de transfer a datelor atunci când 
datele accesate sunt dispuse secvențial pe disc, 
dar face ca RAID 3 să fie destul de nepractic 
pentru aplicaţii cu date dispuse aleator în 
aria de discuri. În acelaşi timp, rata de trans- 
fer a datelor este foarte bună atunci când 
dimensiunile blocurilor de date care se scriu 
sau citesc sunt apropiate de mărimea unității 
de transfer, dar ea scade cu atât mai mult cu 
cât blocurile transferate sunt de dimensiuni 
mai mici. Spre deosebire de RAID 1 care 
datorită redundanţei de 100% ocupa o 
suprafață mare de discul hard, cu o redun- 
danță de numai 20% RAID 3 asigură o rela- 
tiv bună disponibilitate a datelor și este mult 
mai economic. Deoarece datele pot fi recon- 
stituite, în cazul defectării unui singur disc, 
prin utilizarea discului de paritate, RAID 3 
oferă şi facilitatea înlocuirii „la cald“ a unui 
disc şi restabilirea datelor după defectare. În 
fig. „Repartiția blocurilor de date“ este 
prezentat modul în care sunt repartizate 
blocurile de date și de paritate într-o config- 
urație RAID 3. 


2.5. RAID 4: STRIPED ARRAY WITH PARITY 

La RAID 4 datele se distribuie, ca la RAID 
3, pe mai multe discuri de date și pe un disc 
de „paritate“. Doar că în acest caz datele sunt 
scrise fiecare bloc pe un singur disc, astfel 
încât la operaţia de citire este implicat doar 
un singur disc. Deoarece discurile nu se mai 
utilizează în paralel, aria de discuri poate 
prelucra mai multe cereri deodată. Cerinţele 
mai mici pot fi executate astfel mai repede. 
Deoarece discul de paritate este implicat însă 
în toate operaţiile de scriere, el devine un 


element de scădere a performanței, deoare- 
ce paritatea, pentru fiecare operaţie de scri- 
ere, se calculează având în vedere și informa- 
ţia existentă pe celelalte discuri, în sectoarele 
de date asociate. Din acest motiv RAID 4 
este considerat ca nepractic. În fig. „Reparti- 
ţia blocurilor de date“ este prezentat mod- 
ul în care sunt repartizate blocurile de date 
şi de paritate într-o configuraţie RAID 4. 


2.6. RAID 5: STRIPED ARRAY WITH DISTRIB- 
UTED PARITY 
La RAID 5 datele se distribuie, ca la RAID 
4, pe mai multe discuri de date și pe un disc 
de „paritate“, iar datele sunt scrise fiecare 
bloc pe un singur disc, astfel încât la opera- 
ia de citire este implicat doar un singur disc. 
insă RAID 5 nu are dedicat un disc special 
numai pentru informaţia de paritate ci distri- 
buie pe toate discurile ariei informaţia de tip 
date şi informaţia de paritate. Şi în cazul lui 
RAID $ sunt permise accese concurente 
multiple la dispozitivele din cadrul ariei de 
discuri, fiind satisfăcute astfel cereri concu- 
rente multiple de intrare/ieșire. Acest lucru 
creşte mult performanţa transferurilor pen- 
tru aceste arii de discuri și le face cele mai 
potrivite şi utile în cazul lucrului cu blocuri 
de mărime mică, sau cu datele dispuse în 
mod aleator pe discuri. În cazul lui RAID 5 
ciclul de scriere se realizează în 3 paşi: 

Pasul 1: Se citeşte paritatea existentă şi 
data ce urmează a fi schimbată; 

Pasul 2: Se scade vechea dată din valoa- 
rea parităţii existente și se memorea- 
ză această paritate corectată într-un 
buffer; 

Pasul 3: Se calculează noua paritate 
pe baza valorii din buffer şi a valorii 
noii date de memorat şi se scriu pe 
discurile corespunzătoare noua dată 
şi paritatea actualizată. 

În fig. „Repartiția blocurilor de date“ 
este prezentat modul în care sunt reparti- 
zate blocurile de date și de paritate într-o 
configuraţie RAID 5. 


2.7. CRITERII DE ALEGERE A UNEI CONFIGU- 
RAȚII RAID 

Alegerea uneia dintre configuraţiile RAID 
este direct dependentă de cerinţele funcți- 
onale ale sistemului din care aria de discuri 
va face parte. Dacă în cadrul sistemului se 
urmăreşte realizarea unei mari disponibili- 
tăți a datelor se vor utiliza RAID 1, RAID 
3, sau RAID 5. RAID 3 este cel mai potrivit 
pentru acele aplicaţii care utilizează blocuri 
mari de date, sau transfer secvențial de date. 
RAID $ este cel mai potrivit pentru acele 
aplicaţii care utilizează blocuri mai mici de 
date şi care nu efectuează un număr mare de 
scrieri pe disc (restricție datorată algoritmu- 
lui de calcul a parităţii). Acolo unde se do- 
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reşte cea mai mare siguranță a datelor se va 
utiliza RAID 1, acceptându-se însă și costuri 
mult mai mari. Dacă nu există cerințe de 
înaltă disponibilitate se poate utiliza RAID 
O sau chiar discuri independente înlănțuite. 
O schemă logică care ar putea fi utilă este 
prezentată în fig. „Schema logică de alegere 
a unei configurații RAID“. 


3. Configurații şi 
performanțe ale ariilor de 


discuri. 


3.1. NOȚIUNI INTRODUCTIVE 

Toleranţa la defectări de la nivelul suportu- 
lui de memorare este numai unul dintre as- 
pectele care au făcut ca subsistemele RAID 
să devină tot mai atractive în anii din urmă. 
Multe alte caracteristici ale subsistemelor 
RAID asigură ele însele redundanță, fiind 
argumente în plus în utilizarea ariilor de dis- 
curi în sistemele de calcul. În continuare vor 
fi prezentate unele dintre acestea. 

Evident caracteristica cea mai preţuită 
este redundanța datelor. Ea se bazează pe 
posibilitatea de a grupa logic mai multe 
discuri în acel ceva ce este definit ca o unita- 
te logică de memorare. Dacă datele de pe o 
unitate de disc devin indisponibile atunci ele 
pot fi reconstituite cu ajutorul celorlalte dis- 
curi şi a discului de paritate, toate compo- 
nente ale aceleiași unităţi logice. 

Multe dintre implementările RAID au 
însă încorporate surse de alimentare de re- 
zervă, astfel încât dacă sursa activă se defec- 
tează să poată fi asigurată alimentarea prin 
utilizarea surselor de rezervă. 

În subsistemele RAID sunt incluse şi ven- 
tilatoare de rezervă, care să poată înlocui la 
nevoie un ventilator distrus. 

Multe dintre subsistemele RAID oferă și 
facilitatea înlocuirii unui disc defectat cu u- 
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nul bun, fără a fi necesar ca pentru aceast 
lucru să fie întreruptă alimentarea subsiste- 
mului. După înlocuire, pe discul înlocuitor 
se reconstituie datele corecte, folosind pen- 
tru aceasta discul de paritate și celelalte dis- 
curi de date, componente ale unităţii logice. 
Ariile de discuri oferă şi un potenţial de 
transfer al datelor foarte ridicat, benefici- 
ind de capacitatea deosebită a controllerelor 
de intrare/ieşire diferenţiale de tip Fast/Wide 
SCSI-2, ale sistemului de calcul la care aria 
de discuri este conectată. În general, RAID 
permit 3 configurații tolerante la defectări: 
cu un singur controller; 
cu două controllere, dintre care unul 
în rezervă; 
cu două controllere, amândouă active. 
Fiecare configuraţie adaugă un nou 
nivel de tolerare a defectelor, față de nivelul 
anterior. 


3.2. CONFIGURAȚIA CU UN SINGUR CON- 
TROLLER 
Toleranţa la defectări în configurația cu un 
singur controller este furnizată de către 
următoarele caracteristici: 
redundanţa datelor (RAID 1, 3, şi 5); 
redundanţa surselor de alimentare; 
redundanța ventilatoarelor de răcire; - 
unitătile de discuri pot fi schimbate 
când sistemul este operațional; 
mentenanța concurentă asupră 
surselor de alimentare, sistemului de 
răcire și modulelor de discuri. 
Controllerul de arie de discuri, în confi- 
gurația cu un singur controller, este conec- 
tat la un controller de intrare/ieşire SCSI- 
2, de mare performanţă. În fig. 
„Configuraţia tolerantă la defectări cu un 
singur controller.“ este prezentată o con- 
figurație de acest gen. 
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3.3. CONFIGURAȚIA CU DOUĂ 
CONTROLLERE, DINTRE CARE UNUL ÎN 
REZERVĂ 
În configuraţia cu două controllere, dintre 
care unul în rezervă, cele două controllere 
sunt utilizate ca o pereche „activ/rezervă“. 
Controllerul în rezervă rămâne inactiv până 
când softul de management al ariei, care ru- 
lează pe sistemul gazdă detectează o eroare 
în primul controller. Când este detectată 
această eroare softul va activa controllerul 
în rezervăşi va comuta în mod automat con- 
trolul tuturor unităţilor de discuri la acest 
nou controller. Toleranţa la defectări în con- 
figuraţia cu două controllere, dintre care 
unul în rezervă, este furnizată de către urmă- 
toarele caracteristici: 
două controllere în arie; 
mentenanţă concurentă asupra con- 
trollerelor din arie; 
redundanţa datelor (RAID 1, 3, şi 5); 
redundanţa surselor de alimentare; 
redundanţa ventilatoarelor de răcire; 
unitățile de discuri pot fi schimbate 
când sistemul este operațional; 
mentenanţa concurentă asupra 
surselor de alimentare, sistemului de 
răcire şi modulelor de discuri. 

Cele două controllere ale ariei de discuri, 
din configuraţia cu un două controllere sunt 
conectate la două controllere de intra- 
re/ieşire SCSI-2, de mare performanţă sepa- 
rate, aşa cim se vede în fig. „Configuraţia 
tolerantă la defectări cu două controllere, 
dintre care unul în rezervă“. 


3.4. CONFIGURAȚIA CU DOUĂ CONTROLLERE 
ACTIVE 

Cea de-a treia configuraţie tolerantă la defec- 
tări include două controllere active. Fiecare 
dintre aceste controllere active este dedicat 


Configurația tolerantă la defectări cu două controllere, 
dintre care unul în rezervă 
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unor „bank-uri“ specificate de discuri. În 
eventualitatea că un controller se defectează, 
softul de management a configurației va ruta 
automat toate cererile de intrare/ieşire spre 
controllerul operaţional. Cele două con- 
trollere ale ariei din configuraţia cu două con- 
trollere active pot fi atașate la două con- 
trollere separate, SCSI-2 de mare 
performanță, dar mult mai important este 
faptul că cele două controllere de arie pot fi 
ataşate la controllere SCSI-2, de mare perfor- 
manță, din două sisteme separate. De aceea, 
toleranța la defectări din această configuraţie 
cu două controllere active furnizează nu 
numai toate facilitățile de toleranţă la defec- 
tări ale lui RAIDiant Array, ci şi cele oferite 
de abilitatea de a utiliza două procesoare 
gazdă. Toleranţa la defectări în configurația 
cu două controllere active, este deci furniza- 


Configurația tolerantă la defectări cu două controlere active 


IG 
! (05 
1 
! 
| 
! 
! 
| 
! 
| 
i 
! 
! 
! 
! 
i 
L 
! 
! 
| 
- 


112 BYTE România MARTIE 1997 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
l 
| 
j 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
U 
4 


mierea patati alia iata 


tă de către următoarele caracteristici: 
două procesoare gazdă; 
două controllere în arie; 
mentenanţă concurentă asupra con- 
trollerelor din arie; 
redundanţa datelor (RAID 1, 3, şi 5); 
redundanța surselor de alimentare; 
redundanţa ventilatoarelor de răcire; 
unităţile de discuri pot fi schimbate 
când sistemul este operațional; 
mentenanţa concurentă asupra 
surselor de alimentare, sistemului de 
răcire şi modulelor de discuri. 
Configuraţia cu două procesoare active, 
de asemenea, va îmbunătăţii puterea subsis- 
temului şi de asemenea timpul său de răs- 
puns la intrări/ieşiri, deoarece fiecare con- 
troller manevrează cererile de intrare/ieșire 
numai pentru trei „bancuri“ de discuri. În 
fig. „Configuraţia tolerantă la defectări cu 
două controllere active“ este arătată o con- 
figuraţie cu două controllere, ambele active. 
Tehnologia RAID aduce cu sine o îmbu- 
nătăţire substanţială a disponibilităţii, secu- 
rităţii şi performanţei suportului de memo- 
rare al sistemelor de calcul. Datorată 
preţului relativ mai ridicat, în momentul 
de față ea nu se utilizează în sistemele de cal- 
cul de uz curent. Sunt însă anumite clase de 
aplicaţii la care ea se impune ca singura alter- 
nativă rațională. Anii care vin vor impune 
însă, cu siguranţă, tot mai mult principiile 
tehnologiei RAID ca lucruri comune în toate 
sistemele de calcul . 


Domnul Aurel Şerb este şeful catedrei de calcu- 
latoare din cadrul Academiei Tehnice Militare. 
E-mail: 100542.2677 Qcompuserve.com. 


Fericirea programatorilor: un singur limbaj sau o singură platformă ? 


Componente, arhitecturi 
distribuite și Java 


de Adrian Frits 


P SIN n februarie 1996, când un coleg mi-a spus că Java 
j este un nou limbaj de programare cu o bibliotecă 

standard de interfaţă grafica (GUI), am avut o reacție 
entuziastă. Era singurul lucru pe care îl ştiam despre 
Java, dar era suficient să mă umple de speranţe pentru o lume 
mai bună pentru programatori. Vedeam în Java un prim pas spre 
unificarea platformelor de dezvoltare a aplicaţiilor, programa- 
torul având posibilitatea de a se ocupa mai mult de meseria lui, 
adică de programare, si nu de munca migăloasă de portare a apli- 
caţiilor pe zeci de platforme. 

Într-o lume în care succesul comercial al unei aplicaţii depinde 
în foarte mare măsura de numărul sistemelor de operare supor- 
tate, apariția unui limbaj portabil poate fi privită ca o revoluţie. 
Deşi au existat alte încercări de facilitare a dezvoltării aplicațiilor 
portabile, acestea nu s-au bucurat de succesul scontat fie din cauza 
lipsei standardelor si a suportului firmelor mari, fie din cauza limi- 
tării performanțelor, fie datorită apariţiei târzii pe piață. 

Pentru Java, clasele de GUI au fost doar începutul. Java are 
ambiția să devină nu doar un alt limbaj, ci limbajul universal în 
jurul căruia să se clădească sau re-clădească toate tehnologiile 
si standardele necesare dezvoltării aplicaţiilor. 

Java nu e prima încercare de acest gen. Limbajul Modula-3 
a încercat la vremea lui să cucerească lumea informaticii încer- 
când să fie limbajul universal. A eşuat pentru că nu a existat un 
mijloc eficient de răspândire al lui și, de fapt, cine avea nevoie 
de un limbaj universal pe vremea când problema cooperării între 
programe nici nu se punea? Acum însă există Internet-ul și Intrane- 
t-ul care, aducând un standard larg acceptat pentru nivelele de trans- 
port şi de prezentare, creează o cerere imensă pentru dezvoltarea 
aplicaţiilor distribuite. 

Voi sări acum peste obișnuita introducere laudativă la adresa 
Internet-ului şi a limbajului Java, prezentând „state of the art“-ul 
tehnologiilor soft în momentul apariției limbajului Java, iar apoi voi 
încerca să găsesc poziţia noului limbaj în cadrul acestor tehnologii. 


Componente și Arhitecturi Distribuite 


Înainte de apariția Initernețeului au existat cele două mari paradigme 
în dezvoltarea aplicațiilor: programarea tradițională şi programarea 
distribuită. 

1. Programarea tradițională este orientată spre aplicaţia de sine 
stătătoare, independentă de resurse (date, procesoare) aflate pe alte 
mașini. În aplicaţiile orientate spre desktop (desktop centric), întreg 
codul aplicaţiei rulează peo singură mașină, accesând o bază de date 
care de cele mai multe ori este locală. În această categorie se înscriu 
marea majoritate a programelor care rulează pe PC-uri şi pe Macin- 
tosh-uri. Odată cu creşterea complexității și dimensiunii aplicațiilor 
au apărut arhitecturile de componente software de tipul COM/OLE 
(Microsoft), SOM/OpenDoc (IBM si Apple) şi Live Connect 
(Netscape). O componentă poate fi definită ca o unitate de inteligen- 
tă care poate rezida intr-un spaţiu de adrese şi a cărei funcționalitate 


poate fi invocată dinamic de către alte programe sau componente. În 

mod concret, componentele sunt bucăți de cod compilate, care încap- 

sulează o funcționalitate bine definită, nelegată de un anumit pro- 

gram. Clasele din limbajele orientate pe obiecte sunt, spre deosebire 

de componente, vizibile doar la nivelul unui singur program și doar 
înainte de compilare. Arhitecturile de componente software permit 
crearea, refolosirea şi îmbinarea acestor unități ascunzând complet 
detaliile legate de codul sursă. Nu trebuie să fii programator pentru 

a putea îmbina câteva componente într-o aplicaţie utila. Exemple de 

componente sunt VBX, OCX (OLE Controls) și mai nou ActiveX, 

toate bazate pe COM/OLE, sau așa-numitele „Părţi“ bazate pe 

SOM/OpenDoc. Odată cu componentele au apărut şi extrem de utilele * 
„Compound Document Frameworks“, cadrele de înmagazinare, 

reprezentare și manipulare a componentelor sub forma unui singur 

document. Aceste framework-uri sunt numite „Compound Docu- 

ments“ în OLE și „Bento“ în OpenDoc. 

2. În programarea distibuită aplicaţia rulează pe mai multe 
mașini, codul de pe fiecare mașină efectuând un set specific de acţi- 
uni. Cele mai multe aplicaţii distribuite rulează codul pe două maşini, 
client și server, de unde și răspândita denumire de aplicaţii client/ser- 
ver. Ideea de bază a aplicaţiilor client/server constă în separarea codu- 
lui care conţine interfata grafică și care poate rula pe mașini mai 
puţin performante (desktop-uri), de codul care efectuează procesări 
masive, accese la baze de date și deservirea cererilor de procesare ven- 
ite simultan de la mai mulţi clienți. Ideea dă rezultate pozitive atât 
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din punctul de vedere al costurilor hardware, 
cât şi din punctul de vedere al costurilor dez- 
voltării soft-ului (modificări pe codul client 
pot fi făcute fără a afecta codul server şi 
invers). 

O funcţie poate apela o funcţie de pe altă 
maşină printr-un mecanism numit RPC 
(Remote Procedure Call). Prin RPC, un apel 
de procedură, împreună cu parametrii săi, 
sunt puși într-un „pachet“ şi trimişi pe rețea 
unui server care va desface pachetul și va 
executa procedura, returnând rezultatul tot 
sub forma unui pachet. 

La puţina vreme insă, aplicaţiile au de- 
venit extrem de complexe, iar proiectanți 
software şi-au dat seama că de fapt arhitectu- 
ra client/server a reuşit doar să transforme 
o aplicaţie monolit în doi monoliți. Astfel a 
apărut ideea impărţirii aplicaţiilor în mai 
multe „obiecte distribuite“ care îşi expun 
metodele pentru a fi apelate de alte obiecte 
şi care pot juca fie rolul de client, fie cel de 
server. Bineînţeles, la acest nivel de comple- 
xitate numărul problemelor care trebuie re- 
zolvate creşte vertiginos: trebuie să existe 
protocoale pentru localizarea și identifica- 
rea obiectelor, activarea (lansarea) automată 
a procesului care conţine obiectul solicitat, 
determinarea dinamică a serviciilor (meto- 
delor) pe care obiectul le oferă, salvarea stă- 
rii obiectelor, accesul concurent la resurse, 
licenţe, securitate, etc. Într-o bună măsură, 
toate acestea au fost standardizate de arhi- 
tectura CORBA (Common Object Request 
Broker Architecture), care în ultimii 2-3 ani 
a început să fie folosită cu un orecare suc- 
ces in aplicaţii comerciale distribuite. 

Evoluţia celor două stiluri de programa- 
re a dus la crearea de standarde foarte utile 
pentru dezvoltarea aplicaţiilor. Viitorul pro- 
gramării va fi undeva la confluenţa celor 
două stiluri. Aplicațiile tradiționale de desk- 
top au din ce în ce mai multă nevoie de infor- 
maţie şi deci de interoperabilitate, iar aplica- 
ţiile distribuite cer tot mai insistent interfeţe 
grafice prietenoase şi posibilități de monito- 
rizare şi reglare a aplicatiilor. Cele două mari 
standarde COM/OLE și CORBA (iniţial 
îndreptate exclusiv către desktop, respectiv 
programare distribuită) se extind încercând 
să acopere ambele paradigme: COM/OLE 
încearcă să acopere programarea distribuită 
prin lansarea noului DCOM (Distributed 
Common Object Model) odată cu Windows 
NT 4.0, iar CORBA adoptă standardul de 
componente OpenDoc. Care soluţie e mai 
bună? OpenDoc este recunoscut ca fiind su- 
perior din multe puncte de vedere standar- 
dului OLE, OpenDoc fiind conceput din 
start pentru a fi integrat cu sistemele distri- 
buite. CORBA este o arhitectură robustă ca- 
re s-a dezvoltat mult în ultimii ani, pe când 
DCOM de-abia s-a născut. Ei și?, ar zice cei 
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de la Microsoft, ceea ce contează e numărul 
de utilizatori. Şi astfel, legendara dispută în- 
tre Microsoft și restul lumii continuă. COR- 
BA este insă standardul de facto în progra- 
marea distribuită, cu un mare număr de 
aplicații implementate. 


Java la orizont 

Definiţia limbajului Java, împreună cu pri- 
ma versiune a API-ul din JDK1.0 a fost eta- 
pa „promisiunilor“. Java era un limbaj ori- 
entat pe obiecte, portabil, robust, interpretat, 
cu posibilități de optimizare a vitezei. Prin- 
tre multele calități, una este extrem de impor- 
tantă: multithreading-ul incorporat în lim- 
baj. Folosirea multithreading-ului (firelor 
multiple) simplifică enorm programarea 
aplicaţiilor care necesită comunicarea cu 
mesaje asincrone; toate problemele legate 
de cozi de așteptare, sincronizare sau blocări 
pot fi rezolvate simplu prin crearea unui fir 
(thread) paralel și trimiterea unui mesaj sin- 
cron din noul fir, execuţia programului con- 
tinuând normal în firul principal. Cu toate 
aceste calități, limbajul Java se folosea mai 
mult la crearea de imagini săltareţe pe 
paginile de Web, lipsindu-i încă multe pen- 
tru a fi un limbaj matur și eficient pentru dez- 
voltarea de aplicaţii comerciale. 

Multe din aceste lipsuri vor fi eliminate 
în JDK 1.1 a cărui versiune finală va apare 
la începutul lui 1997.( vedeţi şi articolul JDK 
1.1 din acest număr ) 

În primul rând, Java nu avea o facilitate 
standard de acces la baze de date. Astfel a 
apărut JDBC API (Java DataBase Connec- 
tion), care este varianta Java, orientată pe 
obiecte, a ODBC-ului. JDBC este o colecţie 
de clase care oferă o interfață comună pen- 
tru acces la bazele de date relaționale. Impor- 
tantă JDBC-ului e subliniată de multitudinea 
de drivere JDBC apărute deja pe piață pen- 
tru conectarea aplicaţiilor la Oracle, Sybase, 
SQLServer şi la alte baze de date relaționale. 

Dar din Java mai lipseau tocmai 
tehnologiile care au contribuit la dezvoltarea 
aplicaţiilor tradiţionale şi a celor distribuite: 
componentele și arhitecturile distribuite. 

1) JavaSoft a decis construirea unui stan- 
dard propriu pentru tehnologia compo- 
nentelor software: Java Beans API. O boabă 
(bean) este o componentă scrisă în Java, care 
poate interacţiona cu alte „boabe“ sau apli- 
caţii. lar cum Java vrea să cucerească lumea, 
Java Beans promite să poată încapsula orice 
altă componentă scrisă după standardele 
existente (ActiveX, OpenDoc, etc). O altă 
noutate în ceea ce priveşte proiectarea com- 
ponentelor o reprezintă facilitatea de intro- 
specție din Java Beans. La proiectarea unei 
componente, programatorul poate adăuga 
într-o clasă Beanlnfo informaţii despre 
serviciile oferite de componentă, informaţii 


care nu vor fi folosite de aplicaţiile care vor 
apela serviciile componentei, ci de aplicaţia 
cu care se proiectează aplicaţia finală. Prin 
introspecţie, această aplicaţie va oferi pro- 
iectantului (care nu e neapărat un progra- 
mator!) informaţii specifice despre conec- 
tarea componentei şi despre parametrii 
necesari în condiţiile reale ale aplicaţiei. În 
momentul execuţiei aplicaţiei finale codul 
specific proiectării nu va mai fi încărcat de 
Maşina Virtuală Java. 

2) RMI (Remote Method Invocation) 
este un modest pas spre arhitecturile dis- 
tribuite. RMIeste un API care implementează 
varianta obiectuală a vechiului RPC, adap- 
tată specificului limbajului Java. Folosind 
RMI, o metodă din Java poate apela metode 
dintr-un program Java aflat pe o altă maşină. 
În actualul stadiu insă, RMI este departe de 
a oferi facilităţile oferite de CORBA pentru 
programarea distribuită. În plus, există (încă) 
o mare cerere pentru interoperabilitatea apli- 
caţiilor scrise în diferite limbaje, lucru imposi- 
bil cu RMI. Tocmai de aceea (ca o soluţie - 
probabil- temporară), în JDK 1.1 se 
facilitează legătura Java-CORBA, astfel încât 
arhitectura client- Java, server-C+ + este des- 
tul de populară la ora actuală. 


Bătălia standardelor 


Deci care este viitorul? Până acum standar- 
dul de facto in domeniul componentelor este 
cel bazat pe COM/OLE, datorită imensei 
popularități a platformelor Microsoft. Stan- 
dardul bazat pe SOM/OpenDoc, controlat 
acum de CI Labs (un consorțiu format din 
Apple, IBM, Novell, Oracle, Taligent, 
SunSoft, WordPerfect şi Xerox) deşi mai 
bun, e mai puţin răspândit. Java a ales calea 
proprie prin JavaBeans. Însă strategia Mi- 
crosoft-ului este prea puternic orientată spre 
ActiveX, și e puţin probabil ca Microsoft să 
susțină Java Beans în viitor. IBM suportă 
Java Beans, dar, prin proiectele sale „Arabi- 
ca“ și „San Francisco“ vrea ca OpenDoc să 
fie „umbrela“ sub care să opereze toate com- 
ponentele (Java Beans, ActiveX, Live Con- 
nect şi părțile OpenDoc). 

În domeniul programării distribuite, 
OLE/DCOM iese din discuţie pentru că:nu 
este un standard deschis, fiind legat de sis- 
temele de operare Windows, iar Java e 
proiectat pentru a fi independent de plat- 
formă. CORBA este un standard matur şi 
(destul de) robust, însă a fost conceput din 
start pentru o arhitectură independentă de 
limbaj, fapt care l-a făcut supraîncărcat. Ast- 
fel că, după toate probabilitățile, Javasoft 
(divizia de software a lui Sun) va decide 
adoptarea unui standard propriu -pur Java- 
şi în ce priveşte arhitectura distribuită. 

Primul pas a fost făcut în februarie 1997 
prin publicarea specificaţiei propuse pentru 


Componente, Arhitecturi Distribuite și Java 


noul proiect numit JavaSpaces. JavaSpaces 
este exact așteptata extensie a RMI-ului, 
deci se pare că după doar câțiva ani de exis- 
tență, zilele standardului CORBA sunt 
numărate. Un coleg de-al meu prognozează 
încă 18 luni de viață pentru CORBA. Lup- 
ta rămâne însă deschisă. Cineva spunea că 
standardele vor convieţui întocmai ca Pep- 
si si Coca-Cola... Dar până când JavaSoft 
va perfecta limbajul Java, să vedem cum se 
conturează o altfel de bătălie pe același front. 

Faptul că Microsoft incearcă să impună 
0 „dictatură“ a sistemului său de operare este 
destul de evident. Dar oare JavaSoft nu 
încearcă să impună o altfel de „dictatură“, 
ortogonală pe prima, a limbajului Java? Şi, 
ca orice dictaturi, şi cele de mai sus se declară 
democrate. 

În „Republica Java“ s-ar spune: „Toate 
sistemele de operare sunt egale. De pe orice 
sistem de operare puteţi scrie aplicaţii care 
vor rula pe orice alt sistem de operare şi com- 
ponente (Java Beans) care vor comunica cu 
orice alte componente“. În „Microsoftia“ s- 
ar proclama: „oate limbajele de programare 
sunt egale. Puteţi scrie componente (ActiveX) 
în orice limbaj de programare, care apoi vor 
putea fi accesate din orice alt limbaj de pro- 
gramare“. Un „observator străin“ ar putea 
declara că în ambele țări s-a instalat democra- 
ţia. lar cum democraţia în aceste țări se mă- 
soară prin fericirea programatorilor, obser- 
vatorul nostru ar avea perfectă dreptate. Însă, 
ca să scrii componente ActiveX ești legat de 
Windows. ActiveX nu este (încă) un standard 
multiplatformă, neexistând o „Maşină 
Virtuală ActiveX“ așa cum există Maşina 
Virtuală Java. Asta inseamnă că o compo- 
nentă ActiveX citită dintr-o pagină de Web 
poate fi executată doar în sistemul de oper- 
are pentru care a fost scris inițial, adică 
Windows. lar ca să scrii componente Java 
Beans eşti legat, binenţeles, de Java. 

Dacă ar fi să aleg între cele două 
„democraţii“, aş alege egalitatea limba- 
jelor de programare, dar nu neapărat „sub“ 
Microsoft. „Democraţia verticală“, adică 
libertatea de a alege un limbaj de progra- 
mare mai uşor sau mai puternic, potrivit 
pentru specificul aplicaţiei mele mi se pare 
mai valoroasă decât „democraţia orizon- 
tală“ (libertatea de a alege între sisteme de 
operare cu facilități similare, ori mai puţin 
similare dar neglijabile cînd sunt raportate 
la limbajul de programare unic) unde sin- 
gurul avantaj e unul pe termen relativ 
scurt, acela al (re)folosirii investiţiei în sis- 
temele de operare existente. 

leşind din scurta noastră incursiune 
utopică, trebuie să ne întoarcem la realitatea 
dură: „Republica Java“ şi „Microsoftia“ 
ocupă acelaşi unic teritoriu: Terra. Când 
două grupuri de oameni au idei diferite 


despre modul în care trebuie să se constru- 
iască democraţia într-o ţară, apar partidele, 
politica, şi inevitabil, discuţiile politice. lar 
discuţiile deschise dintre reprezentanţii 
giganţilor Microsoft şi Sun uneori seamănă 
parcă prea mult cu discuţiile politice de la 
noi. E şi normal, pentru că țelul este același: 
obţinerea voturilor de la alegători; în 
politică cu ştampilă, în soft cu banii. Difer- 
ența este că peste 4 ani nu te costă nimic să 
pui stampila de vot în celălalt pătrăţel dacă 
simți că ai fost înșelat, pe când schimbarea 
întregii infrastructuri a unui proiect e 
aproape de neconceput. 

Pentru a face față criticilor privind natu- 
ra proprietară şi închisă a standardelor sale, 
Microsoft încearcă să promoveze tehnolo- 
gia ActiveX ca standard independent de 
platformă şi ca urmare, să atragă cât mai 
multe companii independente de partea 
sa. lar primul pas e deja făcut, Microsoft 
oferind specificaţia tehnologiei ActiveX 
unui organism independent (The Open 
Group). Aceasta însemnă că dezvoltarea 
standardului nu va mai fi controlată exclu- 
siv de Microsoft, ci va trebui să ţină seama 
şi de cerinţele altor companii, şi chiar de 
specificul altor sisteme de operare. Scepti- 
cismul comunităţii anti-Microsoftvine insă 
din faptul că Microsoft nu e angajat în imple- 
mentarea tehnologiei pe alte sisteme de 
operare decât pe Windows, lăsând treaba (şi 
riscul) pe seama altor companii relativ mici: 
Bristol, Mainsoft si Software AG pe Unix, 
şi Metrowerks pe Macintosh. Nici o mișcare 
pe OS/2 sau pe alte platforme. 

Oare, dacă prin absurd am fi avut 
norocul (sau ghinionul!) ca singurul sistem 
de operare din lume să fie, de exemplu, Win- 
dows 95, de ce am fi atrași de un limbaj ca 
Java? Poate că Bill Gates își punea aceeaşi 
întrebare pe vremea când ezita să suporte 
limbajul Java. S-a răsgândit probabil pentru 
că Java este un limbaj puternic în sine, dar 
nu în ultimul rând pentru că potenţialul eco- 
nomic al fenomenului Java devenea prea 
mare pentru a-l putea ignora. 

În ceea ce priveşte unicitatea limbajului 
Java ca fiind o restricție se pot spune două 
lucruri: 1) Cheia portabilităţii în Java nu este 
limbajul in sine, ci bytecode-ul (codul octet) 
generat de compilator. Bytecodul este şi 
cel transmis pe Internet, de pe un sistem de 
operare pe altul şi este interpretat de Maşina 
Virtuală Java locală. Astfel că unele limba- 
je, ca de exemplu Eiffel sau Smalltalk au deja 
compilatoare care generează Java bytecode! 
Rămâne de văzut cât de viabilă e ideea. Mer- 
ită să menţionez aici că deși limbajul Java are 
sintaxa asemanatoare C++ -ului, con- 
ceptele de programare din Java sunt mai 
apropiate de cele din Smalltalk.2) Ideea efi- 
cienţei limbajului (sau a bytecode-ului) unic 


este de fapt tocmai strategia de bază a întregii 
arhitecturi. Anularea diferenţelor de 
„impedanţă“ între limbaje va duce la reduc- 
erea încărcării protocoalelor de comuni- 
caţie, ceea ce nu e deloc de neglijat. 


Ce mai rezervă viitorul? 


Y YA 


JDBC este fără îndoială un element esențial al 
limbajului, însă nu trebuie să uităm că trăim 
în epoca programării obiectuale. Iar limbaje- 
le obiectuale nu se împacă prea bine cu ba- 
zele de date relaționale. Ca programator într- 
un limbaj orientat pe obiecte singura mea grijă 
în legătură cu persistența datelor trebuie să fie 
legată de salvarea şi reîncărcarea stării obiec- 
telor pe care le modelez. Toate celelalte griji 
ar trebui să fie inexistente, ori, în cel mai rău 
caz, „transparente“. Griji, aici, însemnând ma- 
parea obiectelor în tabele relaționale, acce- 
sul concurent, comiterea tranzacţiilor, etc. 
Grijile sunt inexistente în cazul bazelor de date 
obiectuale, în acest sens JavaSoft promițând 
crearea fie a unui nou API, fie chiar a unei noi 
versiuni a limbajului (probabil in 1998) care 
va facilita accesul direct al obiectelor la mecan- 
ismele de persistență specifice bazelor de date 
obiectuale. Ca o soluţie intermediară, grijile 
pot fi şi „transparente“, adică folosind în con- 
tinuare baze de date relaţionale, maparea 
obiectelor în tabele relaţionale şi invers va fi 
făcută de produse intermediare numite „0b- 
ject-relational mappers“. Cu acestea, progra- 
matorul are doar „senzaţia“ că lucrează cu o 
bază de date obiectuală, obiectele sale fiind 
„transparent“ mapate în tabele relaționale. 
JavaSoft are şi aici o promisiune, şi anume 
„Java Object-Relational API“ care ar trebui să 
apară cândva în 1997. 

Va detrona oare Java pe bătrânul C++? 
Posibil. Obstacolul cel mai mare este viteza 
de execuţie. Optimizările la nivel de interpre- 
tor (compilatoarele Just-In-Time), deşi efici- 
ente, nu vor face niciodată o aplicaţie Java 
mai rapidă decât o aplicaţie C+ + compilată. 
Compilatoarele native, care nu vor genera 
bytecode, ci executabile dependente de plat- 
formă, ar putea aduce viteza la nivelul imple- . 
mentărilor curente în C++. lar dacă proce- 
sorul PicoJava promis de Sun va rula bytecode 
la viteza unei aplicaţii compilate, C+ + vain- 
tra în declin, tocmai când standardizarea lui 
e aproape terminată. Oare cât va trăi Java... 

Internet-ul, Java, componentele şi arhitec- 
turile distribuite sunt fără îndoială elementele 
în jurul cărora se va dezvolta soft-ul următo- 
rilor ani. Pentru omul de rând, probabil că 
toate aceste năzbâtii se vor numi, simplu, In- 
ternet. lar proiectanții şi programatorii sunt 
cei chemaţi să creeze iluzia de simplicitate. 


Dl. Adrian Frits este programator la Northern 
Telecom în Toronto și poate fi contactat la 


adresa adrianfQnortel.com. 
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Servere 


la prețuri desktop 


acă aveţi nevoie de servere pu- 

ternice, fiabile, capabile să sus- 

ţină rețele mici sau în creștere, 

obstacolul principal de care vă 
veţi lovi va fi preţul. De acum însă, Compaq 
oferă servere performante la preţuri deo- 
sebit de competitive. 


Compaq ProSignia 200 

V-aţi aștepta să plătiți acest preţ pentru un 
calculator de birou. Şi totuși, Compaq Pro- 
Sienia 200 este un server adevărat, conce- 
put special pentru a satisface cerinţele unei 


Compaq ProLiant 800 


rețele mici sau în creştere. Vă oferă exact 
facilitățile de care aveţi nevoie pentru a vă 
construi o reţea de încredere. 

Compaq ProSignia este platforma ide- 
ală pentru reţele Novell Netware sau Win- 
dows NT Server. Configuraţia standard in- 
clude procesor Intel Pentium la 166 Mhz, 
controler EIDE sau Wide-Ultra SCSI, 32 
MB EDO RAM (expandabil la 128 MB 
RAM EDO sau 256 MB ECC), disc hard 
de 1,6 GB EIDE, CD ROM 8x, controler 
de rețea Compaq NetFlex-3/P. 
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Configurarea se remarcă prin simplitate, 
serverul fiind livrat cu software special care 
vă asistă pas cu pas în procesul de configu- 
rare. Monitorizarea și controlul reţelei sunt 
asigurate de Compaq Insight Manager, soft- 
ware integrat, folosit pentru toate serverele 
Compaq. 


CompaqpProlLiant 800 


Primul server Compaq din gama ProLiant, 
Compaq ProLiant 800 se distinge printr-un 
raport preţ/performanță deosebit de com- 
petitiv. Design-ul modular al serverului re- 
duce costurile de întreţinere şi permite up- 
grade-uri simple și rapide, protejează 
investiţia şi extinde durata sa de folosință. 

Compaq ProLiant 800 suportă până la 
2 procesoare Intel Pentium Pro la 180 sau 
200 Mhz, până la 512 MB memorie RAM 
ECC (Error Checking and Correcting), no- 
ul controler Wide-Ultra SCSI care măreşte 
rata de transfer la 40 MB/s(de două ori vi- 
teza posibilă cu Fast-Wide SCSI-2) şi in- 
clude şase sloturi de extensie (4 PCI, 2 
PCI/EISA). 


Optimizat pentru Novell Netware, 
Microsoft Wiindows NT Server şi SCO 
Unix, Compaq ProLiant 800 vă permite să 
extindeţi serviciile de mail, gestiune de 
fişiere şi imprimare la mulţi utilizatori. EI 
poate fi folosit de asemenea ca server de 
Internet sau intranet la fel de bine ca pen- 
tru aplicaţii groupware. Dacă plănuiţi să 
echipați cu calculatoare câteva departa- 
mente, software-ul „Integration Server“ 
va ajuta la o instalare şi configurare con- 
sistentă a software-ului pe mai multe ser- 
vere ProLiant 800. 


Firma NETCONSULTING, integrator 
de sistemeCOMPAQvă oferă întreaga ga- 
mă de servere COMPAQ. 


Informaţii suplimentare referitoare la aces- 
te servere puteți afla la următoarea adresă 


de internet: 


http:/howw.kappa.rolclients/scop! 


Norman Data Defense 
Systems se unește cu 
ThunderBYTE 


upă o cooperare tehnică de 
L) peste doi ani s-a decis unirea 

celor două firme. Această unire 
va consta în încorporarea tuturor pro- 
duselor ThunderBYTE în gama de pro- 
duse Norman Data Defense Systems. 
ESaSS B.V., producătorul produsului 
ThunderBYTE se va redenumi Nor- 
man Data Defense Systems B.V.. Prin 
această unire, gama de produse Nor- 
man Data Defense Systems se va mări 
cu produse de înaltă calitate folosind 
tehnologie de înaltă performanţă. 
Gama de produse Norman va consta în 
produse antivirus, produse de control 
al accesului, produse de back-up, fire- 
walls, produse pentru criptarea datelor 
şi servicii speciale ca analiza riscului și 
recuperarea datelor. Noua gamă de 
produse Norman/ThunderBYTE este 
formată din următoarele produse: 
* Norman Virus Control - Thunder- 
BYTE - un program antivirus efec- 
tiv mult mai performant decât actu- 
alul TBAV; 
Norman CAT's CLAW pentru Win- 
dows 3.xx și Windows 95 - oferă 


pe ve 


fişierului, verificarea şi curăţarea 
transparentă a viruşilor, protecţie 
completă împotriva viruşilor macro; 
Norman Firebreak for Netware, 
NLM - o metodă simplă dar perfor- 
mantă de-a vă proteja reţeaua No- 
vell Netware. Acest produs permite o 
scanare continuă a executabilelor care 
„circulă“ prin reţea, arii speciale de 
carantină, scanări speciale sau progra- 
mate de către administratorul de sis- 
tem, raportăr centralizate, ștergere/ 
redenumire/mutare în ariile de caran- 
tină pentru fişierele infestate, suport 
pentru workstations și filesystems. 

Norman Network Administrator - 
administrator pentru orice tip de re- 
țea (Windows 3.xx/95/NT, Lantas- 
tic, Novell, TCP/IP etc). Este asemă- 
nător actualului TBAV for Networks 
dar mult mai performant. Perfor- 
manţe în plus: control central, detec- 
ţie şi curățare automată pentru viru- 
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Firma NextBit Software din Cluj- 
Napoca, în calitate de editor și distribuitor 
al pachetului integrat de evidenţă eco- 
nomico-financiară NEO Manager, anunţă 
realizarea unei asocieri cu un grup italian 
specializat în software și consultanța în 
domeniul economic. Noua societate rezul- 
tată, Transart, preia toate drepturile asu- 
pra aplicaţiei NEO Manager precum și toa- 
te acordurile de distribuţie și obligaţiile le- 


Contabilitate 


gate de asigurarea garanţiei, service-ului 


și dezvoltarea acesteia. Versiuni preceden- . 


te ale acestui pachet integrat Windows 
de contabilitate, gestiune și management 
al unei firme au fost prezentate în PC Re- 
port iunie 1996 și Byte decembrie 1996. 

Implicarea noii societăţi în dezvoltarea 
aplicaţiei NEO Manager se concretizează 
prin apariția noii versiuni 3.6. Aceasta ver- 
siune reprezintă o îmbogăţire a versiunii 
precedente cu un nou modul, cel de sala- 
rizare și evidenţa personalului, introduce- 
rea unor noi facilități în modulele existente 
(contabilitate, gestiune stocuri, facturare, 
plăţi, producţie și servicii) și un set de opti- 
mizări care au dus la creșterea vitezei de 
prelucrare și de regăsire a datelor. 

Modulul de contabilitate a fost mult a- 
meliorat, în special prin posibilitatea de- 
finirii unor machete de note contabile, co- 
respunzătoare diferitelor tipuri de docu- 
mente contabile. 

Printre noile facilități se remarcă evi- 
denţa vînzărilor prin agenţi, flexibilizarea 
multor rapoarte în vederea personalizării 
acestora de catre utilizatori, posibilitatea 
stabilirii de grupe de terţi pentru care se 
pot indica diferite rate de discount faţă de 
preţurile de listă. Aceasta opţiune împreu- 
nă cu urmărirea stocurilor și prețurilor în 
valută, se adresează în special importa- 
torilor și distribuitorilor care dispun deja 
sau doresc să-și construiască o reţea de 
distribuţie modernă în ţară, funcționând 
după o logica occidentală. În plus, există 


posibilitatea urmăririi diferenţelor de curs 
valutar aferente vânzărilor de produse ale 
căror prețuri sunt stabilite în valută. 

De asemenea au fost incluse facilităţi 
specifice editurilor și distribuitorilor de 
cărți prin sistemul de evidenţiere a tim- 
brului literar, a rabatului la achiziţia și vân- 
zarea de cărţi și comunicarea de date între 
librăriile unei firme de distribuţie de cărți. 

Reamintim câteva dintre caracteristi- 


Deea 
Comercial 


& 


P, 

Gestiune 

cile aplicaţiei NEO Manager: urmărirea 
garanțiilor și produselor după serii unice 
pe produs, comunicarea în timp real între 
modulele componente, generarea 
automată a notele contabile care sunt apoi 
disponibile în modulul de contabilitate, 


- modul de lucru tranzacţional care garan- 


tează securitatea datelor în rețea, backup 
și verificare programabilă a integrităţii bazei 
de date, evidenţa operaţiilor efectuate de 
către fiecare utilizator, prezentarea 
rapoartelor sub forma grafică (histograme, 
piechart, etc.), exportarea lor în format RTF 
(Word) sau Excel în vederea unor prelu- 
crari personalizate precum și transmiterea 
lor directă prin fax sau e-mail. 

NEO Manager 3.6 dispune de o docu- 
mentaţie completă și detaliată și de un sis- 
tem de help contextual. Clienţii versiunii 
precedente pot obţine un upgrade la noua 
versiune, care necesită un calculator cu 
procesor 486DX sau Pentium, 8 MB de 
memorie RAM și 20 MB spaţiu liber pe 
hard disc (sau pe server în cazul staţiilor 
fără hard disc) cu sistem Windows 3.1x, 
Windows 95 sau Windows NT. În curând 
vafi disponibilă o versiune nativă Windows 
95, compatibilă cu noua versiune Micro- 
soft Office 97. 

Preţurile fără TVA ale aplicaţiei sunt 
între 143$ și 1980$ la cursul BNR, în 
funcţie de modulele achiziționate. 


CONTACT: Transart Export Import SRL, 
Tel: 064-196929, Fax: 064-193195. 


şii macro, cinci rutine diferite pentru 
detecția viruşilor: semnături, CRC, euris- 
tic, decriptare şi monitorizare activă etc. 


* Norman Access Control pentru DOS Win- 


dows 3.xx și '95 - previne accesul neau- 
torizat la sistem. Performanţe: controlul 
accesului individual de pe fiecare work- 
station, previne schimbarea configurări 
PC-ului, previne cut&paste între aplicaţii 
diferite, drepturile pot fi stabilite pe uti- 
lizator sau pe grupuri de utilizatori, poate 
fi integrat cu un smartcard (cartelă de 
acces), criptare completă a discului hard. 


* Norman DES/RSA, Point to Point encryp- 


tion - un dispozitiv care oferă siguranță 
schimbului de informaţii electronice. Acest 
dispozitv se prezintă sub formă externă sau 
o placă care se montează în calculator. A- 
cest dispozitiv criptează/decriptează infor- 
maţiile care se transferă prin portul RS232 
(COM), respectiv prin modem, direct link 
etc. Cu acest dispozitiv sunteți sigur că 
informaţiile transmise de la un calculator 
la altul nu sunt captate și de altă persoană. 


Detalii sau informatii suplimentare puteți 
afla la tel/fax: 629.54.27, e-mail: info(Qcss. 
pcnet.ro sau prin BBS la telefon 686.36.90. 


. BUCURESTI 
"A tel: 679 48 79 
32, tel/fax: 633 04 68; 210 52 64 
e / CRAIOVA 
tel/fax: 051- 41 66 87 
iotel.ro 
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ICL România a 


În 18 februarie 1997 ICL România a lansat 
o reţea de parteneri care vor distribui în ter- 
itoriu soluţii ICL bazate pe hardware Fujit- 
su. Ceremonia de semnare s-a desfăşurat la 
Casa Oamenilor de Ştiinţă din Bucureşti. 


Evenimentul a cuprins câteva prezentări 
susținute de Mike Popa — Director Gener- 
al, ICL (UK) Branch Romania & Republic 
of Moldova, Alan Wakefield Marketing 
Manager, ICL International, Rob Gordon 
— Quality Manager, ICL International, şi 
Derek Farmer — Sales Manager, Central 
and Eastern Europe, Fujitsu International. 
Prezentările au fost urmate de ceremonia 
de semnare, cu care ocazie partenerii au 
primit — împreună cu o copie a contractu- 
lui — lista de preţuri a echipamentelor Fujit- 
su, diferite broşuri și materiale pro- 
moţionale Fujitsu, precum şi un certificat 
care le atestă calitatea de parteneri ICL şi 
distribuitori autorizaţi Fujitsu. Evenimen- 
tul s-a încheiat cu un cocktail. 


1 , 
L Li 

1 2 S 

| | ( > 
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Cei unsprezece parteneri din teritoriu sunt: 

* ELCOSOFT SRL Cluj-Napoca (pentru 
judeţele Cluj, Alba, Bistriţa-Năsăud, 
Mureş); 

* ALFASOFI SA Cluj-Napoca (Cluj, Alba, 
Bihor, Bistriţa-Nasăud, Bucureşti, Mara- 
mureş, Mureș, Satu Mare, Sălaj, Sibiu); 

* INTELPROF INTERNATIONAL SRL 
Braşov (Braşov); 

* MIXERA SRL Brăila (Brăila, Buzău, 
Galaţi, Tulcea, Vrancea); 

* ROMUS TRADING & DEVELOP- 
MENI LTD. laşi (Bacău, Botoşani, 
laşi, Neamţ, Suceava, Vaslui); 

* GENESIS SOFTWARE SRL Bucureşti 
(Bucureşti, Călăraşi, Giurgiu, Ialomiţa, 
Prahova, Teleorman); 

* FIBA IMPORT EXPORT SRL Ploieşti 
(Prahova, Botoşani, Buzău, Dâmboviţa, 
Suceava); 

* CORES SRL Timişoara (Timiş, Arad, 
Caraș-Severin, Hunedoara); 

* TOP EDGE ENGINEERING SRL 

Craiova (Dolj, Gorj, Mehedinţi, Olt, 

Valea Jiului); 


lansat o rețea de parteneriat 


* TERRA INDUSTRIAL TECHN SA 
Piteşti (Argeş, Bucureşti, Dâmboviţa, 
Giurgiu, Teleorman, Vâlcea); 

* DATALOG COMPUTERS SRL Târ- 
gu-Mureş (Mureş). 


Partenerii autorizaţi ICL vor acţiona în 
teritoriu ca distribuitori, reprezentaţe 
autorizate şi furnizori de service, oferind 
de asemenea sprijin pentru contractele ICL 
la scară naţională, cum ar fi cele cu Comisia 
Naţională de Statistică sau cu Banca 
Română pentru Dezvoltare. 

Aceasta este prima reţea de parteneriat 
lansată de ICL în Europa Centrală şi de Est. 
Au fost prezenți și reprezentanți de la ICL 
Croaţia şi ICL Bulgaria, pentru a se inspi- 
ra din inițiativa ICL Romania pentru activ- 
ități similare în țările lor. 


Pentru informaţii suplimentare: 
Alexandra lonescu 
ICL Romania 
Tel: 250.61.17 
Fax: 250.58.18 


l Specializat pentru 
software, Electronică, 
ţii și Birotică 


Parlamentului, 


țional de Conferinţe 


tembrie 1997 
IV-a 


|! în România a: 
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ILUSTRAȚIE; FLORIN FLOREA 0 1997 


Va fi Steve Jobs în stare să salveze Apple? 
De Harrison Forbes 


Fiul risipitor s-a întors 


200 n sudul Californiei, prin anii'70, toţi băieţii de 18 ani 
sau pe-aproape îşi petreceau vremea colindând plajele 

| însorite sau făcând surfing pe valurile oceanului. Chiar 
toţi? Poate doar cu excepţia a doi dintre ei, Steve şi 
Steve, care au renunţat la plăcerile plajelor pentru a construi un 
mic aparat electronic ce ocolea comutatoarele centralei telefoni- 
ce și care le-a permis celor doi un apel gratuit la palatul Bucking- 
ham. Singura persoană care a stat între cei doi şi Regina Angliei a 
fost o secretară care, după câteva minute, a bănuit că e ceva necu- 
rat cu apelul şi a închis. Nimeni nu ştia cum au reușit cei doi puşti 
dintr-un colegiu californian să intre pe o linie secretă... 

Dincolo de aspectul senzaţional, foarte puţină lume şi-a dat 
seama de importanţa micului aparat, the blue box, pe care mai 
întâi Steve Wozniak l-a creat, iar apoi Steve Jobs l-a vân- 
dut pentru un frumos profit. Alţii ar fi folosit 
banii pentru a termina şcoala, pentru 
a face o călătorie în insule exotice 
sau pentru a-și cumpăra un superb 
Ferrari roşu. Dar nu cei doi. Ei 
au hotărât să-şi vadă în continu- 
are de cablaje, diode, tranzis- 
toare şi restul inventarului elec- 
tronicii, pentru a crea un alt 
aparat electronic care să le per- 
mită oamenilor să se joace şi, de 
ce nu, să facă şi lucruri ceva mai 
sofisticate, de pildă să scrie 
scrisori şi altele asemenea. 
Wozniak a venit cu ideea unui 
„computer pe o singură placă“, 
iar amândoi cu ideea foarte origi- 
nală că a venit vremea ca „oricine să 
aibă așa ceva în garaj“... sau Henry 
Ford a zis asta...? Nu-mi mai amintesc 
cine a spus-o, dar cert este că Jobs s-a apu- 
cat să o vândă. Aparatul trebuia să fie uşor 
de asamblat și foarte ieftin, fiindcă nimeni nu 
era dispus să plătească a grămadă de bani ca să joace jocuri elec- 
tronice pe un ecran de televizor. După câteva luni de bricolaj cu 
piese electronice, primul computer Apple s-a născut. Era o cutiuță 
cu o claviatură și cu un conector pentru receptorul TV. Magazi- 
nul Byte a vândut imediat primele şase sute de bucăţi și, foarte 
curând, garajul lui Steve — unde Apple a văzut lumina zilei — a 
devenit prea mic pentru a răspunde comenzilor tot mai numeroase 
de „cutii cu claviatură“. Cei doi au fost nevoiţi să închirieze un 
spaţiu în oraş și să angajeze mai mulți oameni pentru a răspunde 
cererii. 

Mai repede decât oricând înainte, calculatorul a invadat lo- 


cuinţele americane. În scurt timp a cunoscut o metamorfoză şi s-a 
transformat în Apple IIE, unul dintre cele mai sofisticate calcula- 
toare „de casă“ ale acelor vremuri. Când un grup de iniţiaţi de la 
MIT au creat un program numit Visicalc, lumea business-ului a 
început să privească mașinile de jocuri cu alți ochi și au realizat că 
a venit vremea să trateze la modul serios „jucăria“. IBM, adevăratul 
creator al calculatorului personal, nu prea a avut încredere în el 
pentru că managementul nu a văzut potenţialul unei mașini care 
nu putea fi folosită în lumea afacerilor. Şi de altfel 
IBM avea o lungă tradiţie în a-şi renega propriile 
invenţii: cu ani în urmă preşedintele IBM a fost cel 
care a afirmat cu emfază că nu vede nici un rost la 
mai mult de cinci computere în lume... Visicalc a 
schimbat concepţia oamenilor în privinţa „compute- 
rului de casă“, care a devenit astfel „com- 
puterul de birou“ sau „calculatorul per- 
sonal“. 
Oricât de surprinzător ar părea, 
în ciuda banilor investiţi în dez-. 
voltarea calculatorului personal, multă 
vreme IBM nu a văzut adevăratul 
potenţial al creaţiei sale în lume afacerilor. 
Mai precis, l-a ignorat complet. Con- 
ducerea era încă tributară menta- 
lităţii „mainframe“. Într-un fel au 
făcut astfel un serviciu omenirii, 
fiindcă prin anii '80 cine vroia un cal- 
culator avansat cumpăra o imi- 
tație IBM şi nu un IBM veri- 
tabil... 
În vremea aceasta, Steve Jobs 
şi cu Apple (Wozniak ieşise din 
cadru) se înălţau tot mai sus pe aripile 
succesului. O personalitate foarte plă- 
cută, un om foarte muncitor şi cu o ade- 
vărată viziune a viitorului, Steve a făcut câte- 
va greşeli care aveau să-l coste pierderea 
companiei, a produsului și chiar a viziunii. 

Steve avea darul de a vorbi, iar când Steve vorbea oamenii ascul- 
tau. În câţiva ani modelul IIE s-a transformat în IIC, ucis înainte 
de a se naşte pentru a face loc lui Lisa. Lisa a fost un eşec comerci- 
al. Lumea nu era pregătită încă pentru interfaţa grafică şi pentru 
folosirea mausului. Dar mai ales, lumea nu era pregătită încă pen- 
tru a plăti 10.000 de dolari pentru un calculator personal. Când 
a apărut Macintosh, înfrângerea lui Apple era deja hotărâtă. Com- 
pania nu a urmat chiar calea lui Osborne, ci a păstrat în următorii 
zece ani un segmente de piață de 15% şi a avut o audienţă care a 
iubit cu adevărat produsul. A fost Apple un produs rău? Dimpo- 
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Steve €£t Steve 


Totul a început în 1974 
la Homebrew Computer 
Club, în California. 
După ce călătorise 

în India în căutarea 
iluminării spirituale, 
Steve Jobs se întoarce în 
Silicon Valley și îl 
reîntâlnește pe Steve 
Wozniak. 


Apple | 


Prototipul primului 
calculator Apple a fost 
construit în garajul lui 
Steve Jobs. Pentru 

a fabrica prima serie, 
Jobs si-a vândut 
microbuzul Volks- 
wagen iar Woz cal- 
culatorul stiintific 

HP. Apple a pornit 

cu 1.300 de dolari. 


Apple Il 


Reproiectat din temelii, 
Apple Îl stabilește un 
standard în domeniul 
microcomputerelor și 
aduce companiei 
venituri de 139 

de milioane de 


Forbes 


MARTIE 1997 


Fiul risipitor s-a întors 


trivă, a fost strălucit. A fost ceva ce omenirea 
nu mai văzuse. Dacă Henry Ford este credi- 
tat pe nedrept cu inventarea liniei de asam- 
blare, Steve Jobs poate fi creditat pe nedrept 
pentru inventarea interfeţei grafice cu uti- 
lizatorul. Nici unul dintre ei nu a inventat con- 
ceptele în cauză, dar le-au popularizat şi le-au 
transformat în bunuri publice, disponibile 
oricui ar fi dorit să le folosească. Apple ar fi 
putut să domine astăzi domeniul calcula- 
toarelor personale dacă Steve ar fi încercat 
să le vândă lumii întregi, în loc să le vândă unui 
cerc restrâns de iniţiață care înțelegeau cu ade- 
vărat ce înseamnă un calculator avansat. 

În vremea când Apple devenea o prezenţă 
semnificativă în lumea calculatoarelor per- 
sonale, IBM - regele lumii mainframe — a 
început să descopere încetul cu încetul cal- 
culatorul personal. Steve a mers cap la cap 
cu gigantul, dar ambiția nu e totdeauna sufi- 
cientă ca să câştigi un război. Poate că Apple 
a câştigat câteva bătălii în acele vremuri, dar 
până la urmă a pierdut războiul. 

Îmi amintesc şi acum campania de marke- 
ting legată de lansarea Mac-ului. Reclamele 
erau foarte sugestive şi convingătoare, deve- 
nind între timp studii de caz clasice în privinţa 
mesajului purtat spre public. Niciunde nu era 
menționat numele IBM, dar fiecare simţea 
prezența IBM-ului în acel scenariul orwelian, 
în care hoardele de trântori hipnotizaţi erau 
eliberaţi din Unitatea Centrală de Control 
de către noul Mac. Culoarea dominantă a 
reclamei era cenuşiul, deşi unora li se părea 
albastru. Umanoizii cu feţele marcate de 
emoție priveau marele Ecran Central care le 
conducea viețile. Noii oameni-Mac, colorați 
şi plini de viață, înarmaţi cu ciocane, spărgeau 
Ecranul Central, lăsând lumina să pătrundă 
înăuntru. Trântorii hipnotizaţi deveneau 
oameni. Era o metaforă puternică iar cei vi- 
zaţi au înțeles că pentru a-și păstra locul, Apple 
trebuia să dispară... La vremea aceea IBM era 
încă „marele albastru“, desprins de realitate 
şi puternic ancorat în mentalitatea de con- 
ducător al trântorilor. Cei de la IBM nu 
înțelegeau calculatorul personal, dar aveau 
suficient fler ca să-şi dea seama că era ceva ce 
nu mai putea fi ignorat. 

Întortocheate sunt căile Domnului şi nu ne 
este dat nouă să le înțelegem. Așa că nu 
m-am întrebat de ce Steve l-a adus pe John 
Scully pe scenă și de ce s-a auto-concediat 
lăsându-l pe John în locul său. Se spune că în 
management nu contează cu ce se ocupă de 
fapt compania atâta vreme cât cel care o 
conduce înțelege principiile managementului. 
John ar fi putut fi o speranţă pentru Pepsi- 
Co, dar nu s-a dovedit o alegerea bună pen- 
tru Apple. S-ar fi putut presupune că e o per- 
soană care înţelege lumea computerelor, dar 
s-a vădit că nu era aşa: Apple, care a fost întot- 


deauna o „pasăre exotică“, a devenit şi mai 
exotică concentrându-se pe PDA-uri. Con- 
ceptul era interesant, ar fi putut fi chiar folo- 
sitor pentru un anumit sector de piaţă, dar 
Apple avea deja o nişă, o piaţă închisă, și nu 
mai avea nevoie de încă una. Așa că şi John a 
trebuit să plece — sfârșind astfel o carieră 
promițătoare care însă nu s-a împlinit lăsând 
compania într-o situaţie şi mai întunecată 
decât atunci când a venit. 

Când a plecat de la Apple, comunitatea 
informatică a înţeles că „copilul teribil“ al 
epocii calculatoarelor era terminat. Cu 
buzunarele pline de bani, Steve Jobs s-ar fi 
putut pensiona, ar fi putut să-şi termine şcoala 
pe care o părăsise cu câţiva ani în urmă şi s-ar 
fi putut bucura de o viaţă îndestulată. Încă 
nu avea nici patruzeci de ani. În schimb el a 
adunat o nouă echipă de tehnicieni și a fon- 
dat Next Computer, o companie care pânăla 
urmă a eșuat. Dar nu a eșuat în zadar. În timp 
ce partea de hardware a fost o adevărată operă 
de artă, softul creat pentru ea a fost un veri- 
tabil deschizător de drumuri în programarea 
obiectuală, o altă moştenire pe care Steve Jobs 
a vrut să ne-o lase. 

Astăzi, la câțiva ani după ce toate acestea 
s-au întâmplat, privind cu detaşare trecutul, 
nu poţi să nu constaţi că, așa cum se întâmplă 
de obicei, mediocritatea a învins din nou... 

Apple şi-a păstrato nișă de 15%0—care abia 
de curând a căzut la 6% — clonele IBM având 
majoritatea restului pieţei. Lucrurile păreau 
destul de limpezi, dar realitatea este puţin mai 
nuanțată. Apple deţine partea sa de 6% din 
piața de hardware şi de sisteme de operare, în 
timp ce PC-urile compatibile IBM au restul 
pieţei de hardware. În schimb piaţa sistemelor 
de operare este diversificată până la limita 
haosului: DOS, Unix, Linux, 0S/2, Windows 
95 şi NT, NextStep, etc. În vreme ce piaţa soft- 
ware deţinută de Apple este destul de uni- 
tară şi nu prea există suprapuneri, partea des- 
tinată PC-urilor Intel pare o nesfârşită luptă, 
în care o bună parte din energie este cheltu- 
ită re-inventând roata de zece ori pe săp- 
tămână. Nimeni n-ar putea să spună câte pro- 
cesoare de texte, programe de calcul tabelar 
sau de grafică există pe platforme Intel. 
Nimeni n-ar putea să spună câte dintre ele pot 
schimba informaţii. Sunt sigur că oricine 
poate afirmă fără ezitare că nici unul dintre 
ele nu este perfect sau fără neajunsuri. În 
vreme ce programele pentru Apple formează 
un ansamblu bine integrat, platforma Intel 
este foarte segmentată şi minată de rivalități. 
Şi, ceea ce este cel mai rău, atunci când unul 
dintre combatanți încearcă să-i unească pe 
ceilalți în jurul unei forme oarecare de stan- 
dard, Microsoft găseşte mereu o modalitate 
de a-și promova propria versiune de standard, 
semănând confuzie şi întorcând lucrurile la 
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1. Ce notă, pe o scală de la 1 [nota cea mai mică) la 10 (nota cea 
mai mare), i-ați acorda revistei BYTE? 

Foarte slabăr-L————————————————— 7 Foarte bună 
1022 30142 5a6a 7a sa sa 100 
2. Cum procuraţi revista BYTE? 

Sunt abonat 0  OcumpărD 0 împrumut a 


3. Citiţi următoarele secțiuni după cum urmează: 


Aproape totdeauna Deseori Uneori Rareori Aproape niciodată 


Bits Q a Q a a 
Eveniment ua u U au II) 
Interviu a a U u u 
Fundamente UI u U u E) 
Coverstoy O ua i) U u 
Lab report au a a Q II) 
State of the art a a a a 
Dosar uU u U u u 
Prezentări a a u u i) 
Opinii u a a O a 
4. Cîte' persoane citesc în medie exemplarul Dvs.: 
d PI EI 46 0410-00) 


5. Dacă ar fi să alegeţi doar 3 articole, apărute în Byte în decursul 
anului trecut, care v-au plăcut sau v-au satisfăcut nevoia de 
informare, care ar fi acelea: : 


7. Ce alte reviste de specialitate mai citiți? Le puteți aprecia, 


acordîndu-le note de la 1 la 10? Evaluare 

CAD report A Pe pie pda Dle eat ue ee age ANA peace ara 
Chip e Bee IUN RA Rae e A aab ae ee SID 
Computer Games 27 ERE te D CARa er tt aaa ED ea ti 
Computerworld EI ae le 9 ea gi e fe Op it Cal oa 
Game Over E | CAI ba 09 aa A 0 ia GO cau dalta 
Hello CAD Fans EI Vie EERO A e A eta A ta ANA (oo aceea 
PC Market E sai a o RILOR Jo 00 MIR RE a OR 
PC Report EI je afecta Rac) abia aa Da OI Lat A bă 
PC World Ed |n 00 e Aa cip oa MOORE acea IMA 
Planeta Internet E se ae a bea a e rc Aaa pat 2 A cca 


Telecom Romania U 


8. Care consideraţi că este cel mai potrivit mediu de reclamă 
pentru o firmă de calculatoare? 
Reviste de specialitate D Cotidiene] IvVQ 


RadioQ Târguri Ol SeminariiCl InternetQ 

ua] ME oa e ee teal RE Iata Ea ta a Rate e el a 
9 V-a reținut atenția în mod deosebit vreo reclamă apărută în Byte în 1996? 
DAE NOL ae ea din numărul 
(ROG ECE 6 e ae ec a Da Ea Da Ra ea Nu O 
10. Utilizaţi un calculator: acasă D la birou 0 

11. Aveţi acces la Internet? 

DaU prin intermediul furnizorului ............ 
Nu O 

12. Ce profil are instituţia în care vă desfășurați activitatea? 
Calculatoare / Comunicaţii O Comerţ 2 

Agricultură O Industrie Justiţie 

Medicină 1 Publicitate / Design a 

Servicii publice D . Știință / Învățământ O 

Altul care? e ee PE aie ei tea Ra POI ANOO SAI A CN 
13. Ce funcţie deţineţi în cadrul instituţiei? 

de conducere U administrativă 1 productivă 0 ......... 
i e ce n TC EN dee aaa lor pa bol 30 Pee do Visa A De aa 
14. Care considerați că este nivelul cunoștințelor Dvs. în domeniul 
calculatoarelor? 

foarte bun O bun mediu Oslaba 

15. Ce servicii ale editurii noastre credeți că ar trebui 
îmbunătăţite? De ce? Cum? 

Conţinut editorial UI 
Calitate tipar Q 
Distribuţie Bă 
Carte/CD prin poștă UI 
16. Ce servicii suplimentare aţi dori? ..................... 


17. Vă situaţi în categoria de vârstă: 

sub 25ani 0 25-35ani 0 peste 3bani 

18. Sexul: feminin OI masculin O 

90 (CUBA E e rata eee Pie i ca ela ca ue et A 
20. Venitul meu net lunar se înscrie în categoria: i 

sub 200.000 lei 

între 200.000 și 399.999 lei 
între 400.000 și 599.999 lei 
între 600.000 și 799.999 lei 
între 800.000 și 999.999 lei 
peste 1.000.000 lei 
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haosul primordial. 

Se spune că lucrurile merg întotdeauna mai 
rău înainte de a merge mai bine. La Apple se 
pare că lucrurile merg din rău în mai rău, com- 
pania părând în pragul falimentului. Înainte 
de sosirea lui Amelio de la National Semi- 
conductor, Apple Computers părea ca un 
pacient în stare de comă, foarte aproape de 
sfârşit. Problema cu starea de comă este că ea 
se poate prelungi la nesfârşit atâta vreme cât 
suportul tehnic pentru menţinerea vieţii 
funcționează. La Apple nici acesta nu prea mai 
funcționa iar compania pierdea sânge cu 
fiecare trimestru. 

În timp ce platforma Intel se îndreaptă spre 
o revoluţie iar OS/2, Windows NT şi Java sunt 
noii termeni care reprezintă calea spre viitor, 
Apple pare să fie într-o fundătură cu System 
7. Au existat unele discuţii legate de BE, dar 
acestea au fost inconsistente şi neconvingă- 
toare. Într-o zi însă, Amelio lansează bomba: 
într-un efort suprem de a opri hemoragia 
Apple cumpără Next şi Steve Jobs se întoarce. 
Încă nu este clar ce rol va juca Steve Jobs la 
Apple — el este deocamdată consultant pen- 
tru management — dar se speră că odată ce fiul 
risipitor se va fi întors, lucrurile vor merge 
mai bine. Ceea ce a afectat cu adevărat pe 
Apple încă din vremurile de glorie a fost fap- 
tul că era un sistem foarte proprietar. Jobs a 
făcut o greșeală crucială atunci când a scos din 
competiție pe Franklin Computers, o firmă 
care a încercat să copieze Apple IIE. Franklin 
a realizat o clonă foarte reușită, atât de reuşită 
încât a creat panică la Apple. În ciuda clarvi- 
ziunii sale, Jobs nu a înţeles că acceptarea 
clonelor însemna supraviețuirea companiei. 
Poate că dacă IBM s-ar fi împotrivit copierii 
PC-ul său, lumea ar fi fost mai bună acum, 
pentru că Microsoft n-ar fi devenit monstrul 
care este astăzi... 

Nu doar că Apple s-a răzbunat pe Franklin 
Computers şi a distrus compania, dar Lisa, şi 
mai apoi Macintosh, au fost sisteme închise 
şi chiar adăugarea de memorie suplimentară 
trebuia făcută de un centru de service spe- 
cializat pentru a nu pierde garanţia. Ca să nu 
mai vorbim de faptul că era practic imposibil 
să găsești piese de schimb, deoarece nici un 
terț producător nu şi-a dorit să împărtăşească 
soarta lui Franklin. E adevărat că Mac-ul avea 
tot ce și-ar fi dorit utilizatorul, e adevărat şi 
că hardul Mac-ului era solid ca o stâncă iar 
softul era sigur și stabil, dar singularitatea sa 
a saturat în scurt timp piaţa. Înainte de a fi dat 
afară în 1985, Steve a stabilit un precedent 
oribil, intrând în istorie prin faptul că a 
început concedierile în ceea ce se numea 
„industria fără şomeri a viitorului“... Apple 
a trebuit să concedieze aproape 1.500 de 
oameni ca să poată să supravieţuiască. 

Se părea că Apple a adus pe piaţă tot ceea 


ce era de adus şi nu mai era loc pentru expan- 
siune. Avea avantajul interfeţei grafice, dar 
după ce Steve a plecat, Scully a aranjat 
lucrurile în așa manieră încât Apple a pier- 
dut şi acest avantaj. În litigiul de copyright 
pe care l-a avut cu Microsoft în privinţa uti- 
lizării interfeţei grafice, John a reuşit să 
blocheze utilizarea acesteia de către 
Microsoft, cel puţin pentru o vreme. Dar 
înțelegerea a fost atât de prost formulată încât 
nimic nu-i împiedica pe cei de la Microsoft să 
rescrie Windows-ul inspirându-se după pof- 
ta inimii din interfața Mac. Ceea ce Microsoft 
aşi făcut. Windows 95 şi versiunile următoare 
folosesc o mulțime de idei preluate de la 
Apple, astfel încât nu mai există nici o moti- 
vaţie puternică de a cumpăra Apple când 
Microsoft, care este mult mai răspândit, oferă 
ceva similar. E adevăratcă Microsoft nu a ata- 
cat nișa deținută de Apple, şi probabil că nici 
nu o va face cât timp Apple va trăi, dar a reuşit 
să reducă perspectivele lui Apple la acea 
NIȘĂ. 

NextStep este un nou sistem de operare ori- 
entat pe obiecte, pe care — după ce a abando- 
nat partea de hardware - Jobsa continuat să-l 
dezvolte ca un mediu pentru programare şi 
pentru Internet. A fost portat pe platforme 
Intel și, în ciuda faptului că nu are încă o 
răspândire considerabilă, dispune de toate 
ingredientele pentru a deveni un competitor 
serios într-un viitor dominat de reţea în care 
— datorită suportului pentru Java — sistemele 
de operare nu vor mai juca un rol atât de 
important. Rulând pe PowerMac, alături de 
DOS, Windows, Unix, System 7 şi variantele 
sale, NextStep va închide cercul şi va face 
din Apple o unealtă universală care nu va mai 
fi o „pasăre exotică“. Firma a promis livrarea 
în termen de un an versiunii NextStep pentru 
PowerMac, cu numele de cod Rapsody. Sis- 
temul de operare va rula în forma livrată pe 
PowerMac și mașini Intel şi va suporta apli- 
caţiile şi APl-urile Windows NT. Nimeni nu 
ştie cât de compatibil va fi noul SO cu apli- 
caţiile Mac existente. De fapt nimeni nu vrea 
să știe, pentru că nu va fi compatibil... Dar, 
dacă facem o paralelă cu lumea Wintel, câte 
dintre aplicaţiile DOS şi Windows actuale 
rulează sub Windows NT? 

Desigur că scepticii vor spune: „doar o altă 
cutie fățoasă care va rula Windows, exact ceea 
ce ne doream...“. Ceea ce este adevărat, dar 
există un detaliu important: Apple va putea 
livra o soluţie totală, cu hardul şi sistemul de 
operare într-un singur pachet. În plus, Apple 
nu mai este atât de rigid în privinţa clonelor 
— şi dealtfel a oferit deja licenţe unor terți pro- 
ducători. Clonele sunt la fel de bune ca şi ori- 
ginalul şi sunt realizate de companii cu o 
foarte bună reputaţie. Chiar în timp ce scri- 
am acest articol am căutat pe Web veşti despre 
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Lisa 


În 1983, Lisa oferă 
pentru prima dată 

o intefaţă grafică 

și un maus, deschizând 
o nouă eră în istoria 
informaticii. Ceea ce 
nu împiedica însă 
eșecul comercial al 
produsului. 


Macintosh 


În 1984 apare 
primul Macintosh, 
computerul zâmbitor 
și prietenos. 

Apariţia Mac-ul 

în lumea calcula- 
toarelor a fost 
echivalentul 
apariţiei telefonului 
în lumea telegrafului. 
Revoluţia a început. 
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Forbes 


noi dezvoltări şi am aflat că Apple a anunțat 
noi modele care vor utiliza discuri hard şi 
unități CD-ROM obişnuite, sfârșind ast- 
fel cu vechea tradiție „Apple only“. 

Interesantă este reacţia celor de la 
Microsoft, care par cu totul în afara proble- 
mei. Ultimele lor afirmaţii confirmă absența 
oricărui interes în ceea ce priveşte noul 
sistem de operare şi nu se ştie dacă nu vor 
pierde trenul, mai ales în situaţia în care 
Apple Next se va dovedi un concurent pu- 
ternic pe piaţă. Va fi foarte interesant de 
urmărit care va fi reacţia comunităţii 
proiectanţilor de aplicaţii la noile orientări 
de la Apple. De fapt, într-un nou mediu 
„Java enabled“, în care sistemul de operare 
nu mai este factorul principal în decizia 
achiziţionării unui anumit calculator pen- 
tru a rula anumite aplicaţii, Apple va avea 
şanse foarte mari de supravieţuire. Publicul 
de astăzi nu se mai teme de şoricei, este 
obişnuit cu interfețele grafice şi poate să 
aprecieze una care este foarte ergonomică 
şi uşor de folosit. Varianta Microsoft, deşi 
este mai reuşită în comparaţie cu versiunile 
anterioare, este încă întortocheată şi prea 
puţin intuitivă. De asemenea, publicul de 
astăzi poate să aprecieze un procesor mai 
bine proiectat, care-şi face treaba mai bine 
şi mai repede. În plimbarea pe Web de azi 
dimineață am aflat şi că noile modele Mac 
vor fi echipate cu procesoare la 233 MHz 
iar notebook-urile vor avea ecrane de 12 
țoli. 

Câţi dintre cititori au încercat să facă 
editare video non-liniară pe o mașină Intel? 
Se pare că toţi producătorii încearcă să o 
facă sub NT, pe mașini atât de dotate încât 
trebuie să-ți pui ipotecă pe casă ca să le 
cumperi, şi rezultatele sunt încă discutabile. 
Cu un Avid System rulând pe un Power- 
Mac, orice emisiune TV poate fi produsă 
foarte eficient şi repede. Poate de aceea se 
fac atâtea şi poate tot de aceea sunt atât de 
proaste: nimeni nu trebuie să trudească 
prea mult pentru a le realiza... 

În rubrica sa din Infoworld, Nicholas 
Petreley face câteva comentarii interesante 
despre omul care ar fi în stare să împingă 
pe Apple din nou în vârf. Părerea sa este că 
această persoană ar trebui să fie o combi- 
nație. Să fie un Lou Gerstner, ale cărui dis- 
cursuri au fost întotdeauna la obiect și 
care a reușit să înceapă să schimbe imaginea 
IBM-ului. Să fie de asemenea un Bill Gates, 
ale cărui discursuri au fost mereu perdele 
de fum şi ale cărui viziuni nu sunt înseam- 
nă altceva decât „totul e permis câtă vreme 
Microsoft va supravieţui“, dar care știe să-şi 
atragă proiectanţii mituindu-i cu promisiu- 
nea unor softuri viitoare şi gratuite. Ar 
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Fiul risipitor s-a întors 


trebui să fie un Mark Andressen (de la 
Netscape), care are puterea tinereții pe care 
a avut-o Jobs cu câţiva ani în urmă. Şi, în 
fine, ar trebui să fie un Steve Jobs, care a 
fost întotdeauna un vizionar pe care lumea 
îl ascultă atunci când vorbeşte... 

În timp ce lumea întreagă urmăreşte 
fiecare pas făcut de Apple, de Amelio sau 
de Steve, făcând sugestii și lansând fel de fel 
de teorii despre viitorul companiei, eu sunt 
încredinţat că Apple nu va pieri şi că va fi o 
prezenţă importantă în anii care vor veni. 
Va fi Steve Jobs în stare să salveze compa- 
nia? Va trebui să o facă. Este copilul lui și, 
în cei câţiva ani petrecuţi în lume, cu sigu- 
ranță a învățat câteva lucruri despre pub- 
lic în general... Dacă nu o face, el va fi cel 
mai păgubit. Dar ar fi cu adevărat păcat, 
căci Apple este un produs foarte bun și va 
rămâne mereu în istorie ca un deschizător 
de drumuri în lumea calculatoarelor. 

În 1981 eram student şi aveam ore de cal- 
culatoare. Trebuia să ne facem lucrările de 
laborator de fiecare dată înainte de curs. 
Milwaukee School of Engineering avea 
un frumos laborator de calculatoare echipat 
cu un PDP-11 cu câteva terminale. Se pare 
că oricâte terminate ar fi fost tot n-ar fi ajuns 
pentru toți studenții care aveam teme de 
făcut. Pentru că nu voiam să stau la şcoală 
până la miezul nopţii — căci aveam şi o sluj- 
bă pe timpul zilei ca să-mi plătesc studiile 
— am hotărât împreună soţia să luăm acasă 
un calculator şi un modem. 

Ne-am dus la un magazin numit „Micro 
Age“. Era un magazin nou, care a luat orașul 
prin surprindere. Aveau o vitrină cu o 
mulțime de calculatoare de birou. O 
mulțime??? Aveau un Apple II, un Osborne 
şi o rablă imensă de IBM-XT. Apple costa 
circa 2.000 de dolari, IBM-ul era la 4.000$ 
iar Osborne cam la 6.000$. Cel mai ciudat 
dintre toate era Osborne, fiindcă avea o 
cutie de vreo 25 de kilograme cu un capac 
detașabil care era totodată și tastatură, şi 
care capac descoperea un ecran de $ țoli şi 
două unităţi floppy. Într-un fel era atrac- 
tiv, dar ecranul părea prea mic. lar ideea de 
a-l împacheta şi a te plimba cu cele 25 de 
kg. ale lui nu ne atrăgea defel, deşi era o 
provocare. Cine-i aşa de nebun încât să 
umble cu calculatorul după el??? Am vrut 
să vedem Apple-ul, pentru că era cel mai 
ieftin iar banii aveau un cuvânt greu. 

Vânzătorul ne-a recomandat să mai 
aşteptăm câteva luni, pentru că Apple IIE va 
fi lansat curând și se pare că are îmbunătățiri 
serioase față de Apple II. Are 64K de mem- 
orie şi posibilitatea de a mai adăuga până la 
128K, are o unitate floppy standard şi mai 
poate fi adăugată încă una, are un nou ecran 


care vine în două variante, verde sau gal- 
ben... lar reclamele de la radio anunțau un 
preţ de intrare de 1.695$ plus TVA!!! Ce 
afacere! Aşa că în februarie ne-am luat 
unul de la... Computer Bay, un magazin mic 
la vremea respectivă. A trebuit să așteptăm 
la coadă ca vânzătorul să ne prezinte mica 
minunăţie. Am cumpărat şi un modem. Era 
ceva nou. Cei ce se pricepeau la calculatoare 
în vremea respectivă mi-au spus că un Hayes 
de 300 bauds la doar 450$ era un adevărat 
chilipir... Trebuie să mărturisesc că mi-am 
recuperat investiția până la ultimul ban. 
Puteam să stau în fața ecranului până spre 
dimineață și să-mi fac lucrările pentru școală 
din camera mea. Am economisit o grămadă 
de timp de alergat şi de stat la coadă. 

Am fost gata să trec la modelul IIC, care 
era cu adevărat un mic calculator foarte 
simpatic. Chiar dacă nu avea un display 
încorporat ca un notebook contemporan, 
nu era cu mult mai mare decât un portabil 
de azi. Nu-mi dau seama dacă a fost proiec- 
tat pentru a fi portabil, dar arăta foarte 
atrăgător. Desigur, nu avea disc hard, dar 
nu prea erau multe computere care să aibă 
așa ceva. Şi cum nu prea aveai date de sal- 
vat, nici nu-ţi trebuia. Softul de la Apple, 
spre deosebire de cel de la IBM, nu avea 
nevoie de multă memorie ca să ruleze așa 
Că nu aveam nevoie de mult spațiu de sto- 
care pe floppy. Dar chiar cu câteva zile 
înainte de a înghiţi găluşca, Steve Jobs 
aruncă bomba: cei care au cumpărat Apple 
IIC pot să fie sănătoși iar cei care n-au 
cumpărat nici să nu-și cumpere, căci toc- 
mai a fost lansat modelul Lisa şi compania 
a renunţat la vechea linie de produse... 

Ei bine, am fost puţin cătrănit şi, cu tris- 
teţe în suflet am împachetat calculatorul 
în cutia în care mai e şi azi. Apoi mi-am 
cumpăratun XI, un calculator care nu mi-a 
plăcut niciodată, dar care a schimbat felul 
în care lumea se uita la aceste ciudăţenii. 
XT s-atransformat în „286“, „386,486“ 
şi acum în Pentium, dar tot nu-mi plac. De 
atunci am folosit tot platforme Intel şi întot- 
deauna am fost nemulțumit de mariajul 
Microsoft-Intel. Soarele s-a întors să risi- . 
pească bezna din sufletul meu de calcula- . 
torist în ziua în care am cumpărat OS/2 şi 
străluceşte mereu de când mi-am instalat 
Warp pe calculator. Şi cine ştie, poate la fel 
va străluci și în viitorul apropiat, când îmi 
voi cumpăra un PowerMac... ME 


Domnul Harrison Forbes conduce compania 
T&C onsulting, Inc. Poate fi contactat (în 
englezește sau româneşte) prin e-mail la: 
cforbesQibm.nei. 
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Standarde 


n prieten de-al meu avocat, 

Mike, mi-a spus odată: „Cred 

că Microsoft a făcut o treabă 

bună. Avem nevoie de stan- 
darde, avem nevoie de disciplină. Îţi ima- 
ginezi ce s-ar întâmpla dacă ar exista atâtea 
standarde în telefonie?“. 

Cu toate că nu sunt întru totul de acord 
cu Mike, trebuie să admit că afirmația lui 
este foarte omenească. Mike, la fel ca noi 
toţi, vrea să ştie (cunoașterea e putere, nu- 
i aşa?) şi este mai ușor să știi ceva ce este pre- 
dictibil şi mereu la fel, în cazul acesta un 
standard. Însă în viață cele mai multe lu- 
cruri nu sunt normate, cele mai multe lu- 
cruri care ne înconjoară îşi au propria lor 
identitate. Nu întotdeauna aplicarea legii 
este standard şi Mike știa asta mai bine decât 
mine pentru că trăieşte foarte bine tocmai 
din diferitele aspecte ale legii. 

N-aşvreasă induc pe nimeni în eroare așa 
că vă propun să analizăm următoarea situa- 
ţie: o persoană este ucisă de o mașină în mi- 
jlocul drumului. În funcţie de unghiul din 
care priveşte accidentul, cineva poate să in- 
terpreteze „uciderea“ în diverse feluri: șofe- 
rul a lovit pietonul în mijlocul drumului; 
şoferul a lovit pietonul în mijlocul drumului 
pe o trecere de pietoni; şoferul a avut un in- 
farct, a pierdut controlul şi a lovit pietonul 
în mijlocul drumului; pietonul aproape tra- 
versase strada dar s-a întors înapoi, a alergat 
în fața mașinii şi a fost lovit în mijlocul dru- 
mului... Legea interzice uciderea unei per- 
" soanedecătre oaltă persoană. Dacă am aplica 
ojudecatăstandard acestui accident, şoferul 
n-ar avea nici O şansă. 

Bătălia standardelor se desfăşoară de mult 
timp. Nuştiu dacă oamenii le-au zis din totdea- 
una standarde, dar această dorinţă pentru 
uniformitate nu a fost adusă de calculatoare. 
Omenirea a trebuit să treacă prin tot felul de 
necazuri pentrua crea standarde. Voi prelua 
subiectul pe care l-a evocatşi Mike: telefonul. 
Până în 1984 totul era Ma Bell. După aceea 
au apărut MCI, Sprint, Ameritech, Pacific 
Bell și o întreagă pleiadă de alți operatori de 
telefonie. Acum, în Wisconsin, avem două 
servicii de telefonie celulară: Ameritech și 
CellularOne. Până în 1984 aproape toate 


telefoanele din țară arătau la fel, mai ales pen- 
tru căexista un monopol în fabricarea apara- 
telortelefonice. Acum avem cinci aparate în 
casă și nici unul nu seamănă cu celălalt. Nu 
doarcănuseamănă, dar sunt fabricate de pro- 
ducători diferiţi şi sunt fabricate în moduri 
diferite. Unul sau douăsunt digitale, unul este 
mecanic și avem și unul vechi care şi-ar găsi 
mai degrabă locul într-un muzeu decât într- 
o locuinţă (tocmai de-asta îmi place). Mai 
avem şi câteva aparate electronice obişnuite. 
Dintre cele trei celulare două sunt la fel, pen- 
tru că le-am luat deodată şi am beneficiat de 
o reducere, iar al treilea este mai vechi și este 
produsdeunalt fabricant. Curând vom cum- 
păraaltele noi, care lucrează pe baza unei teh- 


nologii digitale noi, prin satelit... Mike, la rân- - 


dul lui, are în casăvreocinci telefoane care nu 
seamănă între ele... Nu sunt deloc standard... 

Acum, cu toată această diversitate, nu 
înseamnă că nu putem vorbi unul cu altul 
la telefon, sau că avem nevoie de sisteme 
diferite în fiecare casă. Indiferent cum arată, 
ce tehnologie folosesc, telefoanele real- 
izează o a ara standard: ne permit să 
vorbim unitcu alții, din camera de alături 
sau din cealaltă parte a globului. 

Asta este ceea ce voia de fapt Mike să 
spună: avem nevoie de un standard în proce- 
sarea informaţiei și în distribuirea ei către 
consumatori. A greşit doar prin faptul că a 
presupusă Microsoft se luptă ca să ne ofere 
nouă un standard. Microsoft vrea ca noi să 
cumpărăm numai produsele sale, iar 
cumpărând doar produsele sale am putea 
eventual ajunge să avem unstandard. Pare 
simplu și frumos, dar în viziunea mea nu 
asta înseamnă a crea un standard. O ter- 
minologie mai potrivită ar fi: „a pune toate 
ouăle într-un coş și ştim cu toții ce s-ar în- 
tâmpla dacă am arunca coșul, sau dacă coșul 
ne-ar arunca pe noi...“. 

Şi se pare că fiecare om din industria cal- 
culatoarelor are aceeaşi părere. Dar fiecare 
are o altă părere despre cum se creează un 
standard. În general, există două tabere: Mi- 
crosoftşi restul lumii... Microsoft consideră 
că standardele trebuie stabilite de sistemele 
de operare și, ați ghicit, acestesisteme de ope- 
rare trebuie să cele de la Microsoft. Restul 


De Harrison Forbes 


lumii au hotărât că sistemul de operare tre- 
buie să fie doar motorul calculatorului, în 
timp de procesorul şi transportorul standard 
deinformaţie trebuie să fie ceva ce funcționează 
independent de sistemul de operare. Acel 
ceva trebuie să ruleze la fel sub Unix sau sub 
OS/2 sau sub NT, iar rezultatul — un docu- 
ment în acest caz — să poată fi procesat sub 
oricare dintre aceste medii fără programe 
diferite pentru fiecare sistem de operare, fără 
translatoare pentru fişierele de date de din- 
tr-un sistem în altul şi așa mai departe. 
Într-un fel, Bill Gates, oricâtne-am obișnuit 
să-l detestăm, a creato imagine standardain- 
terfeţei grafice. Toţisuntem obișnuiți cu Win- 
dows. De bine derău, Windows ne este la fel 
de familiar caşi monitorul sau claviatura com- 
puterului. Am învățat că dacă vrem să lansăm 
un program facem un clic pe iconul progra- 
mului. Odată ce suntem în program, dacă 
vremsă deschidem un fişier de date mergem 
în meniul File şi facem un clic pe opțiunea 
Open, după care urmăm indicaţiile. Dacă 
vrem să schimbăm aspectul ecranului într- 
un mediu de tip Windows trebuie să căutăm 
o opţiune numită Preferences, care poate să 
seafle în opțiunea Edit, sau în File, sau în Tool, 


în funcție de producător. Dar indiferent cu 


ce program lucrăm, ştim că e un fel de stan- 
dard privind modul cum se stabilesc propri- 
etăţile ecranului și cum se schimbă după prefer- 
inţe (Preferences). Indiferent cu ce program 
de calcul tabelar lucrăm — exceptând Excel, 
carea arătat de la bun început puţin altfel fi- 
ind proiectat pentru Mac-toate celelalte au 
acelaşi „Lotuslook“. Desigur, ovremea fost 
o nebunie în privința acestui „Lotus look“. * 
dar acumspiritele s-au calmat. Lotus a adus - 
în justiţie o mhulțime de oameni pe motiv că 
l-au încălcat drepturile de autor dar, în afara 
faptului că nişte avocați bogaţi au devenit şi 
mai bogaţi, nu s-a întâmplat nimic. Cert este 
că astăzi spreadsheet-urile se compară după 
această caracteristică: dacă arată şi lucrează 
caLotuse OK, altfel contabililor nule place... 

N-am reuşit nicicum să-i înțeleg pe cei 
care spun: „Nu potsă folosesc WordPro fi- 
indcă am lucrat ani de zile cu Word şi îl 
cunosc bine“. Ştiu că asta este ceea ce-i place 
lui Bill Gates să audă dar, datorită aspectu- 
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lui standardal interfeţei cu utilizatorul, nu ex- 
istă de faptnici o diferență între Word şi Word- 
Pro din perspectiva utilizatorului. În afara fap- 
tului că WordPro are mai multe facilități, se 
interfațează cu mai multe alte programe şi că 
WordProaimpusunstandard în groupware, 
la suprafață ambele programe lucrează la fel. 

Când lumea s-a obișnuit cu Windows 3.11, 
Microsoft s-a hotărât să-i încurce din nou şi a 
venit cu Windows 95, care este mult diferit în 
spiritşi formă. Așa că oamenii au intrat iarăși în 
ceață. Prietenul meu Mike se simte foarte bine 
cu Word dar soţia lui preferă Word Perfect. Lui 
Mike îi place Windows 95, ei îi place mai mult 
Windows 3.11 pentru că n-are chef să înveţe 
„chestiile noi“. Mike nu preaa folosit Windows 
3.11 şi nici nu-l ştie, lui îi place ceea ce ştie. 

Nouă, celor din consultanță, ne place foarte 
mult Windows 95 pentru că este atât de in- 
tuitiv încât oamenii ne sună într-una casă ne 
cheme să-i învăţăm să-l folosească... 

De fapt, interfaţa grafică originală— de care 
oamenii nici nu-şi mai amintesc azi — era in- 
tuitivă şi foarte uşor de utilizat de către în- 
cepători. Lisa şi mai apoi Macintosh i-au în- 
lesnit utilizatorului posibilitatea de a naviga 
clicând pe iconuri. E remarcabil faptul că cei 
care n-aveau nevoie să umble cu mausul printre 
iconuri s-au îndrăgostit de acest fel de a co- 
munica cu computerul. Înţiaţii au adoptat 
noul GUI şi l-au folosit mult timp până când 
restul lumii şi-a dat seama de importanţa sa. 
Restul lumii detesta DOS-ul şi comenzile sale 
încurcate, dar se temea de „șoareci“ şi „icoane“. 
Mai vorbim despre paradoxuri... 

Astăzi ne-am învins teama faţă de roză- 
toare şi față de frumoasele icoane, ba chiar 
ne simțim bine în prezenţa lor. Ştim chiar să 
facem diferența între a naviga ușor cu mausul 
şi iconuri şi ușurința dea utiliza un program. 
Multă vreme s-a crezut că doar pentru că 
făceam clic cu mausul pe iconuri, calcula- 
toarele cu interfaţă grafică erau cele mai ușor 
de folosit din lume... Era simplu şi uşor să 
lansezi un program, dar în interiorul pro- 
gramului complexitatatea rămânea aceeași. 
Cu maus sau fără, cu iconuri sau fără, o for- 
mulă într-o foaie de calcul lucrează la fel iar 
utilizatorul trebuie să o înțeleagă. Dar, din 
nou, în zilele noastre este un standard să 
foloseşti „(Gsum“ în orice spreadsheet cu care 
se întâmplă să lucrezi. 

Ne mai trebuie o bucată de vreme ca să 
înțelegem sistemele de operare orientate pe 
obiecte şi apoi viaţa va fi cu adevărat roză. Uti- 
lizatorii de Apple ştiu foarte bine că dacă vor 
să mute un fişier, un obiect sau folder într-un 
alt folder, tot ce trebuie să facă este să-l tragă 
cu mausul în noul său loc. Dacă cineva vreasă 
deschidă un fişier cu un procesor de text face 
un dublu-clic pe iconul documentului şi pro- 
cesorul se lansează. Dacă vrea să tipărească 
un fişier, trage pur şi simplu iconul docu- 
mentului peste iconul imprimantei iar fişierul 
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Standarde 


este trimis la imprimantă. De o vreme şi uti- 
lizatorii de OS/2 fac acelaşi lucru, iar acum 
utilizatorii Microsoft au fost binecuvântați să 
descopere şi ei roata! 

Aceste metode au devenit astăzi standarde 
în manevrarea fişierelor şi comunicarea cu 
sistemul. Singurul lucru care crează probleme 
este marea varietate de sisteme de operare, 
programe de calcul tabelar, procesoare de 
text, sisteme de CAD şi aşa mai departe. 

Nu demult am citit în presă că IBM, HP şi 
alți producători s-au decis că furnizeze o speci- 
ficaţie comună pentru Unix. Se pare că frag- 
mentarea lumii Unix se apropie de sfârşit. Unii 
ar putea susţine că, prin prisma eforturilor de 
a crea standarde în lumea Wintel, încercarea 
Unix-ului va eşua la fel de lamentabil. Sunt însă 
încredințat că în curând Unix-ul va avea un 
standard şi toate variantele sale se vor întâlni. 
Microsoft nu este implicat în lumea Unix. 

Suntsigur că e doar o chestiune de ani, adică 
de ani Web, ca să avem standarde şi în lumea 
Wintel. La acest capitol nici măcar nu-mi pun 
problema că aș putea greşi. N-aş putea săspun 
exactcum vor fiaceste standarde, dar vom avea 
un numitor comun pentru utilizatori. Nu cred 
căsevor baza pe NT sau pe alte produse Micro- 
soft, cred însă că NT va fi şi el prezent în joc, 
dar nebunia actuală va fi depășită. Sunt gata să 
pariez pe Java. Sistemele de operare nu vor dis- 
pare, dar toate vor susţine Java şi vor putea con- 
versa între ele de o manieră civilizată, iar uti- 
lizatorul nu se va mai fi prins la mijloc așa cum 
este acum. Sunt sigur că informatica se va 
schimba. Web-ul va fi parte din viața noastră, 
chiar dacă poate nu vom renunţa la meciul de 
fotbal dela TV pentru a naviga pe Web. Oame- 
niivorexplora Web-ul pe televizor sau vor ur- 
mări emisiuni TV pe Web, nu ştiu, dar o vor 
facă fără să-i intereseze ce fel de calculator au 
alături. Mult mai multe operaţii bancare sevor 
desfăşura pe Net, cea mai mare parte a vânză- 
rilor de software sevor face pe Net. Astăzi deja, 
cele mai multe update-uri le primesc prin Reţea, 
iar înainte de a telefona pentru o defecţiune 
softwareverific situl companiei să văd dacă nu 
există deja o soluţie publicată. 

Toate acestea vor fi posibile fiindcă vom 
avea standarde. lar aceste standarde nu vor 
fi create de unul sau altul dintre producătorii 
care încearcă să nu impună propriile sale pro- 
duse. Tocmaii-am închis telefonul în nas unui 
client care îmi povestea că firma sa a trecut 
pe NT şi că îi place NT-ul pentru că e multi- 
tasking și pentru că nu mai are atâtea căderi 
câte avea înainte. Ca de obicei i-am spus că 
sunt un adept al lui OS/2. „Păcat că IBM l-a 
omorât“, mi-a răspuns. l-am povestit despre 
ultimul fix pack ce l-am primit pentru Mer- 


- lin şi despre faptul că ceea ce el tocmai a de- 


scoperit eu am acasă de ani de zile... 

Cu toate că unii ar prefera să treacă peste a- 
ceste detalii, Web-ul are deja un standard pen- 
tru browser şi acesta se numește Netscape Navi- 


gator. IBM l-a adoptat, cu câteva zile în urmă 
Corel a anunţat că a renunţat la browser-ul 
AT&T pentru suita saşi va include Navigator, 
iar o mulțime de alte firme au decis să mizeze 
pe standardul Navigator. 

Bill Gates spune oricui vrea (sau nu...) să-l 
asculte că are vânzări de 60 de milioane de 
copii Windows în întreaga lume. Ceea ce nu 
ne spune este că Windows există încă de prin 
1987,că peste jumătate din vânzări s-au făcut 
„la pachet“ (sau au fost vârâte oamenilor pe 
gât) şică IBM a vândutun număr considerabil 
dintre acestea alături de OS/2. 

Netscape a vândut în primele 18 luni peste 
38 de milioane de unităţi de Navigator iar 
acest număr creşte cu fiecare minut. 

Lelabun început, Microsoft a schimbat speci- 
ficaţiile APl-urilor pentru Windows 95 până 
cândi-a dus pe proiectanţii de aplicații în pragul 
disperării. Au creat un Win95 standard , dar 
care se schimba în fiecare lună... Când Java a 


„ început să câştige teren între proiectanți — astăzi 


aproape toate noile companii de dezvoltare 
software sunt orientate spre Java Microsoft 
vine cu ovariație numită ActiveX. IBM a hotărât 
să dezvolte pentru ActiveX doar pentru a se 
asigura că acoperă toate „standardele“, dar au 
ajuns la disperare când Microsoft a reînceput 
vechea tactică a schimbărilor de specificaţii... 

Pe de altă parte, „răul“ IBM a încercat să 
urmeze toate curentele, dezvoltând pentru 
NT, Windows 95, OS/2, AIX. N-au vrut să 
rateze nici o oportunitate şi, deşi a fost costisi- 
tor, au avut resurse să o facă. În această acți- 
une au cheltuit o groază de energie, dar lupta 
pentru standarde nu e uşoară. Eu personal cred 
că comunitatea informatică a atind masa crit- 
ică şi este gata să explodeze. lar dacă această 
cursă nebunească nu se termină, mai devreme 
sau mai târziu vor avea loc evenimente dra- 
matice. Acesta este motivul pentru care cred 
că Java va fi soluţia. În urmă cu câteva săp- 
tămâni, vorbind despre Network Computer, 
Larry Ellison a folosit termenul de „aparat“ 
(appliance) referindu-se la calculator. Pentru 
ca acest aparat să funcţioneze, totul trebuie să 
urmeze anumite proceduri standard. Aparatul 
va fi produs de diferiţi fabricanți, va arăta alt- 
fel de la producător la producător, dar va avea 
aceeaşi funcţionalitate. Utilizatorului nu-i va 
păsa că înăuntru este un sistem de operare de 
la Microsoft, de la IBM sau de la HP, singura 
sa grijă va ca aparatul să-şi facă treaba. 

Dar în viitor, pentru cei care vor veni după 
noi, va fi perioadă ce va fi evocată cu fascinaţie. 
Lucrând la unterminal oriunde s-arafla, ei poate 
nu vor știi niciodată despre necazurile și frus- 
trările noastre și, mai ales, nu vor ştii nimic de- 
spre prietenul meu Mike care era atât de fericit 
Că „în fine avem un standard în computere...“ 


Domnul Harrison Forbes conduce compania IEC 
onsulting, Inc. Poate fi contactat (în englezește 
sau româneşte) prin e-mail la: ctorbesQibm.net. 
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Cât 
costă 
lumea? 


CEIeF 
d 

Anul acesta COMTEK INTERNATIONAL va organiza cea de-a șasea ediție 
a CERF în colaborare cu Computer Press Agora S.R.L. Computer Press Ago- 
ra va sponsoriza și organiza programul de conferinţe și seminarii. În cadrul 
programului de conferinţe și seminarii va exista o secțiune tehnică și o secți- 
une comercială. În cadrul secţiunii tehnice vor fi organizate următoarele 
zile tematice: „Telecomunicaţii”; „Baze de date”; „Networking"; 
„CAD/CAM/CAAD"; „Strategii și alternative Internet“; și vor fi organizate 
următoarele mese rotunde: „Tehnologii educaționale“; „Producţia și 


distribuția de PC-uri în România"; „Producţia și distribuția de software 
în România” și „Servicii Internet în România”. 


PROGRAMUL 


DE SEMINARII ŞI CONFERINŢE 


Tot cu acest prilej vor fi acordate distincțiile „Best of CERF '97' pentru 
următoarele categorii: „Software - Ce/ mai interesant produs soft româ- 
nesc“; „Hardware - Ce/mai puternic calculatorasamblat în România"; „Inte- 
grare - Cea mai bună soluţie cu aport românesc la proiectare și integrare"; 
„Premieră - Cel mai interesant produs prezentat în premieră în România"; 
„Internet - Cel mai interesant sit românesc/despre România“; „Distincția 
specială - BestofShow'. 


Vom reveni cu informații suplimentare în următoarele numere ale 
revistelor. Rugăm firmele interesate de manifestare să contacteze mana- 
gerul de program: d-na Bianka Ciobanu, de marţi până vineri, între orele 
10-14, telefon: +40-(0)65-166516, e-mail: bciobanu Qagora.ro. 


Nu știm. 


Ce vă putem însă 
spune este că 

un anunț de 

mică publicitate 
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dimensiune costă 


Puteţi obține informații 
suplimentare la: 


Computer Press Agora 


Tel.: 065-166516 
80$ 065-166257 


DISTRIBUITOR UNIC AL FIRMEI /7ZA57 


Fast Multimedia AG 


MOVIE MACHINE, FPS 60, AV MASTER, VIDEO MACHINE 


- echipamente multimedia pentru achiziția 
de semnal video și audio 
- posibilitate de editare digitală on-line, mixaj video 
- sisteme de compresie de tip MJPEG și MPEG 
- editare a efectelor digitale 
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Prince Software 
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losiF FETTICH 


Trage-mpinge 


elebra vietate din anturajul nu 

mai puţin cleebrului doctor 

Doolittle - AuMăDaore într-o 

versiune uşor adaptată- a intrat 
rleativ brusc în prim-planul ştirilor de ac- 
tualitate. 

Push-pull se chemaă reincarnarea de ul- 
timă oră a ciudatului animal, iar faptul că 
reuşeşte deja de mai multă săptămîni să ţină 
topul ştirilor se datorează tentei de El Dora- 

do care înconjaoră noua descoperire. O 
piaţă nou-nouţă în zona cea mai aglome- 
rată pe moment - cum să nu se aprindă ima- 
ginaţia la atari promisiuni? 

Sună ca ideea unor locuri de parcare sufi- 
ciente, spaţiaose şi la îndemînă pentru fie- 
care, tmaan în centrul urbei... 

Bine-nţlees că ideea are legătură cu Inter- 
netul. lar găslenița constă în inversarea ra- 
portului consacrat în rleaţia cu Net-ul. Dacă 
pînă acum utilizatorul tipic în Internet era 
un „surfer“ - un călăreț pe comaă de val, 
activ prin definiţie, obligat să gîndească, să 
caute, să decidă, să aleagă pentru a ajunge 
la rezultate - ideea cea nouă face ca adevărul 
să fie repus în drepturi. lar adevărul este că 
indivizii activi sînt o minoritate. Marea 
majoritate o constituie genul „couch pota- 
to“ - (domane, cît paote să-mi placă expre- 
sia asta...) - genul „cartof de canapea“, care 
stă tolănit pe sofaua din fața tleevizorului, 
acceptînd fără nici o împotrivire să-i fie im- 
pregnate retina, urechile, creierul şi gîndu- 
rile cu imagini, sunete și scene diverse, de 
la ştiri rleative la catastrofe pînă la nemai- 
pomenitlee seriale sud-maericane sau san- 
tabarbare. 

Utilizatorul pasiv, ăsta e noul slogan. Ca- 
re nu trebuie să facă nimic - dar _nimic_ - 


C 
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pentru a găsi ceva. Căruia i se pregăteşte 
totul de-a gata. Trebuie daor să pornească 
calculatorul - şi pe ecran i se vor perinda in- 
formaţii din clasa cleor care îl interesează 
de-adevăratleea (mă rog...) şi cle mai mult. 

Parallelee cu radioul și tleeviziunea merg 
pînă departe. Se nasc canallee de difuzare. 
Şi începe să se formeze publicul. Diferenţlee 
marcante apar cînd se ia în semaă intleigenţa 
calculatorului - atîta câtă este... 

PC-ul devine un tleevizor deştept, conec- 
tat (şi) la Internet. Cma asta ar fi, simpli- 
ficînd. lar Internet-ul se transformă. Din- 
tr-un ocean - imens, dar pasiv - într-un ceva 
activ, care să-și caute drum spre noi. Orice 
drum. Taote drumurile. Oferindu-ne can- 
tități din ce în ce mai mari din ceea ce se pare 
că este o componentă la fle de importantă 
în viața naostră precum aerul, apa, hrana: 
informaţii. Date, ştiri, comentarii, noutăți. 

Şi desigur, peste taote, printre taote, în 


taote, reclmae. Reclmae „intleigente“, a- 


decvate receptorului, pentru garantarea im- 
pactului maxim. 

Începuturile există - timide, dar vizibile. 
Cine porneşte o căutare prin Internet, va 
constata că marea majoritate a reclmaleor 
ce apar prin ferestruicile răsfirate printre 
informaţiile solicitate au aoreșice legătură 
cu temlee căutate. 

lar ceea ce vine va continua fără îndoială 
direcţia asta. Calculatorul personal - şi pao- 
te nu numai le, ci şi prietenii lui, calculatao- 
rlee impersonale din rețeaua cea mare - vor 
„şti“ din ce în ce mai multe despre noi. Atât 
de multe încît sigur devin neclare niște con- 
tururi... Cine Servitorul cui...? 

Şi reclmae, reclmae, reclmae peste tot și 
mereu... Din ce în ce mai subtile şi mai pe- 


netrante. Cu sau fără voia naostră. În ciu- 
da dorinţei naostre, în ciuda legilor - care 
au mai interzis, dacă vă aduceţi mainte, re- 
clmalee subliminale care să ne penetreze 
subconştientul, inserînd daor cîte un cadru 
rătăcit, insesizabil, într-un film. 

Seducţia funcţionează fără greş. Au 
apărut oferte de acces gratuit e-mail în 
schimbul acceptării şi al unor mesaje publi- 
citare intercalate printre mesajlee normale. 
Primitiv, dar ingenios. 

lar pe măsură de calculatorul, prietenul 
nostru, devine mai puternic, mai eficient, 
mai docil în rleaţia cu noi, un asistent care 
ne ghiceşte şi, paote, ne ghidează gîndurile, 
nu prea mai pare de domeniul SF-ului îngri- 
jorarea rleativă la ce vine peste noi. Dacă 
tleevizorul, complet lipsit de intleigență, a 
reuşit să ne facă dependenți și să ne trans- 
forme în „couch potatoes“... 

Mecanismlee de apărare vor trebui să se 
modifice. Nu numai, dar şi în Germania, se 
plăteşte o taxă pentru ca în cutia poștală să 
nu se pună şi materiale publicitare... 


— losif Fettich 


Notă: bine-nţeles că și textul ăsta este vec- 
torul unei reclame neruşinate. Dacă ați citit 
pînă aici, sigur v-a sensibilizat la ideea 
unui corector lexical. Şi în particular a unuia 
care să știe să scoată automat una din gre- 
şelile de tastare cele mai frecvente: inver- 
sarea literelor tastate la repezeală cu două 
degete. 
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E-mail: flamingoQkappa.ro 
WWW: flamingo.kappa.ro 


Bd. N. Titulescu 121, „.._ i a ni 
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Tel: 051 - 417.426 
Fax: 051 - 417.428 
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De 03 8 sp 1 mat i mad pm 0 i ame 
a-i îmbunătăți performanțele ?... și... 
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Protejați-vă investiția ! 


lculatori: 


»-. Cumpărați ce 
i anului... 


COLOSSEUM PRO 
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Distribuiio 
autorizati 


Argeș 
048-637135 
Arad 
057-281836 
Bihor 
059-436281 
Botoșani 
031-533222 
Brăila 
039-634169 
Braşov 
068-322010 
Bucureşti 


01-2320030/258 


Călărași 
042-324581 


Caraş-Severin 


056-311257 
Cluj 
064-430000 
Constanţa 


041-660459; 


Covasna 
067-330285 
Dâmbovița 
045-634583 
Dolj 
051-411715 
Galaţi 


036-462003; 


Giurgiu 
046-217805 
Gorj 
053-218515 
Harghita 
066-124644 
Hunedoara 
054-716551 
laşi 
032-231303 
Maramureș 
062-421311 
Mehedinţi 
052-324075 
Mureş 
065-162194 
Neamţ 
033-219158 
Prahova 
044-117095 
Suceava 
030-521100 
Sibiu 
069-217966 
Timiș 
056-221442 
Vâlcea 
050-731659 
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